
  
    
      
    
  





 

 ALLE BEWIJZEN ZIJN TEGEN HAAR. HET KAN NIET ANDERS OF ZE HEEFT HAAR MAN VERMOORD...

 Twee weken na de moord op haar echtgenoot kan Andrea Kirkland zich niet meer herinneren van de gebeurtenis dan het geluid van schoten en het beeld van haar man, liggend in een plas bloed. Het gezicht van de moordenaar bleef in het duister gehuld. Haar verhaal is niet overtuigend; ook al is zijn lichaam verdwenen, het is voor iedereen zonneklaar dat zij de dader is.

 De enige die Andrea gelooft en bereid is haar te helpen, is degene die geacht wordt haar aan te klagen: de cynische hulpofficier van justitie John Cohen. Zeker als er ook aanslagen op haar leven worden gepleegd...
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 Al toen ze als klein meisje verhalen verzon en haar eigen boeken in elkaar knutselde, wist Ann Voss Peterson wat ze later wilde worden: schrijfster. Het was dus niet verwonderlijk dat ze toen ze eenmaal op de universiteit zat, de colleges creatief schrijven met veel belangstelling volgde.

 Toch moest er ook brood op de plank komen, en omdat ze van haar eerste pennenvruchten nog niet kon eten, heeft ze een aantal heel verschillende banen gehad, waaronder als trainster van renpaarden en glazenwasser.

 In 1999 kwam dan eindelijk het verlossende woord van uitgeverij Harlequin en kwam haar eerste romantische thriller op de markt.

 Ann woont in de buurt van Madison, in de staat Wisconsin. Ze is getrouwd met John, en samen hebben ze een zoontje. De bordercollie Mick en het renpaard Bonanza’s Copy Cat maken het gezin compleet.

 Wilt u meer weten over Ann of haar schrijven? Kijk dan op www.annvosspeterson.com.
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 ANDREA KIRKLAND: De avond dat haar man verdween, heeft ze iets gezien. Als ze zich nu maar kan herinneren wat precies, weet ze of hij nog leeft of dood is. En wie hem eventueel vermoord heeft.

 

 JOHN COHEN: Een overwerkte, cynische hulpofficier van justitie die in niets of niemand meer gelooft. Althans... tot een wanhopige, verfromfraaide Andrea zijn kantoor binnen stapt.

 

 WINGATE kirkland: De machtige multimiljonair met losse handjes, wordt vermist - of hij is dood.

 

 JOYCE PRATT: De zuster van Wingate Kirkland geeft Andrea de schuld van de verdwijning van haar broer.

 

 MELVIN PRATT: Joyce’ echtgenoot zegt niet veel meer dan ja en schat. Verbergt deze onderdanige man een duistere kant?

 

 GARY PUTNAM: De plaatselijke commissaris van politie houdt Andrea met argusogen in de gaten.

 

 TONNIE BARTELL: Was de donkerharige schone van plan Andrea’s plaats in te nemen?

 

 RUTHIE BANKS: Andrea’s buurvrouw zegt dat ze iets verdachts heeft gezien op het landgoed. Maar is wat ze zegt, ook waar?

 

 RECHTER GERALD BANKS: Staat bekend als een rechter die strenge straffen uitdeelt en is van plan om Andrea voorgoed achter de tralies te zetten.

 

 HANK SUTCLIFFE: De gespierde blonde adonis verbergt iets. Maar zal dat Andrea vrijpleiten of haar juist in de gevangenis doen belanden?

MARCELLA HERNANDEZ: Hoever zal de huishoudster gaan om alles wat haar lief is. te beschermen?
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 Met trillende handen omklemde Andrea Kirkland het stuur, haar blik gespannen gericht op de achteruitkijkspiegel. De zwarte vrachtwagen kwam dichter op haar rijden. Zo dicht dat zijn koplampen dreigend door de achterruit van haar sportwagen schenen.

 Om het hinderlijke licht te vermijden, verstelde ze haar spiegel. Ze dwong zichzelf rustig adem te halen. Waarschijnlijk had de chauffeur gewoon haast. Het kon niet zo zijn dat hij iets te maken had met de herinneringen die ze verdrongen had, herinneringen die vanavond eindelijk weer boven waren komen drijven. Herinneringen aan haar man Wingate, ineenzakkend op de vloer. Aan zijn bloed op het Perzische tapijt, zijn starende ogen.

Ze ging dicht langs de kant van weg rijden om de vrachtwagen te laten passeren. Op deze donkere weg durfde ze echt niet harder te rijden. Als hij dan zo’n haast had, moest hij haar maar voorbij.

De auto bleef echter aan haar bumper kleven.

Een golf van angst welde in haar op, rillingen liepen over haar rug, en ze kreeg het benauwd. Nog een dikke vierhonderd meter liep de weg rechtuit. Daarna liep hij met enkele bochten om de oude, ondergelopen steengroeve heen. Elke andere snelheidsmaniak had de gelegenheid om in te halen, nu het nog kon, met beide handen aangegrepen.

Blijkbaar was dit geen gewone snelheidsmaniak.

Haar hart hamerde tegen haar ribben. Nog niemand had ze in vertrouwen genomen dat haar herinneringen terug begonnen te komen. Niet toen het alleen nog maar flarden tijdens angstaanjagende nachtmerries waren, en niet toen ze vanavond eindelijk alle puzzelstukjes in elkaar had gepast, op het moment dat het geknal van de geweren van een groepje jagers haar het angstzweet had doen uitbreken.

Slechts één telefoontje had ze gepleegd. Eén telefoontje, naar het piepkleine politiebureau in Green Valley. Daar had ze alles aan één persoon verteld: de receptioniste. Maar toen Ruthie tegen haar gezegd had dat alle drie agenten buiten de deur waren, had ze besloten dat ze niet langer kon wachten. Ze moest weg uit dat huis. Weg van al die herinneringen aan bloed. Aan de dood. En dus had ze koers gezet naar het politiebureau.

En nu zat er een zwarte vrachtwagen in haar nek te hijgen.

Ze hoefde echt niet meer in de achteruitkijkspiegel te kijken om te weten dat er tussen de bumper van de vrachtwagen en die van haar minder dan een meter ruimte zat. Om haar angst de baas te worden, slikte ze een paar keer, en met de moed der wanhoop stuurde ze haar auto de eerste bocht in.

Langs de kant van de weg stonden bomen. De weerkaatsing van het maanlicht op het water glinsterde door de herfstbladeren. Het was nog een kilometer of vijf naar het politiebureau, dat aan de andere kant van de steengroeve lag.

Aan de andere kant van de wereld.

Haar handen waren vochtig, en ze had moeite de macht over het stuur te bewaren. Voor haar doemde een nieuwe bocht op, scherper dan de vorige. Vastberaden drukte ze het gaspedaal in. Haar sportwagen zou zo’n bocht toch wel gemakkelijker nemen dan die grote asobak achter haar.

Net toen ze de bocht indraaide, voelde ze de eerste klap tegen haar bumper. Het stuur schokte in haar handen. Doodsbang zette ze haar nagels in het leer van de hoes om haar grip te verstevigen, en ze liet het gas los om de controle over de wagen terug te krijgen.

De vrachtwagen week uit naar de linkerbaan en kwam naast haar rijden. Als grote, zwarte ogen staarden de ramen haar aan, en de donkere schaduw naast haar voelde als een voorbode van de dood.

O, moeder.

Keihard knalde de zijkant van de vrachtwagen tegen haar auto. Haar nek knikte met een ruk opzij, terwijl hij gierend langs haar schampte. Het stuur gleed uit haar handen, en uit alle macht probeerde ze haar greep terug te krijgen, wanhopig klauwend in het glibberige leer, dat nat was geworden van haar zwetende handen.

De vrachtwagen nam even afstand, om haar opnieuw te rammen; deze keer zo hard dat ze van de weg raakte en in de richting van de steile oever naast haar schoof. In de richting van het maanverlichte water van de oude steengroeve.

Néé.

De banden slipten op het laatste stukje asfalt, toen op grind. Met al haar kracht greep ze het stuur vast om de auto weer op de weg te krijgen, om te voorkomen dat ze van de oever af regelrecht in het water terecht zou komen.

Opnieuw ramde de vrachtwagen haar, zo hard nu dat ze voelde dat de zijkant van haar auto flink werd ingedeukt. Banden knerpten en spuugden een straal grind achter zich aan. Als grijpgrage vingers schraapten takken van bosjes en bomen langs haar auto. Toch kon niets haar vaart remmen. Niets kon haar tegenhouden.

Ze zette zich schrap en deed een schietgebedje. Haar auto schoot over de rand, en even leek hij gewichtloos. Toen trok de zwaartekracht haar naar het zwarte water beneden haar.

Met een keiharde klap smakte ze op het wateroppervlak, waardoor haar hoofd naar voren vloog alsof ze een lappenpop was. Gelukkig had ze haar veiligheidsgordel om, zodat ze alleen maar met haar voorhoofd tegen het stuur schampte.

De neus van de auto verdween even onder water, maar kwam toen weer boven. Na nog een paar schokkerige bewegingen bleef hij op het zwarte water dobberen.

Door de klap zag ze sterretjes, en even leek het of ze flauw zou vallen.

Inmiddels kolkte het water om de auto heen, en het begon over de motorkap te golven. De koplampen, die al onder water verdwenen waren, gloeiden nog, maar de zware motor trok haar verder omlaag. In rap tempo stroomde er ijskoud water over de pedalen en de vloer. Al snel klotste het ook om haar enkels.

O, nee, ze zou zinken als een baksteen.

Vooruit, nadenken. Ze moest de auto uit voordat het te laat was.

Ze wilde zich naar voren gooien, maar iets hield haar tegen. De veiligheidsgordel. Die moest eerst los. Zich tot het uiterste concentrerend drukte ze met trillende vingers op de rode knop om de gesp los te maken.

Er gebeurde niets, de riem bleef vastzitten. Opnieuw drukte ze op de knop, maar nog steeds ging de gordel niet los. Diep ademhalend, om in elk geval enigszins haar kalmte te bewaren, ramde ze met al haar kracht op de knop.

Eindelijk ging de gordel los.

Haar hoofd bonsde, en bij elke beweging schoot er een pijnscheut door haar nek. Bovendien was ze misselijk als een hond.

Inmiddels sloeg het zwarte water tegen de deur en de onderkant van het raam. Ze moest eruit. Nu. Angstig duwde ze het knopje in om het raam open te doen. Weer gebeurde er niets. Met wild kloppend hart probeerde ze alle knopjes.

Helaas, het water had kortsluiting veroorzaakt. Ze zou de deur open moeten doen, en dan maar hopen dat ze de auto uit kon komen voordat hij onder water verdween.

Op de tast zocht ze de deur af tot ze de koele stalen hendel vond. Eén kans had ze. Als ze de deur eenmaal open had, zou het water meteen de auto in stromen en stond hij binnen een paar tellen vol. Ze had maar één kans om uit die zinkende stalen kooi te komen voordat ze naar de bodem werd gesleurd.

Om zichzelf moed in te prenten haalde ze eens diep adem. Daarna greep ze de deurhendel vast en trok. Het slot ging open, en met haar schouder duwde ze tegen de deur.

Geen beweging.

Uit alle macht duwde ze nog een keer.

De deur ging niet open. Het water duwde ertegenaan, wat hetzelfde effect had als wanneer haar belager nog steeds naast haar had gereden. Haar geheimzinnige belager, die nu waarschijnlijk rustig zat te wachten tot ze verdronken was.

De angst kreeg haar nu pas goed in zijn greep, waardoor haar hele lichaam ongecontroleerd begon te schokken. Ze sloot haar ogen en probeerde haar paniek meester te worden. Nadenken moest ze. Er moest een manier zijn om hier uit te komen.

Eindelijk kon ze weer helder denken. Haar uiterste doodsnood had haar hersens aan het werk gezet. Het schokken was gestopt. Ze zou moeten wachten tot de auto naar de bodem was gezonken en was volgelopen met water, zodat de druk aan de buitenkant en de binnenkant gelijk was. Dan pas zou ze de deur open kunnen maken en naar de oppervlakte kunnen zwemmen.

Er zat niets anders op dan te wachten. Rustig te wachten. Geen paniek.

Maar ze kon niet stoppen met denken. Ze had geen idee hoe diep de steengroeve was, of hoe steil de oevers waren. Bovendien kon de auto op weg naar de bodem over de kop slaan, waarbij ze zo gedesoriënteerd of gewond kon raken dat ze niet meer kon ontsnappen.

Maar een andere mogelijkheid was er niet. De deuren zaten potdicht. De ramen deden het niet. Ze zou de gok moeten wagen.

De auto begon te kapseizen, omlaaggetrokken door de motor. Gestaag steeg het water. Tot haar knieën. Tot haar middel. Tot haar schouders. Ze hief haar hoofd, zodat ze in de steeds kleiner wordende ruimte kon blijven ademen.

Ondertussen bleef het water stijgen.

Uiteindelijk dook de auto met een geluid dat nog het meest op een enorme boer leek, voorover naar de bodem.

Met haar hoofd zo dicht mogelijk bij het plafond, kon ze nog steeds ademen, en ze zou het wel volhouden tot de auto de bodem raakte.

Tenzij hij over de kop sloeg.

De voorbumper botste tegen iets steenachtigs, en ze viel voorover. Nog net kon ze een laatste hap adem nemen, toen sloot het water zich over haar hoofd. Met een gevoelige klap sloeg haar kin op het stuur, waardoor ze lelijk op haar wang beet. Meteen proefde ze de metalige smaak van bloed. Heel even leek ze te zweven.

De auto kantelde.

En sloeg vervolgens over de kop.

Het dak raakte de rotsige bodem. Door de klap rolde ze om. Daarna klapte ze voorover en kwam hard op haar rug op het plafond van de auto terecht. De wagen kwam tot stilstand en bleef ondersteboven op de bodem van de steengroeve liggen.

In doodsangst tastte ze naar de deur. Haar vingers sloten zich om de hendel, ze trok eraan en duwde met kracht de deur open.

Eén harde afzet, en ze was de auto uit. Wild maaiend met armen en benen vocht ze zich een weg naar de oppervlakte.

Kouder dan ijs was het water. Haar longen brandden in haar lijf. Wanhopig trapte ze met haar benen om naar boven te komen, harder en harder, sneller en sneller. Haar bloed suisde door haar aderen, en haar longen voelden alsof ze op barsten stonden. Haar loodzware kleren trokken haar weer naar beneden, haar reusachtige schoenen belemmerden haar om haar benen goed te kunnen bewegen. Het leek alsof ze vocht voor niets, maar uiteindelijk kwam toch haar hoofd boven water.

Onbeheerst hapte ze naar adem om het schroeien in haar longen te verzachten. Al watertrappend zoog ze keer op keer de frisse lucht in.

Toen ze weer een beetje op krachten was gekomen, zwom ze naar de kant en klom ze tegen de steile oever op. De scherpe rotsen kerfden in haar handen en knieën, en ze trilde als een espenblad, maar ze had het gehaald. Ze leefde nog.

Nu moest ze ervoor zorgen dat dat ook zo bleef.


 

Hoofdstuk 2

 

 

 

 Hulpofficier van justitie John Cohen sleepte zich vanuit de rechtszaal de gang door naar de lift, op weg naar zijn kantoor. De hemel zij dank dat deze dag bijna om was. Alweer had hij een zaak gewonnen, voor de zoveelste keer had hij de zoveelste schooier een paar maanden achter de tralies weten te krijgen.

Eigenlijk moest hij blij zijn. Eigenlijk zou hij zich moeten verheugen op een gezellig avondje uit met vrienden om het te vieren, maar het enige wat hij wilde, was naar huis gaan om onderuit te zakken in zijn luie stoel en te vergeten wat voor een puinhoop zijn leven geworden was.

Toen hij de baan bij het Openbaar Ministerie had aangenomen, had hij hoge idealen gehad over gerechtigheid en had hij staan trappelen om de wereld te verbeteren, maar na vijftien jaar het grootste schorem te hebben vervolgd, dat na een veel te kort verblijf in de gevangenis alleen maar werd opgevolgd door nog groter schorem, sleepte hij zich elke dag met steeds meer moeite naar zijn werk. Meer en meer kreeg hij het gevoel dat het vechten tegen de bierkaai was. Dat al het kwaad in deze wereld steeds zwaarder op zijn gemoed drukte.

Vakantie, dat was wat hij nodig had. Een vakantie die de rest van zijn leven zou duren.

Geruisloos gleed de liftdeur open. De lift was bijna vol. Dat had hij weer, natuurlijk. Hij perste zich erbij en drukte op de knop voor de vierde verdieping. Zo goed en zo kwaad als het kon, hield hij zijn adem in, want de lucht stond stijf van spanning en oud zweet.

‘Kunt u de deur even openhouden?’

In een reflex stak hij zijn hand uit om de deur tegen te houden.

Een klein vrouwtje met piekerig blond haar en blauwe plekken op haar voorhoofd en kin stapte haastig de lift in. Heel even ontmoetten haar ogen die van John, diepblauwe poelen met een glazige uitstraling, alsof ze te weinig had geslapen of te veel drugs had gebruikt. Of gewoon te veel had gezien van de zelfkant van het leven.

Ze draaide hem de rug toe en richtte haar aandacht op de verlichte cijfers boven de deur.

Geheel tegen zijn gewoonte weerstond hij de verleiding om zelf stoïcijns naar de cijfers te staren. In plaats daarvan staarde hij naar de kruin van de nieuwkomer en probeerde hij vast te stellen wie ze was. Wellicht een mishandelde vrouw die hierheen was gekomen om een verzoek in te dienen om haar man te laten gaan, zodat hij haar thuis nog even alle hoeken van de kamer kon laten zien vanwege het feit ze überhaupt de politie had gebeld. Of een hoertje dat er fatsoenlijk probeerde uit te zien omdat ze voor de rechter moest verschijnen.

Aan haar tengere gestalte te zien en haar ranke rondingen, die het jasje dat ze strak om haar schouders had getrokken niet kon verbergen, zou hij zeggen dat ze een hoertje was. En zeer succesvol hoertje bovendien.

De blauwe plekken, haar onopgemaakte gezicht en de stille wanhoop in haar ogen gaven echter de doorslag. Ze was hier om haar man vrij te pleiten.

Mistroostig schudde hij zijn hoofd. Alsof het zoveel uitmaakte. Wat ze ook was, haar leven was een hel. Een hel waar hij haar beslist niet uit kon redden. De hemel mocht weten dat hij het eerder geprobeerd had. En elke keer weer had hij jammerlijk gefaald.

Hij richtte zijn blik weer op de cijfers boven de deur, vastbesloten om niet al te veel over de vrouw voor hem na te denken. Alleen al het idee dat een man in die slanke hals zou knijpen, deed zijn bloed koken. Nou ja, pruttelen. Inmiddels was zijn bloed zo koud dat het niet meer aan de kook raakte. Tegenwoordig begon het alleen nog te klonteren en dan brandde het aan.

Toen de liftdeur openging, liep hij achter haar aan de gang in, naar het kantoor van het Openbaar Ministerie. Daar scheidden zich hun wegen. Zij stapte op de receptioniste af, en hij liep naar zijn veredelde bezemkast, waar hij zijn aktetas op een stoel liet vallen. Het enige wat hem nog te doen stond, was de bus pakken en naar zijn lege optrekje afreizen. Naar zijn leunstoel, een koude pizza en een straffe borrel.

Wat heet, aangezien dat grote, lege huis van hem op een steenworp afstand van kantoor stond, kon hij die borrel nu wel vast nemen. Op het moment dat hij echter de fles whisky uit zijn bureaula wilde pakken, ging de telefoon.

Hij drukte de hoorn tegen zijn oor. ‘Ja.’

‘Mr. Cohen?’ vloeide de stem van de nieuwe receptioniste als honing in zijn oor. Chantel, heette ze, als hij zich goed herinnerde. Een hele verademing na Maggie.

Meteen duwde hij iedere gedachte aan de vorige receptioniste weg. Hij dacht niet graag terug aan haar en aan wat ze hem geflikt had. Aan hoe ze had geprobeerd hem op te laten draaien voor een corrupte rechtszaak waardoor de serieverkrachter Andrew Clarke Smythe op vrije voeten zou komen. Aan hoe ze daar bijna in geslaagd was. En hoe ze, en dat was het ergst van alles, ervoor gezorgd had dat hij geen ketchup meer lustte. ‘Weet je wel hoe laat het is, Chantel?’

‘Ja, en het spijt me, ik weet dat u net terug bent van de rechtbank.’

Hij slaakte een luide zucht in de hoorn. ‘Het geeft niet. Wat kan ik voor je doen?’

‘Er staat hier een dame bij de balie die iemand wil spreken.’

Nu was er maar één vrouw in de receptie geweest toen hij het kantoor binnen kwam. Degene die hij in de lift had gezien.

Duidelijk hoorbaar ademde hij uit. Hij was moe. Bekaf. Hij had het helemaal gehad met zielige levensverhalen. Het laatste wat hij wilde, was er weer een op zijn bordje krijgen. Eigenlijk zou hij tegen de receptioniste moeten zeggen dat ze maar iemand anders moest zoeken om de vrouw te woord te staan, of dat ze tegen haar moest zeggen om morgen maar terug te komen. Toch kreeg hij die woorden niet over zijn lippen; iets hield hem tegen.

Misschien kwam het door de wanhoop die hij in die blauwgrijze ogen had gelezen. Misschien kwam het door de angst die duimendik op haar gezicht had gelegen. Verdorie, misschien kwam het wel gewoon door zijn verlangen om dat lekkere lichaam weer van dichtbij te zien. Hij trok een gezicht. Verdorie, hij was nog cynischer dan hij had gedacht. ‘Stuur haar maar door.’

De hoorn lag nog maar net op de haak, en de fles zat nog maar net weer in de la toen er een timide klopje op de deur klonk.

‘Binnen.’

De deur werd opengeduwd, en de bewuste vrouw stapte schuchter over de drempel. Eenmaal binnen verscheen er een blik van herkenning op haar gezicht. ‘Ik heb u in de lift gezien.’

‘Dat klopt.’ Hij kwam half overeind uit zijn stoel en stak zijn hand uit. ‘John Cohen is de naam.’

Beleefd schudde ze hem de hand. Haar hand voelde zacht aan, en haar nagels waren keurig verzorgd. Het vormde nogal een contrast met dat piekhaar en die wanhopige blik.

‘En wat kan ik voor u doen?’

‘Ik heb uw hulp nodig; ik weet echt niet bij wie ik anders aan moet kloppen.’ Er lag zo’n angst in haar blik dat hij even een steek in zijn hart voelde.

Onmiddellijk zette hij dat gevoel van zich af. Dit soort gevoelens had hij immers afgezworen. Hij kon het zich niet veroorloven met deze vrouw begaan te zijn, ook al leek ze de wanhoop nabij. Als hij zichzelf toestond emotioneel betrokken te raken bij welke vrouw dan ook, wekte dat vanzelf verwachtingen bij hem. En zodra hij te veel ging verwachten, wachtte om de hoek onvermijdelijk de teleurstelling. Het was een fout die hij al vele malen gemaakt had.

Eentje die hij verdorie niet weer zou maken.

‘Gaat u maar zitten en vertel me alles.’ Automatisch vloeiden die woorden hem uit de mond. Misschien moest hij psychiater worden. In zijn vrije tijd kon hij zichzelf dan mooi analyseren. Dat zou een hoop geld schelen.

Ze liet zich in een van de stoelen voor zijn bureau zakken.

Ook hij ging weer zitten. Met zijn blik belangstellend op haar gericht, wachtte hij tot ze van wal zou steken.

‘Het gaat over mijn man.’

Ja hoor, hij moest psychiater worden! Hij had beslist kijk op de menselijke aard. Een loodzwaar gevoel maakte zich van hem meester. Hij deed dit werk al veel te lang, wist het allemaal wel, had het allemaal al een keer gehoord, meerdere keren, te veel keren. Gelaten zette hij zich schrap voor de rest van het kommer-en-kwelverhaal, een verhaal waar hij toch geen happy end aan kon maken. ‘Wat is er met uw man? Geniet hij de gastvrijheid van de staat?’

‘Pardon?’

‘Zit hij in de gevangenis?’

‘Dat dacht ik niet.’ Ze keek bedenkelijk, een beetje beledigd, leek het zelfs wel. Toen haalde ze duidelijk en langzaam adem, alsof ze zichzelf wilde wapenen. ‘Ik ben Andrea Kirkland. De vrouw van Wingate Kirkland.’

Nieuwsgierig schoof hij naar voren. Hij had gedacht dat hij de afgelopen jaren alles al had meegemaakt, maar dit was beslist weer eens iets anders. ‘Wingate Kirkland?’

Met samengeperste lippen knikte ze.

Hoewel John nu niet direct in de kringen van de bobo’s van Dane County verkeerde, was de naam Wingate Kirkland hem beslist niet vreemd. Iedereen kende Wingate Kirkland.

In zijn eentje was deze miljonair verantwoordelijk voor het behoud van talloze historische panden in het oude centrum van Madison. Uiteraard had hij ze direct na aankoop verbouwd tot luxe appartementen en verhuurd aan iedereen die het maar kon betalen, maar ja, dat was nou eenmaal kapitalisme.

Met samengeknepen ogen bestudeerde hij de vrouw tegenover hem. Die keurig verzorgde nagels en dat perzikhuidje pasten precies in het beeld dat hij in zijn hoofd had van de vrouw van Kirkland. Maar dat piekhaar, die blauwe plekken en de wanhopige blik in haar ogen kon hij daar niet mee rijmen. ‘Wat wilt u me over uw man vertellen?’

‘Hij is dood. Vermoord. En degene die hem vermoord heeft, zit nu achter mij aan.’

Daar had je schok nummertje twee. Hij tuitte zijn lippen en ademde zwaar en langzaam uit, waardoor er een zacht gefluit te horen was. Wingate Kirkland. Vermoord. Poe, poe. Nou, nou. Dus zelfs als je op een omheind landgoed woonde en rijker was dan Croesus, was je nog niet gevrijwaard voor geweld en criminaliteit. Nou ja, zo was het nu eenmaal. ‘Waarom heb ik daar nog niets over gehoord? Je zou toch denken dat de kranten daar bol van zouden staan.’

Nerveus omklemde ze de leuning van haar stoel. ‘Niemand weet het nog.’

Vragend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Begint u eens bij het begin.’

‘Eerlijk gezegd weet ik niet precies wat het begin is.’

‘Dan begint u op het punt vanaf waar u het wel weet. Wanneer is uw man vermoord?’

‘Ongeveer een week geleden, geloof ik.’

‘Een week geleden? Gelóóft u?’ Dit was werkelijk buiten alle proportie, en hij deed geen enkele poging zijn verbijstering te verbergen. Rijkelui waren toch een heel ander slag dan de rest van de mensheid. ‘Fijn dat u zich even vrij kon maken van uw drukke bezigheden om het eindelijk aan te geven.’

Zijn cynisme bracht haar schijnbaar niet uit haar evenwicht. Uitdagend stak ze haar kin naar voren, en ze keek hem recht in de ogen. Een duidelijk vertoon van superioriteit, maar een leeg vertoon, afgaand op de manier waarop ze haar handen in haar schoot wrong. ‘Ik had het wel willen aangeven, maar...’

‘Maar wat?’

‘Maar tot gisteravond was ik het vergeten.’

‘Het was u even ontschoten dat uw man vermoord was?’

In een smekend gebaar legde ze haar handen uitgespreid op zijn bureau. ‘Kennelijk heb ik het verdrongen. Dat gebeurt soms toch, of niet? Mijn geest moet de moord hebben verdrongen tot ik er beter mee om zou kunnen gaan.’

Misschien had hij toch die whisky moeten nemen voordat hij erin had toegestemd deze vrouw te woord te staan. Om dit indianenverhaal te geloven, moest hij toch wel een tikkeltje in de lorum zijn. ‘Wilt u soms zeggen dat u een week lang aan geheugenverlies hebt geleden?’

‘Dat denk ik. Ik weet het niet. Het enige wat ik wel weet, is dat ik, afgezien van een paar nachtmerries, niet wist dat er iets aan de hand was. Tot gisteravond, dan.’ ‘Behalve dan dat u geen man had. Ik neem aan dat het lichaam nog niet gevonden is?’

Ze schudde haar hoofd.

‘Weet u wie hem vermoord heeft?’

‘Nee.’

‘Eerlijk gezegd lijkt dit me eerder een geval van vermissing dan van moord. Hebt u al aangifte bij de politie gedaan?’

‘Nee.’

‘Wanneer besefte u dat hij weg was?’

‘Gisteravond pas. Toen de herinneringen -’

‘Toen u zich herinnerde dat uw man al een week weg was.’

De achterdocht in zijn stem maakte dat ze haar kin weer vooruit stak. ‘Ik dacht dat hij op zakenreis was. Het hoofdkantoor van zijn projectontwikkelingsbedrijf zit in Chicago, en daar zit hij meestal.’

Ongelooflijk. Het mens had kennelijk overal antwoord op. ‘Was hij wel vaker een week weg zonder ook maar iets van zich te laten horen?’

‘Het was geen fantastisch huwelijk, Mr. Cohen. Sterker nog, het was eigenlijk een huwelijk van niks. Mijn enige functie was hem te vergezellen naar gelegenheden waar hij met partner moest verschijnen. En hij zei dat hij op den duur wel een erfgenaam wilde. Voor de rest liet hij zich bitter weinig aan me gelegen liggen.’

Ze was in ieder geval wel openhartig. Blijkbaar konden rijke mensen zich dat veroorloven. Of dachten dat ze dat konden. ‘Waarom bent u dan met hem getrouwd?’ vroeg hij botweg.

‘Daar had ik mijn redenen voor.’

‘Een paar miljoen redenen, zeker.’

Ze tuitte haar lippen, en haar ogen werden blauwe spleetjes. ‘Als u insinueert dat ik met hem getrouwd ben om zijn geld, hebt u het mis.’

‘Waarom bent u dan wel met hem getrouwd?’

‘Hoor eens, ik wilde hier helemaal niet naartoe komen. Ik kan best op mezelf passen, ik heb geen hulp nodig, niet van u, noch van iemand anders. Maar er is iemand dood, en ik dacht dat u dat misschien graag wilde weten.’

‘Maar u zegt dat u me daar niet veel over kunt vertellen, Mrs. Kirkland. Dus moet ik weten wat u me wél over uw man kunt vertellen. En daar hoort ook bij hoe het met zijn huwelijk gesteld is.’

Ze zuchtte verslagen. ‘Goed dan. Mijn vader is er vandoor gegaan toen ik nog klein was. Vermoedelijk zag ik in Win een soort vaderfiguur. Hij zorgde voor me, bood me zekerheid. Toen ik met hem trouwde, was ik pas achttien. Het is niet iets waar ik trots op ben.’

‘Waarom bleef u dan met hem getrouwd?’

‘Win liet er geen enkele twijfel over bestaan dat hij wilde dat ik bleef.’

‘Bedreigde hij u?’

‘Ja-’

‘Dreigde hij met geweld?’

‘Soms.’

Zijn maag verkrampte. Dus hij had toch gelijk gehad.

Opnieuw hief ze haar kin, en in haar blauwe ogen laaide even een vlammetje op. ‘Maar ik ging toch bij hem weg. Ik had al van alles geregeld, geld opzijgezet. Die avond zou ik gaan... de avond dat ik hem vermoord zag worden.’

Voor de derde keer keek hij verrast op. ‘U hebt het gezién?’

‘Ja, maar ik weet er niet veel meer van. Alleen de schoten herinner ik me nog. En Wins hoofd op het Perzische tapijt. En al dat bloed...’ Ze sloeg haar ogen neer en bestudeerde een paar tellen de houtnerf in zijn bureaublad. Toen sloeg ze haar armen over elkaar en wreef haar handen langs haar mouwen, alsof ze het koud had. Zo had ze inderdaad iets van dat kleine meisje, op zoek naar een vaderfiguur waar ze het over gehad had. Wanhopig, kwetsbaar, maar toch vastbesloten om op eigen benen te staan.

Zijn schouders begonnen pijn te doen. Eigenlijk zou haar kwetsbaarheid hem niet moeten deren. Of het feit dat haar man met klappen had gedreigd om haar onder de duim te houden. Dat hele krankzinnige verhaal dat ze hier zat op te dissen, zou hem koud moeten laten. Hij moest alleen maar zijn werk doen en dan naar huis gaan, naar zijn leunstoel en zijn borrel. ‘Hebt u de politie verteld dat u getuige bent geweest van een moord?’

Ze slikte moeizaam en keek hem met een angstige blik in haar ogen aan. ‘Dat heb ik geprobeerd.’

‘Maar?’

‘Gisteravond heb ik de politie in Green Valley gebeld, maar alle agenten waren naar een oproep. Ik heb Ruthie, de telefoniste, verteld wat ik me herinnerde en dat ik naar ze toe zou komen. Ik wilde geen seconde langer in dat huis blijven.’ Even aarzelde ze, alsof ze niet verder wilde vertellen.

‘En toen?’

‘Op weg naar het politiebureau werd ik door een zwarte vrachtwagen van de weg gedrukt. Mijn auto ligt op de bodem van de oude steengroeve.’

Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Die staat vol water.’

‘Maar goed ook, anders was ik te pletter gevallen. Nu hoefde ik alleen maar bang te zijn om te verdrinken.’

Alweer een verrassing. Die oude steengroeve was peilloos diep. En in deze tijd van het jaar was het water ijskoud. Op de een of andere manier had dit tengere vrouwtje zich uit de klauwen van de dood weten los te rukken. Ze moest een heel stuk sterker - en dan nog minstens tien keer zo vastbesloten - zijn dan ze eruitzag.

Ongewild welden gevoelens van bewondering in hem op, die hij onmiddellijk de kop indrukte. Ook bewondering was een gevoel dat hij niet kon gebruiken ten opzichte van deze vrouw. Hij kon er niet aan beginnen een soort heldin van haar te maken. Of een slachtoffer dat hij moest beschermen. Tenzij hij wilde dat de harde werkelijkheid hem straks weer rauw op zijn dak zou vallen.

Resoluut reikte hij naar de telefoon. ‘Ik bel meteen met de politie in Green Valley, dan kunnen zij een onderzoek instellen. Daarna zien we wel wat wij kunnen doen.’

Haar ogen werden groot van schrik. Bliksemsnel schoot ze op hem af, en haar hand sloot zich als een bankschroef om de zijne, zodat hij de hoorn niet van de haak kon nemen. ‘Geen politie, alstublieft.’

‘Dat is anders wel de procedure in zulke gevallen, Mrs. Kirkland. De politie stelt een onderzoek in naar de misdaad. Ik vervolg de dader.’

Haar blik bleef rusten op de hand die de zijne vasthield. Als door een slang gebeten trok ze hem terug. Ze ging echter niet weer zitten. Elke vezel in haar lichaam gespannen als een lier, bleef ze voor zijn bureau staan. ‘U mag niet de politie van Green Valley bellen.’

Langzaam nam hij zijn hand van de hoorn. ‘Daar mag u me dan een heel goede reden voor geven.’

‘De politie was de enige die wist dat ik me had herinnerd wat er met Win gebeurd was. Ik had het bureau gebeld, en opeens was daar die auto die me probeert te vermoorden.’

‘En nu denkt u dat er iemand van het bureau in die auto zat?’

‘Wat zou u denken?’

Daar had ze gelijk in. Maar wat moest hij nu? Als hij de politie niet mocht bellen om hen haar verhaal na te laten trekken, wat moest hij dan met deze vrouw?

Steels keek hij op zijn horloge. Bijna zes uur. Afgezien van een paar collega’s die zich aan het voorbereiden waren op hun zaak van de volgende dag, zou er niemand meer zijn. Jammer, dat liet hem weinig kans om haar af te schuiven op een minder ervaren collega. ‘Hebt u familie waar u kunt logeren tot we precies weten wat er aan de hand is?’

‘Win heeft een zus, maar we zijn niet erg close.’

‘Vrienden dan?’

Ze schudde haar hoofd.

Ineens had hij het gevoel of hij de wereld op zijn schouders torste. Overal in zijn hoofd gingen alarmbellen af dat hij zich niet met deze zaak moest inlaten. En met een heel grote boog om deze vrouw heen moest gaan.

Hij had immers al vaker met dit bijltje gehakt. Een mooie vrouw die getuige was geweest van een moord. Een zielig verhaal. Iemand die zijn hulp nodig had. En hup, hij eropaf op zijn witte paard, om vervolgens met zijn neus in het zand te belanden. Hij zou wel gek zijn om zichzelf dat weer eens aan te doen.

Gek of masochistisch.

Alsof ze kon zien wat er door zijn hoofd ging, stak ze haar kin naar voren. ‘Hoor eens, ik kan wel op mezelf passen. Zoekt u nu maar uit wie Win vermoord heeft. Misschien dat onze relatie niet zo heel veel voorstelde, maar hij was wel mijn man. Hij heeft er recht op dat de dader gestraft wordt.’

Hij duwde zijn stoel achteruit en stond op. Die leunstoel en bel whisky moesten maar wachten, want het zag er voorlopig niet naar uit dat hij naar huis ging. ‘Goed, ik ga het uitzoeken, maar ik heb uw toestemming nodig om een huiszoeking te doen. Ik wil de sheriff en een forensisch team erbij halen.’

‘Doe maar wat u goeddunkt. Ik bel Marcella, onze huishoudster, wel, dan kan zij jullie binnenlaten en verder helpen.’

‘Mooi.’ De pijn in zijn schouders nam iets af. Bewijsmateriaal. Het enige wat hij moest doen, was op het bewijsmateriaal vertrouwen. Vertrouwen op de feiten, en zijn gevoelens overal buiten laten. ‘Ik stel voor dat u naar een hotel gaat, in elk geval tot ik een idee heb wat er aan de hand is.’

Ze knikte stijfjes. Het was duidelijk dat ze bang was. Daar was geen twijfel over mogelijk. En als iemand haar inderdaad de steengroeve in had gereden, zoals ze beweerde, had ze daar een verdomd goede reden voor.

‘Als u me even laat weten waar u logeert, vraag ik de politie een oogje in het zeil te houden.’ En met de meest geruststellende glimlach die hij op dat moment in huis had, voegde hij eraan toe: ‘Maakt u zich maar geen zorgen.’

 

 Andrea deed de deur op de knip, en daarna het kettinkje ervoor. Het was beslist niet de eerste keer in haar vierentwintigjarige bestaan dat ze bang was, maar zo bang als nu, was ze nog nooit geweest.

In gedachten liep ze door de eenvoudige hotelkamer naar het bed, waar ze ging zitten. ‘Alles komt goed,’ fluisterde ze bij zichzelf. ‘Ik sla me hier wel doorheen, dat doe ik altijd.’

Op haar vijftiende had ze in haar eentje in Chicago op straat gezworven. Wingates driftbuien had ze in haar eentje doorstaan. De beslissing om hem te verlaten had ze alleen genomen, ook al had ze de kans niet gehad om het daadwerkelijk te doen. Dat alles had ze overleefd. Tot nu toe. Maar nog nooit had iemand geprobeerd haar te vermoorden. En wat erger was, ze was nog nooit haar geheugen kwijt geweest. Haar geestelijke vermogens!

Ze keek naar de telefoon op het nachtkastje. Nee, ze was niet helemaal alleen. Althans, niet zo alleen als ze gisteravond in die auto was geweest. John Cohen had beloofd haar verhaal na te trekken. Hij had de politie gevraagd om af en toe bij het hotel te surveilleren. En hij had beloofd meteen te bellen als hij iets ontdekt had.

Toen ze zijn kantoor was binnen gestapt, had ze gedacht dat ze reddeloos verloren was. Zijn donkere, doordringende ogen leken dwars door haar heen te kijken. Er was een ijskoude, cynische trek op zijn smalle gezicht verschenen.

Toen ze echter haar verhaal verteld had, had ze hem zien veranderen. Sceptisch was hij misschien nog steeds geweest, maar hij had wel naar haar geluisterd. En toen ze klaar was met haar onwaarschijnlijke verhaal, had hij zelfs bezorgd geleken. En dat was meer dan ze in een heel lange tijd bij iemand ervaren had.

Toch wist ze nog niet wat ze ermee aan moest.

Ze schoof haar benen onder de dekens en trok die op tot haar oren, in de hoop dat door de warmte de rillingen die nog steeds door haar heen gingen, zouden ophouden.

Ze moest bij de les blijven. Sterk zijn. Want hoewel John Cohen had aangeboden haar te helpen, wist ze wel beter dan op hem te vertrouwen. Of op wie dan ook. En als een vijand van Wingate nu zijn oog op haar had laten vallen, had ze voor het eerst problemen waar ze misschien wel niet tegen opgewassen was.
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 Nauwlettend nam John de man op die hem de hand schudde. Ook al droeg commissaris Gary Putnam geen uniform, de gemiddelde boef zou van een kilometer afstand zien dat hij een politieman was. Met zijn gemillimeterde haar, brede schouders en enigszins conservatieve voorkomen was hij het type man waar mensen vertrouwen in hadden. Het type agent dat John maar al te graag in de getuigenbank had.

In gedachten liet hij Andrea Kirklands verdenkingen jegens de politie van Green Valley de revue passeren. Als hij een corrupte agent aan zou moeten wijzen, eentje die een getuige van moord het zwijgen op zou willen leggen, dan was Gary Putnam wel de laatste aan wie hij zou denken.

Commissaris Putnam liet Johns hand los en gebaarde naar zijn kantoor. ‘Kom binnen, daar kunnen we rustig praten.’

Over zijn schouder blikte John het piepkleine bureau van Green Valley rond. Het was hier nou niet echt Parijs op zaterdagavond. Even verderop zat een jonge vrouw in burger gebogen over een typemachine, die ze met het eenvingersysteem bediende. Afgezien daarvan was het hier doodstil.

John liep het kantoor binnen, waar hij in een plastic stoel ging zitten.

De commissaris nam niet de moeite de deur dicht te doen, maar nam direct plaats achter een goedkoop uitziend bureau, zo een als elke ambtenaar had. ‘U wilt informatie over Andrea Kirkland? Ja, die heeft gisteren inderdaad gebeld. Tegen de avond.’

‘En een zekere Ruth heeft haar te woord gestaan?’

‘Ja, ik was de deur uit. Ruthie heeft net voor ze naar huis ging met Mrs. Kirkland gesproken.’ Met een knikje naar de typiste ging hij verder: ‘Ze heeft me meteen opgeroepen. Mrs. Kirkland zei dat haar man vermist werd.’ ‘Hebt u haar verhaal nagetrokken?’

‘Ja, vanochtend. Een heel interessant geval.’

‘Hoezo?’

‘Blijkbaar heeft al een week niemand Wingate Kirkland meer gezien. Zowel op zijn kantoor in Madison als op het hoofdkantoor in Chicago verkeerden ze in de veronderstelling dat hij op zijn landgoed verbleef. Kennelijk is hij een fanatiek jager. Wat interessant is, is dat Mrs. Kirkland een hele week heeft gewacht om zijn vermissing aan te geven.’

Dat was inderdaad interessant. Uiteraard bestond wel de kans dat ze de waarheid sprak. John kende wel meer gevallen waarbij iemand een traumatische gebeurtenis totaal had verdrongen, die dan pas later weer bovenkwam. ‘Ze zegt dat ze zijn dood waarschijnlijk heeft verdrongen. Dat de herinnering eraan pas gisteravond weer is komen bovendrijven.’

‘Zegt ze dat? Dat ze aan geheugenverlies of zoiets leed? Dat is nieuw, maar ja, dat kan wel kloppen met wat ze Ruthie verteld heeft.’

‘En wat is dat?’

‘Vraag het haar zelf maar.’ Hij keek in de richting van de typiste. ‘Wat heeft Andrea Kirkland gisteravond tegen jou gezegd, Ruthie?’

Ze hield op met typen. John draaide zich net op tijd om om haar naar hen toe te zien lopen. Haar schouderlange haar was perfect geknipt, haar huid volmaakt glad. En haar kleren waren, ondanks dat ze om haar heen slobberden en een saaie bruine kleur hadden, duidelijk niet goedkoop en heel smaakvol. Hoewel ze ergens in de twintig moest zijn, kleedde ze zich als een vrouw van vijftig. ‘Ze zei dat ze schoten had gehoord en Wingate op de grond had zien liggen. Verder herinnerde ze zich niks.’

Doordringend keek de commissaris haar aan. ‘Zei ze niks over een oosters tapijt?’

‘Een Perzisch tapijt,’ verbeterde Ruthie hem. ‘Ze herinnerde zich dat Mr. Kirkland met zijn hoofd op een Perzisch tapijt lag.’

Dat klopte ook met wat ze John verteld had. Tot nu toe geen verdere ongerijmdheden behalve het geheugenverlies.

Met een lichte frons hervatte Ruthie: ‘Het rare was dat ik vorige week een man een tapijt in een busje zag laden voor het huis van de Kirklands. Ik ging ervan uit dat Mrs. Kirkland de boel aan het herinrichten was of dat ze het wilde laten schoonmaken.’

Aandachtig richtte John zijn blik op het meisje. ‘Wanneer heb je dat precies gezien?’ vroeg de commissaris.

‘Vorige week maandag, geloof ik. Ik weet het nog omdat Mrs. Kirkland erbij stond om hem de weg te wijzen.’ John begon zich opeens ellendig te voelen. Toen hij ging verzitten, voelde hij een gemene pijnscheut door zijn buik trekken; zijn maagzweer speelde weer eens op. ‘Weet je zeker dat het Mrs. Kirkland was?’ vroeg hij nadrukkelijk.

Ze wendde zich tot John. ‘Volgens mij wel. Het is een lange oprijlaan en het hek zat dicht, maar er stond een blonde vrouw buiten die op haar leek. Althans, zoals ik me haar herinner.’

Niet echt de meest betrouwbare getuigenis die hij ooit gehoord had. Bij lange na niet. ‘Heb je Mrs. Kirkland een tijd niet gezien?’

‘Ben bang van wel. Hoewel ik naast de Kirklands woon, zie ik haar niet zo vaak. Ze is erg op zichzelf.’

‘Woon je naast hen?’ vroeg John, trachtend zijn verbazing te verbergen. Het Wingatelandgoed, een majestueus oud landhuis dat Wingate Kirkland zelf had gerestaureerd en vervolgens naar zichzelf had vernoemd, lag in een zeer exclusieve wijk die naar verluidt het mooiste uitzicht in de provincie had. Hoewel Ruthies haar prachtig zat en ze dure kleren droeg, had hij niet gedacht dat ze tot dezelfde kringen als de Kirklands behoorde.

Enigszins gegeneerd boog ze haar hoofd. ‘Ik woon nog bij mijn ouders. Ik ben Ruth Banks, de dochter van Gerald Banks.’

‘De rechter?’

Ze knikte met een bescheiden glimlachje.

Hij kende rechter Banks goed. Criminelen werden door hem hard aangepakt. ‘Je vader is een prima vent.’

‘Dat vinden de meeste aanklagers.’

Daarop glimlachte hij. Dit was een kiene tante, en een dochter van een rechter zou een goede getuige zijn. Helaas had ze zo te horen niet veel gezien. In elk geval niet genoeg om iets te bewijzen. ‘Weet je nog hoe dat busje eruitzag?’

‘Dat was blauw. Heel lichtblauw, zoiets als babyblauw.’

‘Stond er een bedrijfslogo op?’

Peinzend tuitte ze haar lippen. ‘Ja, iets geels of goudkleurigs, geloof ik. Eerlijk gezegd heb ik er niet echt op gelet.’

Een blauw busje met een geel of goudkleurig logo. In ieder geval was dat iets wat de politie kon natrekken. Vooropgesteld natuurlijk dat Andrea Kirkland niet alles uit haar duim had gezogen. En die mogelijkheid mocht hij niet uitsluiten. Niet tot er een lijk werd gevonden. ‘Kun je een reden bedenken waarom Andrea Kirkland ons zou vertellen dat haar man vermoord is als dat niet het geval is?’

Ruthie schudde haar hoofd.

Daarop keek John naar commissaris Putnam. ‘U, commissaris?’

‘Waarom ze zoiets zou verzinnen, bedoelt u?’

‘Als ze dat al deed.’

Achteloos haalde de commissaris zijn vierkante schouders op. ‘Aandacht. Gaat het daar niet bijna altijd om? Misschien heeft ze genoeg van haar grote huis en haar liefdadigheidswerk.’

Was Andrea Kirkland zo’n type? Hoewel John haar nauwelijks kende, vond hij dat hoogst onwaarschijnlijk. ‘En wat als ze wel de waarheid vertelt? Als haar man echt dood is?’

‘Dan betwijfel ik of we verder moeten kijken dan onze neus lang is.’

Hoewel John wel snapte waar Putnam heen wilde, vroeg hij: ‘Dat wil zeggen?’

‘Dat hij om zijn geld vermoord is. Hij is er rijk genoeg voor. En volgens de geruchten is Andrea Kirkland zijn enige erfgename.’

In alle hevigheid stak Johns maagpijn weer de kop op. Of Andrea zoog het hele verhaal uit haar duim, of ze was de hoofdverdachte in een moordzaak. Wat een dilemma.

Zijn gedachtestroom werd onderbroken door het gebliep van zijn gsm. Met een gemompelde verontschuldiging liep hij het kantoor uit, waarna hij zijn telefoon tevoorschijn trok en op het knopje drukte. ‘Hallo?’

‘Kanjer? Met Mylinski.’

Bij het horen van zijn bijnaam trok hij een pijnlijk gezicht. Sinds er een jubelend artikel in een landelijke krant was verschenen over het hoge aantal veroordelingen dat John op zijn naam had staan, had Mylinski hem zo genoemd. ‘Hoi, Al.’

Inspecteur Al Mylinski had de leiding over de huiszoeking bij de Kirklands. John had een vast vertrouwen in Mylinski, ondanks het feit dat de man de vervelende neiging had om iedereen met wie hij werkte een stomme bijnaam te geven. Als er iets te vinden was, dan zou Al het vinden. ‘Wat heb je voor me?’

‘De LumaLite heeft voor een prachtige lichtshow gezorgd.’

John haalde diep adem. Met LumaLite kon je elk bloedspatje op een plaats delict zichtbaar maken, zelfs al was dat met het blote oog niet te zien. ‘Waar?’

‘Onder het tapijt in de studeerkamer.’

‘Is het veel?’

‘Laten we zeggen dat als iemand zich in zijn vinger gesneden heeft, een pleister niet voldoende was. Op het tapijt zelf zat echter niks. Iemand heeft het vervangen en geprobeerd de vloer schoon te maken. Als we geen LumaLite hadden gehad, hadden we niks gevonden.’

‘Je hebt niet toevallig ergens een lijk zien slingeren, hè?’ ‘Sorry, nee, maar aan de hoeveelheid bloed te zien, moet er wel ergens eentje liggen. Als we hier klaar zijn, gaan we eerst in het bos zoeken.’

Met een zucht liet John zijn adem, die hij onbewust had ingehouden, ontsnappen. In elk geval was er nu één vraag beantwoord. Andrea had het verhaal niet verzonnen. Maar ze leek er tot over haar oren bij betrokken te zijn. Dat zou hem niet moeten verbazen. Zoals Putnam had gezegd, moest je altijd met het meest voor de hand liggende beginnen. En bij elke moord was de meest voor de hand liggende verdachte de partner.

Hij masseerde zijn nek en probeerde niet aan Andrea’s fijn besneden gezichtje te denken, of aan haar slanke lichaam. Aan de wanhoop in haar ogen. Er was een goede reden voor dat iedereen die werkzaam was bij justitie zo cynisch was. Negen van de tien keer was dat terecht. En in dit geval leek het al niet anders. Zelfs al wilde hij heel graag van wel.

‘Nou, ik moet ervandoor,’ onderbrak Mylinski zijn gedachten. ‘En ik zal uitkijken naar dat lijk, Kanjer.’

‘Doe dat, Al. Doe dat.’ John zette de telefoon uit en hing hem weer aan zijn riem. Als iemand van nu af aan moest uitkijken, was hij het wel.

 

 Andrea deed de deur van haar hotelkamer open en keek recht in de bruine ogen van John Cohen. De angst die haar de hele nacht uit de slaap had gehouden, maakte plaats voor een gevoel van opluchting.

Vanochtend vroeg had hij haar direct gebeld en gezegd dat hij eraan kwam. En hoewel ze hem pas sinds gisteren kende, had het haar gerustgesteld zijn stem te horen. En om te horen dat hij nieuws had over de moord op Wingate. Hopelijk had hij dat ook over de aanslag op haarzelf.

Uitnodigend trok ze de deur verder open. ‘Kom binnen.’

Met zijn lange benen stapte hij over de drempel, maar zijn manier van lopen was verre van ontspannen. Zijn blik vloog door de kamer, alsof hij verwachtte dat er een lijk achter het bed of in de kast verborgen lag.

Haar mond werd kurkdroog. Wat hij ook ontdekt had, het was erger dan ze had gehoopt. ‘Hebt u Win gevonden? Is hij dood?’

‘Nee, we hebben hem niet gevonden. Nog niet, althans. En waarschijnlijk weet u beter in wat voor toestand hij verkeert dan ieder ander.’

‘Ik?’

‘Ja, u. U zei dat u uw man vermoord hebt zien worden, nietwaar?’

‘Ik hoopte dat ik het mis had. Dat het allemaal een nare droom was, of zoiets.’ De woorden galmden in haar oren. Dat was precies wat ze had gehoopt. Dat haar herinneringen niet klopten. Dat Win alleen maar onverwachts op zakenreis was gegaan. Dat ze weg kon gaan van het Wingatelandgoed en ergens anders opnieuw kon beginnen.

Diep vanbinnen wist ze echter dat ze zichzelf voor de gek had gehouden. ‘Hebt u iets gevonden in het huis?’

Er trok een spiertje in zijn kaak. ‘Ja, dat hebben we inderdaad.’

Een koude rilling trok door haar heen, die zich diep in haar botten leek te nestelen. ‘Wat dan?’

Hij gaf geen antwoord, maar beende in drie passen de kamer door. ‘U zei dat u zich herinnerde dat u uw man op een Perzisch tapijt hebt zien liggen nadat hij was neergeschoten. In welke kamer lag dat tapijt?’

Naarstig groef ze in haar geheugen. Ze zag het tapijt glashelder voor zich. En Wins gezicht, dat vertrokken was van pijn. Ook de plas bloed die in het tapijt sijpelde, kon ze zich voor de geest halen. Maar niets anders. ‘Ik weet het niet zeker. Er ligt een Perzisch tapijt in de eetkamer, maar ook in de bibliotheek en in Wins studeerkamer.’

‘Hebt u een van die tapijten laten vervangen of schoonmaken sinds uw man verdwenen is?’

‘Nee, ze waren nog niet zo lang geleden gereinigd. Waarom vraagt u dat allemaal?’

‘Omdat een van uw buren me heeft verteld dat nog geen week geleden een man het tapijt heeft opgehaald en in een busje heeft geladen.’

‘Dan is dat hem. Dat moet de dader zijn.’

‘Misschien. Maar mijn getuige zei nog iets anders.’

‘Wat dan?’

‘Dat hij niet alleen was. Dat u bij hem was.’

‘Ik?’ vroeg ze met plotseling bonkend hart. ‘Dat was ik niet. Dat kan niet.’

Doordringend keek hij haar aan, alsof hij haar verwarde gedachten kon lezen.

Er ging een rilling door haar heen. ‘Ik heb Wingate niet vermoord. Dat zou ik nooit doen. Heus, u moet me geloven.’

Haastig wendde hij zijn blik af, maar het was te laat om niet de duidelijke twijfel op zijn gezicht te zien. Hij had haar net zo goed hardop voor leugenaar uit kunnen maken.

Dus hij geloofde haar niet. Het besef trof haar als een mokerslag. Smekend hief ze haar handen. ‘Als ik mijn man had vermoord, waarom zou ik dan de politie bellen? Waarom zou ik u om hulp vragen? Waarom zou ik dan überhaupt over dat tapijt vertellen?’

‘Dat heb ik mezelf ook al afgevraagd. En geloof me, als het niet zo was geweest dat het bewijs uw verhaal staaft, hoe vergezocht dat verhaal ook lijkt, zat u nu in voorarrest.’

‘In voorarrest?’ Een ijskoud gevoel maakte zich van haar meester. ‘Maar ik vertel u de waarheid. Gisteravond heeft iemand me geprobeerd te vermoorden om wat ik gezien heb. Om wat ik me herinner.’

‘Ach ja, dat is er ook nog. Op dit moment zijn er duikers in de steengroeve op zoek naar uw auto. Gaan we die vinden?’

‘Waarom zou u die niet vinden?’ Haar stem klonk te schel, merkte ze, te paniekerig.

Er verscheen een vermoeide blik in zijn ogen, en ze kromp in elkaar. Dit was wat hij van haar verwachtte. Dat ze boos zou reageren. Defensief. Alsof ze iets trachtte te verbergen. Alsof ze trachtte de moord op haar man te verbergen. Haar maag kromp pijnlijk samen. ‘Moet ik een advocaat in de arm nemen?’

‘Denkt u dat u er eentje nodig hebt?’ Zijn stem klonk mat. Heel anders dan gisteravond, toen ze er een bezorgde klank in had menen te bespeuren. Heel anders dan ze wilde horen. Moest horen.

Mistroostig schudde ze haar hoofd. Ze had Wingate niet vermoord, en dat was dat. De mening van John Cohen zou er niet toe moeten doen. Deed er niet toe. ‘Nee, ik heb geen advocaat nodig, ik heb niets verkeerds gedaan. En ik laat me niet zomaar beschuldigen.’

Er zat maar één ding op. En dat was wat ze aldoor van plan was geweest, voor Wingates dood, voordat ze haar geheugen kwijt was geraakt, voordat ze het doelwit was geworden van een moordenaar in een zwarte vrachtwagen. Ze moest alle schepen achter zich verbranden en een nieuw leven beginnen.

Een leven waarin ze zich alleen op zichzelf zou verlaten. ‘Goedendag, Mr. Cohen. Ik had moeten weten dat ik van het Openbaar Ministerie geen enkele hulp hoefde te verwachten.’ Abrupt draaide ze zich om, en ze liep de kamer uit.

 

 John sloeg Andrea gade toen ze de lange gang van het hotel door liep. Shit. Het was nog maar acht uur, en nu al was het een rotdag.

Toen hij had besloten naar haar hotel te gaan om haar te confronteren met wat hij te weten was gekomen, was hij boos geweest. Boos omdat ze tegen hem gelogen had. Boos omdat ze hem had gebruikt. En bovenal boos op zichzelf omdat hij haar zo graag had willen geloven, terwijl hij donders goed wist dat het op een teleurstelling zou uitlopen.

Toch was hij gegaan. Om de een of andere reden had hij haar persoonlijk willen zien wanneer hij haar het verhaal van Ruthie Banks voorlegde. Hij moest haar in de ogen kijken om te weten of ze iets verborg. Hij moest zeker weten dat ze schuldig was.

Het enige wat hij echter had bereikt, was dat hij haar het hotel uit had gejaagd voordat ze hem ook maar iets verteld had.

Hij deed de deur achter zich dicht en liep de gang in, dezelfde kant op als zij was gegaan. Ergens klonk het belletje van de lift. Hij versnelde zijn pas en bereikte de liftdeur net op het moment dat de deur dichtging.

Zijn oog viel op het bordje met UIT, en hij rukte de deur naar het trappenhuis open. Boven zijn hoofd zoemden fluorescerende lampen, die de donkere trappen verlichtten. Met twee treden tegelijk rende hij naar beneden, waarbij het geluid van zijn voetstappen en hijgende ademhaling door de betonnen muren weerkaatst werd.

Eenmaal beneden stormde hij de lobby in. Toen hij haastig de kleine ruimte rondkeek, zag hij Andrea door de glazen toegangsdeur buiten staan.

Ze stond op de stoep de bijna lege parkeerplaats rond te kijken, alsof ze op een lift wachtte. Haar blonde haar golfde glanzend over haar schouders, een heel ander gezicht dan de piekerige bos die hij gisteravond had gezien. En ondanks de vage blauwe plekken op haar kaak en voorhoofd, toverde de zon een zachte gloed op haar huid, die je anders alleen maar kreeg door zorgvuldige belichting of airbrushtechnieken.

Verdorie, ze was mooi. Geen wonder dat hij haar wilde geloven. Als hij nog een greintje gezond verstand had, deed hij deze zaak over aan Kit Ashner of een van die andere vrouwelijke bulterriërs op kantoor en bleef hij zover mogelijk bij Andrea Kirkland uit de buurt.

Maar nee, hoor, hij liep naar buiten. ‘Andrea.’

Ze draaide zich niet om, alsof ze had geweten dat hij naar haar had staan kijken. ‘Wat wilt u nu weer?’

Goede vraag. Wat wilde hij eigenlijk? Dat ze onschuldig was? Dat ze zijn vertrouwen in de mensheid herstelde? Zijn vertrouwen in de zin van zijn werk? Dat zat er allemaal niet in.

Waarom was hij hier dan? ‘Ik wil je nog een paar vragen stellen.’

‘Waarom? Zodat u kunt bewijzen dat ik mijn man heb vermoord? Zodat u me achter de tralies kunt zetten?’ ‘Alleen als je hem echt vermoord hebt.’

‘Nou, dat heb ik niet.’

‘Beantwoord mijn vragen dan.’

Demonstratief zette ze haar handen op haar heupen, maar ondanks die stoere actie, zag hij dat haar handen trilden. ‘Misschien moet ik toch maar een advocaat in de arm nemen.’

Met een gebaar naar de parkeerplaats zei hij: ‘Best. Heb je al iemand in gedachten? Dan zet ik je bij zijn kantoor af. Dat bespaart me straks een ritje.’

Het lukte haar niet haar stoere houding vol te houden, en ineens stond ze te trillen als een espenblad. In haar ooghoeken glinsterden tranen. Ze knipperde, en haar wimpers werden vochtig. ‘Laat me alsjeblieft met rust.’

‘Dat kan ik niet.’ Verdorie, als er iets was waar hij een hekel aan had, was het een vrouw aan het huilen maken. Vooral een vrouw als Andrea Kirkland.

Tenzij het allemaal gespeeld was, natuurlijk. Sommige vrouwen hadden de tranen achter de deur als ze maar onder een parkeerbon uit wilden komen. Toch kon hij zich niet aan de indruk onttrekken dat Andrea er niet zo eentje was. ‘Hoor eens, je man was een hufter. Zo te horen vroeg hij om problemen. Misschien probeerde hij je te slaan. Misschien heb je hem uit zelfverdediging vermoord.’

‘Zo is het niet gegaan. Ik stond op het punt bij hem weg te gaan, ik heb hem niet vermoord.’

‘Misschien heb je het niet zelf gedaan. Misschien verloor iemand anders zijn zelfbeheersing. Misschien was het nooit je bedoeling dat je man zou sterven.’

Hevig schudde ze haar hoofd, waardoor haar haar over haar ene oog viel. ‘Nee, ik heb Wingate niet vermoord, en ik heb ook niemand geholpen hem te vermoorden.’

‘Maar je kunt het je niet herinneren. Wie zal zeggen -’ ‘Ik hoef me niks te herinneren, want ik zou Wingate nooit iets aan kunnen doen. Ik ben niet in staat iemand iets aan te doen.’

Even sloot ze haar ogen. Toen ze ze weer opendeed, waren haar wangen vochtig. ‘Ik sta op een taxi te wachten. Laat me alsjeblieft met rust.’

In een laatste poging schudde hij zijn hoofd. ‘In deze stad duurt het eeuwen voor een taxi komt opdagen. Ik heb een auto, zal ik je ergens afzetten?’

‘Dan ga ik wel met de bus.’ Ze liep langs hem heen de parkeerplaats op.

Ineens klonk het geluid van gierende banden. Om de hoek van het hotel kwam een vrachtwagen aanrijden. Een zwarte, met getinte ramen. Met brullende motor gaf hij gas.

En reed recht op Andrea af.

John spurtte naar voren, in de baan van de wagen. ‘Andrea!’

Bij het horen van zijn stem draaide ze zich om. Toen zag ze wat er op haar afkwam, en haar ogen werden groot van schrik.

In een fractie van een seconde was de vrachtwagen haar genaderd.

Zonder na te denken nam hij een snoekduik. Met volle kracht botste hij tegen haar aan, en hij duwde haar tussen twee geparkeerde auto’s tegen de grond, net op het moment dat de wagen langs hen heen denderde.


 

Hoofdstuk 4

 

 

 

 Terwijl het gebrul van de motor wegstierf, probeerde John weer op adem te komen. Geen moment twijfelde hij eraan dat de bestuurder het op Andrea had gemunt. Dat hij had geprobeerd haar te vermoorden.

Hij rolde van haar af. Om zich ervan te vergewissen dat ze ongedeerd was, duwde hij haar dikke, blonde haar opzij, zodat hij haar gezicht kon zien. Ze móést ongedeerd zijn. ‘Andrea?’

Langzaam gingen haar ogen open. Ze haalde diep adem, ging overeind zitten en streek de achtergebleven piekjes haar uit haar ogen, waarbij haar hand een lange rode veeg op haar wang achterliet. ‘Die vrachtwagen... Zag je hem?’ Ze slaakte een gesmoorde kreet, en haar ogen waren groot van angst. Ze keek even naar haar gewonde hand.

‘Hij heeft je bijna overreden.’

‘Het was dezelfde. Dezelfde auto die me de steengroeve heeft in gereden.’

Hij moest zich uit alle macht weerhouden om haar in zijn armen te nemen en haar te troosten. Daar was geen tijd voor. Die vrachtwagen kon elk moment weer terugkomen, en hij had het gevoel dat de bestuurder ervoor zou zorgen dat hij haar deze keer niet zou missen.

Hij wees naar een zilverkleurig busje dat boven de andere auto’s uittorende. ‘Mijn auto staat achter dat busje. Denk je dat je zover kunt lopen?’

Ze slikte even, alsof ze eerst haar paniek de baas moest worden. ‘Dat lukt wel.’

‘Mooi. Leun anders maar op mij.’ Hij stak zijn hand uit.

Met trillende hand pakte ze de zijne. Haar handpalm voelde warm en kleverig aan, het bloeden was nog niet gestopt. Ze knikte echter vastberaden. ‘Kom op, dan gaan we.’

Hij kwam half overeind om over de achterbak van een van de auto’s heen te turen. In de verte klonk het gebrul van een zware motor, en hij richtte zijn blik in de richting waar het geluid vandaan kwam, half en half verwachtend dat het zwarte gevaarte elk moment om de bocht kon verschijnen om frontaal op de geparkeerde auto’s in te rijden, zodat zij tweeën ertussen vast zouden komen te zitten. Waar het geluid precies vandaan kwam, kon hij echter niet vaststellen. Op de parkeerplaats zelf was het doodstil.

In ieder geval was het zaak hier zo snel mogelijk weg te komen. Zonder nog verder na te denken, trok hij Andrea overeind, en gebukt liepen ze snel zigzaggend tussen de geparkeerde auto’s door. Bij zijn auto aangekomen, maakte hij het portier aan de bestuurderskant open en gebaarde dat ze in moest stappen.

Op handen en voeten klauterde ze over de versnellingspook heen naar de passagiersstoel.

Hij schoot achter het stuur, stak de sleutel in het contact en startte de motor.

Plotseling leek het geluid van de motor harder te klinken, tot hij besefte dat het geronk van een tweede auto erbij was gekomen.

Andrea slaakte een kreetje. ‘De vrachtauto.’

‘Hou je vast.’ Hij zette de versnelling in zijn achteruit en gaf direct een dot gas. Als een speer schoot de auto naar achteren, en meteen rukte hij het stuur om. Met gierende banden draaide de auto om zijn as.

En stond recht tegenover de vrachtwagen.

De donkere ruiten staarden hen als duivelse ogen aan. In de voorbumper zat een deuk, en het glimmende chroom van de rechterkant was besmeurd met zilverkleurige verf, ongetwijfeld afkomstig van Andrea’s auto.

Ze sloeg haar handen voor haar mond om een schreeuw te onderdrukken.

Meteen gaf hij gas. Aan de rechterkant van de vrachtwagen zou, met de nodige manoeuvreerkunst, net ruimte genoeg zijn. Met een sprong schoot de auto naar voren. Weer een ruk aan het stuur, en de auto scheerde naar opzij, waarbij hij de bumper van de zwarte vrachtwagen op een haar na miste en in de nauwe doorgang tussen de vrachtwagen en een rij geparkeerde auto’s terechtkwam.

Zodra hij kon, gaf hij plankgas. In volle vaart kwam hij achter de vrachtwagen tevoorschijn en ging hij de bocht door, waarbij de banden protesterend piepten. Slingerend raceten ze de parkeerplaats af, de oprit naar de snelweg op.

Met één oog in de achteruitkijkspiegel reed hij verder, ondertussen trachtend zijn kalmte te hervinden. De zwarte vrachtwagen was nergens te bekennen. Het was of hij in het niets verdwenen was.

‘We worden niet gevolgd. Zo te zien zijn we hem kwijt.’

Met een paniekerige blik staarde Andrea van links naar rechts naar de auto’s om hen heen, alsof ze ervan overtuigd was dat er eentje elk moment in de zwarte vrachtwagen kon veranderen. ‘Geloof je me nou?’ vroeg ze mat.

Hij moest het wel geloven; hij had het nu allemaal met zijn eigen ogen gezien. De zwarte vrachtwagen. Het gegier van de banden toen hij recht op Andrea af gereden was.

‘Of ik geloof dat iemand je wil vermoorden? Ja.’

‘En Wingate? Denk je nog steeds dat ik hem vermoord heb?’

Met een zucht liet hij zijn adem ontsnappen. Vanochtend was hij naar haar hotel gegaan om haar op een leugen te betrappen, om te bewijzen dat ze haar man inderdaad vermoord had, en om haar voorgoed uit zijn gedachten te bannen. In plaats van antwoord op al zijn vragen te krijgen, zat hij nu met nog meer vragen dan voorheen en had hij geen enkel overtuigend bewijs. Wat heet, hij had niet eens een lijk! ‘Ik weet het niet.’

‘Dat is in elk geval iets. Misschien zou je me geloven als die vrachtwagen me daadwerkelijk had overreden.’

‘Misschien geloof ik je nu ook wel,’ zei hij weifelend, maar hij had die gedachte nog niet uitgesproken, of hij probeerde hem alweer de kop in te drukken. Een bitter lachje bleef in zijn keel steken. Had hij in al die jaren bij het Openbaar Ministerie niet genoeg gezien om te weten hoe gemakkelijk mensen konden liegen? Ook degenen die eerlijk leken te zijn? Die je dacht te kunnen vertrouwen? Wist hij nu nog niet waartoe mensen in staat waren om hun eigen hachje te redden?

Hij zou toch beter moeten weten, maar op de een of andere manier vergat hij alle harde lessen die hij de afgelopen vijftien jaar had geleerd wanneer hij de tranen in Andrea’s ogen zag, wanneer hij de angst en oprechtheid in haar stem hoorde.

Of ze nu wel of niet schuldig was aan de moord op haar man, hij wilde haar geloven. En dat joeg hem meer angst aan dan een zwarte vrachtwagen die als een dolle stier op hem af kwam.

Nog steeds trillend stond Andrea voor het raam in Johns overvolle kantoortje. Als een Franse aristocraat die wachtte tot hij naar de guillotine werd geleid, zo voelde ze zich. Ze had hier helemaal niet heen gewild, had het laatste voorval met de zwarte vrachtwagen helemaal niet aan willen geven. Weg wilde ze, de stad uit. Als die vrachtwagen niet op was komen dagen, was ze al mijlenver weg geweest.

En als John haar niet uit de weg had geduwd, was ze nog verder weg geweest, dan was ze nu dood.

Verward schudde ze haar hoofd. Het leek allemaal totaal niet te rijmen. John Cohen had haar gekoeioneerd en allerlei beschuldigingen geuit. Hij had geweigerd haar te geloven, geweigerd haar verhaal voor waar aan te nemen. Het was duidelijk dat hij aarzelde om haar te vertrouwen. Toch had hij geen moment geaarzeld om zich voor een vrachtwagen te gooien die in volle vaart op haar af kwam, om haar leven te redden.

Ze wendde zich af van het raam en keek zijn kantoor rond. Er stond een oud, beschadigd bureau. Stokoude stoelen. Op zijn bureau lagen torenhoge stapels dossiers. De meeste mensen kon ze aardig inschatten aan de hand van hun omgeving, maar John Cohen dus niet. Deze kamer was zo sober ingericht, verstoken van ook maar het kleinste voorwerp dat iets over zijn persoonlijkheid zou kunnen zeggen. Het enige wat wellicht uit deze troosteloze omgeving sprak, was chronische vermoeidheid.

En een eenzaamheid die diep vanbinnen een snaar in haar raakte.

Opnieuw schudde ze haar hoofd, en ze sloeg beschermend haar armen om zich heen. Belachelijk. Ze kende John Cohen niet eens en ze wilde hem ook helemaal niet kennen. Het enige wat ze wilde, was hier vandaan vertrekken, zo ver mogelijk weg van de politie en de officier van justitie als ze kon.

Verdwijnen, dat wilde ze.

Op de gang hoorde ze vaag een paar mannenstemmen. John duwde de deur wijd open, maar kwam alleen binnen. Hij liep naar zijn bureau en liet een stapel dossiers op het toch al overvolle meubel vallen. ‘Bot gevangen. Blijkbaar heeft de sterke arm niet genoeg manuren beschikbaar om burgers te beschermen tegen wat zij twee ongelukkige voorvallen noemen.’

Met een zucht van opluchting zei ze: ‘Ik zei toch dat ik de politie er niet bij wilde betrekken.’

Hij keek haar bedenkelijk aan. ‘Omdat je nog steeds gelooft dat de politie van Green Valley achter je aan zit?’ ‘Als het om je eigen leven ging, zou je dat risico ook niet willen nemen.’

Bezwerend hief hij zijn handen. ‘Je moet toch toegeven dat dat idee van jou nogal vergezocht is.’

‘Het enige wat ik weet, is dat ik kort nadat ik het politiebureau in Green Valley had gebeld, een zwarte vrachtwagen achter me aan had.’ Hoofdschuddend begon ze door zijn kantoor te ijsberen. ‘Zal ik je eens wat vertellen? Het doet er niet toe, ik regel het allemaal zelf wel.’

‘En hoe had je dat gedacht?’ vroeg hij scherp.

‘Ik verdwijn. Dat heb ik al eens eerder gedaan.’

‘Niet als je betrokken bent bij een onderzoek naar een moord.’

‘Maar ik heb je alles verteld wat ik weet.’

‘Ja, en dat is bijna niks.’

‘Het is alles wat ik me kan herinneren.’

‘Hoor eens, je kunt niet allerlei vage herinneringen en paranoïde vermoedens hier dumpen en dan “verdwijnen”, zoals jij het noemt. Vooral niet wanneer je zelf verdachte bent.’

Nadenkend kauwde ze op haar wang. Waarschijnlijk klonk haar verhaal hem inderdaad als een ratjetoe van vage herinneringen en paranoïde gedachten in de oren. Dat was het natuurlijk ook, dat kon ze niet ontkennen, maar ze had het wél zelf meegemaakt, ook dat viel niet te ontkennen. Van pure hulpeloosheid kreeg ze een brok in haar keel. Volledig grip op haar leven had ze misschien nooit echt gehad, maar grip op haar gedachten en herinneringen tenminste nog wel.

En nu was ze zelfs dat kwijt.

Ze rechtte haar rug en dwong zichzelf hem strak in zijn donkere ogen te kijken. Ze kon het zich niet veroorloven hulpeloos te zijn. Of zwak. Niet nu. Nooit meer. ‘Wat dacht je van hypnose? Ik heb gehoord dat je onder hypnose herinneringen die je kwijt bent, weer naar boven kunt halen.’

Ernstig schudde hij zijn hoofd. ‘Dat mag ik niet doen. Het kan zijn dat jij de enige getuige van deze moord bent. Als we aan hypnose beginnen, roept dat allerlei vragen op over welke herinneringen echt zijn en welke je ingegeven zijn. Als je eenmaal onder hypnose gaat, is je getuigenis niets meer waard tijdens een rechtszaak.’

‘Wat moet ik dan nu?’ Om haar paniek de baas te blijven, probeerde ze na te denken wat haar te doen stond, wat haar reële mogelijkheden waren om uit deze penibele situatie te raken. Ze kon het op een lopen zetten, maar op de een of andere manier was het idee dat ze hier door de gang zou racen met John Cohen op haar hielen, te belachelijk voor woorden. Bovendien zou hij, aan zijn postuur te zien, haar waarschijnlijk al in haar kraag gevat hebben voor ze bij de deur was.

Voor ze tot een conclusie kon komen, slaakte hij plotseling een diepe, verslagen zucht.

Verbaasd keek ze hem aan.

‘Wat moeten wij nu, bedoel je,’ zei hij.

‘Wij?’ Haar blik werd scherp.

‘Als je denkt dat ik lekker relaxed weekend ga vieren met een biertje en een potje voetbal, om vervolgens in de krant van zondag te lezen dat je dood bent, heb je het mooi mis.’

Er liep een rilling over haar rug. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Daar bedoel ik mee dat je met me opgescheept zit. Tot we antwoord hebben op een aantal vragen, óf tot ik de politie ervan kan overtuigen dat ze een mannetje voor je deur moeten zetten, ben ik je lijfwacht. En je persoonlijke geheugencoach.’

‘O, nee, geen sprake van.’

‘Heb je betere ideeën?’

‘Ja. Jij gaat uitzoeken wie Wingate heeft vermoord, en ik ga de stad uit.’

‘Doe nog maar eens een poging.’

‘Ik ga ergens heen waar ik veilig ben en geef je een telefoonnummer waar je me kunt bellen.’

Resoluut schudde hij zijn hoofd. ‘Hoe je het ook wendt of keert, je bent óf mijn kroongetuige óf mijn hoofdverdachte. Nee, ik laat je geen seconde uit het oog.’

Even keek ze naar de deur. Misschien kon ze het toch op een lopen zetten. Gewoon de deur opengooien en de gang door rennen. Misschien was dat haar enige kans om uit deze ellende te komen.

Bespottelijk.

Maar het idee dat John als haar lijfwacht zou fungeren, was minstens zo bespottelijk. Nee, niet bespottelijk. Gevaarlijk. Want zelfs nu, nu zijn vragen en bedreigingen nog steeds door haar hoofd speelden, kon ze de eenzaamheid in zijn stem horen. En ze merkte dat haar hart daarop reageerde.

‘Kijk maar niet als een verschrikt konijntje. Allemachtig, mens, ik doe je niks, ik zorg alleen maar voor je veiligheid.’

Ze wist niet of hij van plan was haar iets te doen of niet, maar dat ze in zijn nabijheid beslist niet veilig was, was een ding dat zeker was. ‘En wat moet ik zeggen om je van gedachten te laten veranderen?’

‘Niks, maar je kunt wel iets doen.’

‘Wat dan?’

‘Als je je man echt niet vermoord hebt, bewijs het dan maar. Help me de echte dader te vinden.’

Van pure frustratie kauwde ze zo hard op haar wang dat ze hem stuk beet. Bedachtzaam ging ze met haar tong langs het wondje en slikte even wat bloed weg. Als ze de echte moordenaar vonden, als ze hem achter de tralies wisten te krijgen, zou ze veilig zijn. Zowel voor de moordenaar, die duidelijk over lijken ging om te voorkomen dat ze haar geheugen terugkreeg, als voor de politie, die haar voor de moord op Win wilde laten opdraaien. Het enige wat ze hoefde te doen, was nog een poosje hier blijven. Nog even, en dan zou ze voorgoed bij John Cohen vandaan zijn. ‘Wat wil je dat ik doe?’

‘Om te beginnen met me meegaan naar een tapijthandelaar.’

Steels keek hij naar Andrea, die naast hem stond in de showroom van Tapijtenhandel Ryman. Hij haalde diep adem, en opeens kriebelde er een vage geur in zijn neus. Iets bloemigs en vrouwelijks. Een luchtje waar een man gek van kon worden.

Hij vreesde dat het al te laat was om nog weerstand te bieden, want de paar grijze cellen die nog in zijn schedel rond hadden gezweefd, was hij blijkbaar al kwijtgeraakt. Dat was immers de enige verklaring voor wat hij nu aan het doen was: lijfwacht spelen voor een vrouw die misschien wel een moord op haar geweten had. En, erger nog, Sherlock Holmesje spelen met haar als Watson.

Terwijl hij net deed of hij het patroon bestudeerde van een van de bontgekleurde Perzische tapijten die aan het plafond hingen, wreef hij omstandig in zijn nek. Op weg hierheen had hij zichzelf wijsgemaakt dat hij gewoon zijn werk deed, dat hij alleen maar over haar veiligheid probeerde te waken. Nou, vooralsnog mocht zij dan veilig zijn, hij was beslist zijn verstand kwijt. Zeker als hij bij haar in de buurt was. Haar lichaam bezorgde hem de kriebels. En elke keer dat ze hem aankeek met die gekwetste ogen van haar, had hij het gevoel dat hij in staat was om al haar misère als bij toverslag te laten verdwijnen.

Of althans strijdend ten onder te gaan in zijn pogingen daartoe.

Verdorie, hij moest zo snel mogelijk bij haar vandaan. En hij moest haast maken met het vinden van een antwoord op de vraag wie Wingate Kirkland had vermoord.

En of de vrouw hier naast hem een verdachte of een getuige was.

‘Goedemorgen, ik ben Oscar Ryman. Kan ik u helpen met het uitzoeken van een tapijt?’

Met een ruk draaide John zich om, zodat hij in de bebrilde ogen van Oscar Ryman kon kijken. Het blauwe busje met het goudkleurige logo had hij weten te traceren, en het had hem naar deze winkel geleid, een kleine tapijthandel in een chique buurt van Madison. Kennelijk was deze Oscar Ryman de eigenaar. John hield de man zijn identiteitspasje voor en zei: ‘Ik werk voor het OM en ik moet u een paar vragen stellen over een tapijt.’

‘Zo, zo, het OM? Heeft dit met een misdaad te maken?’ vroeg hij gretig. Ryman was een lange, pezige man, en hij stond bijna te trillen van opwinding. Blijkbaar kende de tapijthandel weinig sensationele gebeurtenissen. Als Rayman wist hoe het er werkelijk aan toe ging bij het OM, zou hij pas echt weten wat gebrek aan sensatie was.

John trakteerde hem op zijn meest zakelijke blik. Als deze vent graag wilde doen of hij een rolletje had in een misdaadserie, wilde hij het spelletje best meespelen. Vooral omdat zulke types zich in de gekste bochten wrongen om informatie te verschaffen. ‘Een week geleden heeft een van uw wagens een tapijt opgehaald op het Wingatelandgoed -’

‘Dat is in Green Valley, nietwaar? Een Pers van topkwaliteit. Maar u heeft het mis. We hebben er niet een opgehaald, maar bezorgd.’

‘U hebt een nieuw tapijt bezorgd en een vuil exemplaar meegenomen?’

Ryman hield zijn hoofd een beetje schuin, alsof hij dan beter na kon denken. ‘Nee, ik geloof niet dat er sprake van was dat we iets af zouden halen.’

‘Kunt u dat nakijken?’

‘Natuurlijk.’ Hij draaide zich om en liep haast huppelend naar de hoge toonbank die in het midden van de showroom stond.

In elk geval hoefde John zich geen zorgen te maken dat deze man iets voor hem achter zou houden. Integendeel, waarschijnlijk zou Ryman de komende week elke dag aan de telefoon hangen met allerlei nutteloze details die hem te binnen waren geschoten.

John liep hem achterna. Ooit was hij er zelf net zo op gebrand geweest om boeven te vervolgen, om een steentje bij te dragen aan een betere wereld.

Sindsdien waren er diverse eeuwen verstreken.

Andrea kwam naast hem staan en boog zich voorover om op de monitor van de computer te kunnen kijken.

Haar nabijheid deed zijn huid tintelen. Haastig deed hij een stap opzij, en hij keek over de schouder van Ryman. Op het scherm verschenen keurige rijtjes met data, nummers en namen.

‘Hier heb ik het,’ zei hij, op het scherm wijzend. ‘Wingate Kirkland, bezorging. Als er ook iets afgehaald was, moet dat hier staan.’

Misschien had Ruthie Banks zich vergist. Misschien had ze Rymans bestelbusje niet een tapijt zien ophalen, maar bezorgen.

Of misschien vertelde de computer niet het hele verhaal. ‘Wie van uw werknemers heeft het tapijt bezorgd?’

Met samengeknepen ogen tuurde Ryman naar het scherm. ‘Sutcliffe, Hank Sutcliffe.’

‘Waar kan ik Mr. Sutcliffe vinden?’

Verontschuldigend haalde Ryman zijn schouders op. ‘Helaas kan ik u daarmee niet helpen. Sutcliffe heeft vorige week ontslag genomen.’

Shit. Dat had hij weer, nu moest hij die vent opsporen.

‘Op welke dag was dat?’

‘Maandag. En op staande voet, nog wel. Sterker nog, die bezorging op het Wingatelandgoed was zijn laatste klus.’

‘Weet u waar ik hem kan bereiken?’

‘Ik vrees van niet. Hij zei dat hij weer terug naar Chicago ging, maar hij heeft geen adres achtergelaten.’

Verdorie. Dat zou het lastiger maken om hem op te sporen. Niet onmogelijk, maar wel veel tijdrovender. ‘Waar stuurt u zijn laatste salaris heen?’

‘Hij zei dat ik mijn geld kon houden. Dat hij het niet nodig had. Dus tenzij hij van gedachten verandert en zijn loonstrookje op komt halen, geloof ik dat maar.’

Interessant. Het viel te betwijfelen of een eenvoudige bezorger zo veel verdiende dat hij zijn laatste salaris niet nodig had. Tenzij hij een hoop geld uit een andere bron had gekregen.

Een bron die hem had betaald om een met bloed bevlekt tapijt te verwijderen.

Van opzij keek hij naar Andrea. Frank en vrij keek ze Ryman aan, alsof ze niets te verbergen had.

Of was dat alleen maar wat hij wilde zien?

Ryman keek op van de computer. ‘Ik heb wel een foto van hem.’

‘Een foto?’ Opnieuw keek John naar Andrea. Misschien dat een foto haar geheugen een zetje zou geven. ‘Mag ik die zien?’

Ryman pakte een flyer uit de display die op de toonbank stond en gaf hem aan John. ‘Dat is hem, de man die dat tapijt draagt.’

De flyer was een advertentie voor het gratis bezorgen en afhalen bij aankoop of het laten schoonmaken van een tapijt. In het midden van de foto stond een gespierde, blonde adonis in de camera te grijnzen, zijn boomstammen van armen om een opgerold tapijt heen. Hij gaf de advertentie aan Andrea. ‘Herken je hem?’

Terwijl ze de foto bestudeerde, verscheen er een diepe rimpel in haar voorhoofd. Toen kwam er een teleurgestelde uitdrukking op haar gezicht, en met een zucht zei ze: ‘Nee, het spijt me.’

Uit alle macht bedwong John de neiging om met zijn vinger de frustratierimpeltjes die nu op haar gezicht stonden, na te trekken. Alsof hij ze uit zou kunnen wissen. Alsof hij met een simpele aanraking alles goed zou kunnen maken.

Hij dwong zichzelf zich weer tot Ryman te wenden. Als die het tapijt aan Andrea had verkocht, zou hij haar meteen herkend hebben toen ze binnen waren gekomen. Maar iemand moest dat tapijt toch gekocht hebben. ‘Heeft u ook in de computer staan wie dat tapijt gekocht heeft?’

‘Bedoelt u wie het besteld heeft?’

‘Wie het uitgezocht heeft, wie het besteld heeft, en wie het betaald heeft.’

‘Uitgezocht heb ik het zelf.’

‘U?’

Hij knikte trots. ‘Ik ben van huis uit binnenhuisarchitect. Veel van onze klanten laten de keuze van een tapijt aan mij over. De klant zegt gewoon wat hij of zij met een kamer van plan is, en ik doe de rest.’

‘Wie heeft hem dan besteld?’

Ryman keek op van het scherm, zijn ogen vervormd door zijn jampotglazen. ‘Nou, Mr. Kirkland, natuurlijk.’

‘Mr. Kirkland?’

Met een ruk keek Andrea op, haar blik strak op hem gericht. In haar ogen lag dezelfde verbazing te lezen die hij voelde. Dit was wel de laatste naam die hij had verwacht te horen. Het was gewoon onmogelijk. Als het tapijt vervangen was om het bloed van de moord op Kirkland weg te moffelen, hoe kon hij het dan zelf besteld hebben? ‘Weet u zeker dat het pas vorige week was?’

‘Uiteraard, ik laat belangrijke klanten nooit wachten.’ ‘En weet u zeker dat u Wingate Kirkland zelf gesproken hebt?’

‘Ik heb de bestelling niet opgenomen. Volgens mij heeft Hank Sutcliffe dat gedaan.’ Met zijn nagel tikte hij tegen het computerscherm. ‘Ja, hier staat zijn naam. En op de rekening staat een aantekening dat Mr. Kirkland vanuit zijn kantoor in Chicago heeft gebeld en dat hij wilde dat het tapijt zo spoedig mogelijk werd bezorgd. De rekening moest op naam van zijn kantoor, Kirkland Development, in Chicago, worden uitgeschreven.’

De bestelling was dus gedaan vanuit Kirklands kantoor in Chicago. En de man die het tapijt had vervangen, was daarheen verdwenen. Dezelfde man die de bestelling had opgenomen. Het zag ernaar uit dat de antwoorden die John zocht, in Chicago lagen.

Een pijnscheut trok door zijn maag. Hij haalde zijn maagtabletten uit zijn zak en stopte er een paar in zijn mond. Hij wist wat hem te doen stond. Inspecteur Mylinski bellen, hem deze informatie geven en hem het verder in Chicago laten uitzoeken wanneer hij daar tijd voor had.

Ja, ja, was het maar zo eenvoudig.

Maar er zat iemand achter Andrea Kirkland aan, iemand die het op haar leven gemunt had. Hij kon niet wachten tot Mylinski tijd had, hij moest die antwoorden nu hebben. Dus moest hij zelf naar Chicago. En denk maar niet dat hij Andrea Kirkland alleen thuis kon laten.
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 Andrea keek naar buiten door de glazen ruit die de hele zijkant van de lobby van Kirkland Development in beslag nam, en ze huiverde. Het kantoor keek uit op South Wabash, een paar straten achter Michigan Avenue. Het uitzicht bood niets anders dan de kale bomen in Grant Park. Tussen de gebouwen door kon ze een glimp van het Michiganmeer zien, een streep metaalachtig blauw met witte schuimkoppen. Het kantoor zelf was ingericht met veel glas en chroom. Net zo kil en koud als de wind die buiten gierde.

Ze draaide zich om en keek naar John. Tot haar verrassing had hij gezegd dat ze naar Chicago zouden gaan om het verhaal van de tapijthandelaar na te trekken. Ze was zo geschokt geweest dat ze niet eens nee had gezegd. Het enige wat haar bezig had gehouden, was Wins moordenaar vinden. Geen moment had ze erbij stilgestaan welk effect het samen met John op reis gaan op haar gemoedstoestand zou hebben. Niet totdat ze bij hem in de auto zat met het vooruitzicht dat ze tweeëneenhalf uur op elkaars lip zouden zitten.

Niet dat ze tijdens de rit zulke persoonlijke gesprekken hadden gevoerd. Tenzij je het weinige wat ze van Wingates wijdverbreide investeringen wist, wilde betitelen als intiem. Maar ondanks het feit dat het onderwerp redelijk veilig was geweest, had John op zo’n manier naar haar gekeken en naar haar geluisterd dat ze het gevoel had gehad of ze hem haar meest intieme geheimen toevertrouwde. Alsof er een zekere band tussen hen aan het ontstaan was.

Ongemakkelijk ging ze verzitten in het chique fauteuiltje bij de receptie. Het gaf geen pas dat ze zo dacht, dat ze zich zo voelde. Toen ze Wingate had ontmoet, had ze weinig stevig in haar schoenen gestaan. Nu moest ze sterk zijn. Ze moest het alleen zien te rooien. En dat betekende dat ze op haar hoede moest zijn waar het John Cohen aanging.

Toen hij haar hoorde bewegen, zochten zijn ogen de hare. ‘Wat is er?’

Haastig keek ze weg. ‘Och, ik zat aan Wingate te denken,’ loog ze. ‘Aan wat Ryman heeft gezegd.’

‘Dat je man het tapijt besteld heeft?’

‘Ja. Hank Sutcliffe heeft zich vast vergist toen hij dacht dat het de stem van Win was.’

‘Of hij heeft erover gelogen.’ Hij keek het kantoor rond. ‘Bestelde je man vaak tapijten?’

‘Hij heeft... had een aantal panden waar hij beurtelings verbleef, maar dat hij daar vaak tapijten voor bestelde, nee, dat zou ik niet willen zeggen.’

‘En hoe zit het met de panden van Kirkland Development?’

Daarop verslikte ze zich bijna van het lachen. ‘Dat meen je niet, wel?’

‘Hoezo?’

‘In Madison heeft hij een paar dure panden, maar zo is hij niet begonnen. Oké, hij noemt zichzelf graag onroerendgoedmagnaat, maar eigenlijk is hij gewoon een huisjesmelker.’

‘O, de huizen die hij bezit zijn niet echt leuke optrekjes?’

Haar keel zat opeens dicht, alsof een onzichtbare hand zich eromheen had geklemd en hem toe kneep. Eigenlijk wilde ze helemaal niet denken aan de vervallen flatgebouwen die Wingate bezat, of aan de mensen die daar in afschuwelijke omstandigheden moesten wonen. Wanhopige vrouwen. Vaderloze kinderen. Puberjongens op zoek naar een eigen plekje. En tienermeisjes op zoek naar een uitweg uit deze ellende. ‘Niet echt, nee.’

‘Hoelang is het geleden dat je hier bent geweest?’

‘In dit kantoor?’

‘Ja.’

‘Ik ben hier nog nooit geweest.’

Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Nog nooit?’ ‘Wingate heeft me nooit gevraagd eens te komen kijken. Zijn zakenleven en zijn privéleven hield hij strikt gescheiden. Niet dat ik om een bezoekje stond te springen, hoor, ik ben niet zo zakelijk aangelegd.’

‘Ik krijg anders de indruk dat je alles kunt. Inclusief een eigen bedrijf beginnen.’

Ondanks de kille omgeving werd ze bij die woorden helemaal warm vanbinnen. Gevoelens die ze echter onmiddellijk probeerde weg te drukken. ‘Dank je, dat is een aanlokkelijk idee.’

‘Geloof het dan maar,’ zei hij. ‘Want dat denk ik echt.’ Hoewel ze haar blik op haar handen hield gericht, voelde ze dat hij naar haar keek, want zijn blik brandde op haar huid. Verlegen met zichzelf ging ze verzitten, angstvallig zijn blik vermijdend.

‘Hulpofficier van justitie Cohen?’

Beiden keken ze op naar de vrouw die plotseling voor hen stond. John hees zich met zichtbare moeite op uit zijn stoel, en hij stak zijn hand uit naar de vrouw met het korte rode haar en een stel wantrouwige ogen. ‘Ms. Graham?’ Andrea stond ook op en ging naast John staan.

‘Ja, Ramona Graham, officemanager.’ Ze schudde hem de hand. ‘De receptioniste zei dat u me een paar vragen wilde stellen?’

‘Dat klopt.’

Nadat ze Andrea even kort had opgenomen, keurde ze haar verder geen blik waardig. Blijkbaar had ze besloten dat Andrea maar een hulpje van John was en dat het niet de moeite waard was ook haar een hand te geven. ‘Ik heb niet veel tijd, maar ik zal mijn best doen uw vragen zo goed mogelijk te beantwoorden. Loopt u maar mee.’ Op haar hoge hakken draaide ze zich om, en ze beende langs de balie een gang in met allemaal op elkaar lijkende kantoren. Na een scherpe bocht ging ze hen voor een ruim kantoor in, met een adembenemend uitzicht over het meer.

Eenmaal binnen ging ze achter een enorm bureau met een marmeren blad zitten, waar ze bijna achter verdween. IJzig lachte ze John toe. ‘Vertelt u maar, wat kan ik voor u doen?’

Andrea ging in een witte leren stoel voor het bureau zitten, terwijl John de stoel naast haar nam. ‘Wanneer hebt u voor het laatst met Wingate Kirkland gesproken?’

‘Een week of twee geleden, toen hij hier was.’

‘En sindsdien hebt u hem niet meer gesproken? Ook niet per telefoon of via de mail?’

‘Nee. In november neemt hij altijd een paar weken vrij. Hij is een fanatiek jager, zowel met het geweer als met de kruisboog. En nu het jachtseizoen dit jaar verlengd is, neem ik aan dat hij besloten heeft er nog een weekje of zo aan vast te plakken. Hebt u al geprobeerd hem op het Wingatelandgoed te bereiken?’

‘Ja.’

Ze tuitte haar lippen en trok haar mond peinzend naar één kant. ‘Misschien is hij op jacht. In het zuiden van Wisconsin is de wildstand uitgedund door een epidemie onder de rendieren, misschien dat hij het dit jaar verderop heeft gezocht.’

Andrea vlocht haar vingers in elkaar. Zo te horen wist Wins officemanager meer over zijn doen en laten dan zij. Niet dat dat echt als een verrassing kwam, want ze wist al een tijd niet echt meer wie haar man was. Misschien had ze hem zelfs wel nooit echt gekend.

‘Waar zei u dat dit over ging?’ Veelbetekenend keek Ramona op haar horloge, een duidelijke hint om aan te geven dat ze een drukbezette vrouw was.

‘Dat heb ik nog niet gezegd.’ John zette zijn aktetas op zijn schoot en haalde er de flyer uit die hij van de tapijthandelaar had gekregen. De flyer aan Ramona voorhoudend, wees hij naar de foto van Sutcliffe. ‘Kent u deze man?’

Ze zette een goudgerande leesbril op, en haar mond werd een rechte streep. ‘Nee, die ken ik niet.’ Daarop zette ze haar bril weer af en liet hem nonchalant aan het koordje om haar hals bungelen. ‘Is er nog meer waar ik u mee van dienst kan zijn?’

Andrea kon niet beoordelen of Ramona iets achterhield of dat ze Hank Sutcliffe echt niet herkende. Het deed er ook niet toe. Zelfs als John haar onder druk zou zetten, zou dat niet helpen. Door haar baan als Wingates waakhond was ze ongetwijfeld heel bedreven geworden in het begraven van geheimen. En in het veilig onder de grond houden van die geheimen.

Blijkbaar onderkende John dat ook. ‘Er is inderdaad nog iets. Weet u of iemand van hier ongeveer een week geleden een tapijt voor het huis van Mr. Kirkland heeft besteld?’

‘Een tapijt?’ Even verscheen er een rimpel op Ramona’s gladde voorhoofd. ‘Dat zou ik voor u na kunnen kijken. Voor welk huis was het? De flat in Chicago, de blokhut in Wisconsin, het landgoed of het huis in Florida?’

John keek Andrea aan met een blik of hij de omvang van haar erfenis zat te berekenen.

Angstvallig probeerde ze haar gêne te verbergen. Nu hij wist dat Win zo rijk was, was het geen wonder dat hij, net als iedereen, dacht dat ze op zijn geld uit was. Wat John echter niet begreep, was dat ze het allemaal zo op zou geven als ze daarmee het feit kon uitwissen dat ze uit pure onzekerheid met Win getrouwd was.

John wendde zich weer tot Ramona. ‘Het landgoed.’

Ze knikte en liep kordaat het kantoor uit. Toen ze weer terugkwam, had ze een map in haar hand. ‘Het blijkt dat er sinds het kantoor een paar maanden geleden is opgeknapt, geen nieuwe bestellingen op het gebied van inrichting zijn gedaan.’

Opgeknapt? Keurend keek Andrea naar al het glas en chroom. Wie hadden ze daarvoor ingehuurd? De ijskoningin? Het zou haar niet verbazen. Het kille interieur was Wingate ten voeten uit.

‘Misschien heeft Mrs. Kirkland het tapijt besteld,’ opperde Ramona.

Van opzij keek Andrea naar John. Wist Ramona veel dat Mrs. Kirkland hier recht tegenover haar zat.

Heel even hield John haar blik vast. Toen richtte hij zijn aandacht weer op Ramona. ‘Misschien moet ik Mrs. Kirkland maar even bellen om het te vragen.’

Ramona knikte hem bemoedigend toe. Blijkbaar vond ze alles best, zolang ze maar weer zo snel mogelijk aan het werk kon. ‘Waarschijnlijk heeft zij dat tapijt besteld, ze zal u vast kunnen helpen.’

‘Weet u waar Mrs. Kirkland op dit moment is?’ vroeg John.

‘Volgens mij is ze in de flat in Chicago, maar sinds ze hier vorige week even langs is komen wippen, heb ik haar niet meer gesproken.’

Geschrokken riep Andrea uit: ‘Is ze vorige week hier langs geweest? Mrs. Kirkland? Weet u het zeker?’ Al die tijd had ze haar zwijgen weten te bewaren, maar nu waren de woorden als vanzelf uit haar mond gerold. Ze huiverde even.

Ramona keek haar met een kille fronsende blik aan, eerst alsof ze zich even moest herinneren dat er behalve John nog iemand anders aanwezig was in het vertrek, en vervolgens alsof ze dacht dat deze plotseling aanwezige vrouw gek geworden was. ‘Ja, heel zeker,’ zei ze toen afgemeten. ‘Ze komt hier heel vaak met Mr. Kirkland. Enfin, als dit alles is, wil ik graag weer aan het werk, want ik moet nog een paar dringende zaken afhandelen.’ Daarop stond ze op en stak ze haar hand uit.

Ook John en Andrea stonden op, en John schudde Ramona de hand. ‘Bedankt voor uw tijd.’ Andrea bij de arm nemend, dirigeerde hij haar de deur uit, terug naar de receptie.

Als een zombie liep Andrea met hem mee. Heel langzaam ontwaakte ze uit haar verdoving, die plaatsmaakte voor ongeloof. Die schofterige Wingate! Als iemand haar had gezegd dat hij haar, na alles wat ze al met hem had meegemaakt, nog erger zou kunnen kwetsen, had ze het niet geloofd. Op de een of andere manier gaf het besef dat hij pal onder haar neus een verhouding had, haar toch een gevoelige tik. Opnieuw huiverde ze.

Toen voelde ze warmte: de warmte van Johns hand op haar arm die door haar heen trok. Ze zuchtte. Alsof het al niet erg genoeg was om erachter te komen dat haar man een verhouding had, was hij er ook nog bij geweest op het moment dat ze het hoorde. Als ze ooit ergens in een hoekje op de dood had willen zitten wachten, was het juiste tijdstip daarvoor nu aangebroken.

In diep stilzwijgen liepen ze de gang op. Zodra de deur van Kirkland Development achter hen was dichtgevallen, draaide John zich naar haar om. En hoewel ze door de zon, die door het raam achter hen naar binnen scheen, zijn ogen niet goed kon zien, wist ze dat hij dwars door haar heen keek.

Dat hij haar pijn zag. Haar zwakte.

‘Ik weet niet of het helpt, maar ik vind het heel erg voor je.’

Ze kromp in elkaar. ‘Hoezo? Heb jij Wingate en dat mens dat zich uitgeeft voor Mrs. Kirkland soms aan elkaar voorgesteld? Heb jij hem soms gedwongen vadertje en moedertje met haar te spelen? Nee, wacht, jij bent vast ook degene die me gedwongen heeft mijn zelfrespect overboord te zetten en met die schoft te trouwen.’

‘Je hebt alle recht om boos te zijn. Heel erg boos.’ Een van zijn mondhoeken krulde guitig omhoog. ‘Weet je, het is leuk om een beetje verzet in die ogen van je te zien. Dat ziet er veel beter uit dan die blauwe plekken.’

‘Blauwe plekken?’ Automatisch vlogen haar vingers naar het gevoelige plekje op haar kaak, waar haar kin op het stuur van haar auto geklapt was.

‘Figuurlijke blauwe plekken.’ Hij hief zijn hand en liet zijn vinger zachtjes over haar jukbeen gaan. ‘Je verdient beter. Veel beter.’

Bij zijn aanraking vloog er een warme gloed over haar huid. Met een diepe zucht liet ze haar adem ontsnappen, en daarmee verdween ook haar verontwaardiging. Ze keek naar de grijze vloerbedekking, naar de liften, naar alles, behalve naar zijn gezicht. Hoe ze zich echter ook probeerde te wapenen, ze kon nog steeds die priemende bruine ogen voelen, die dwars door haar verdedigingsmuren recht haar ziel in keken.

Ze haalde even diep adem, voor ze zei: ‘Even voor de goede orde: ik wist niets van die andere Mrs. Kirkland af.’

‘Dat weet ik.’

‘Hoe dan?’

‘Ik zie de hele dag niets anders dan mensen met iets op hun geweten. Ik onderwerp ze aan een kruisverhoor. Ik zoek hun zwakke plekken en probeer ze daarop onderuit te halen. Jou heb ik bij lange na nog niet door, maar ik weet wel dat Ramona’s mededeling als een donderslag bij heldere hemel voor je kwam.’ Langzaam liet hij zijn vinger over haar wang glijden, waarna hij haar haar achter haar oor streek.

Zijn troostende aanraking bezorgde haar rillingen van genot. Als door een magneet aangetrokken, sloeg ze haar ogen naar hem op. Ze wilde hem vertrouwen. Wilde óp hem vertrouwen. Wilde toegeven aan het gevoel van eenzaamheid dat binnen in haar aanzwol tot een haast fysieke pijn.

Als ze zichzelf daarbij maar niet hoefde te verliezen.

‘Wat doen we nu?’ Ondanks het feit dat ze het antwoord donders goed wist, dwong ze zich de vraag te stellen.

Een hele tijd bleef hij zwijgen, alsof hij alle mogelijkheden tegenover elkaar afwoog. Toen hij eindelijk zijn mond opendeed, was zijn stem zacht en een beetje schor. ‘We gaan met de andere Mrs. Kirkland praten.’

 

 John was blij met de ijskoude, striemende wind die hen in het gezicht sneed toen ze het gebouw van Kirkland Development verlieten. Misschien kon die zijn gezonde verstand even opfrissen, want zelf had hij er geen enkele grip meer op.

Het was stom van hem geweest om Andrea aan te raken. Hij had nooit die zijdezachte wang moeten strelen. Nooit aan dat prachtige haar van haar moeten komen. Nu moest hij niet alleen weerstand bieden aan die kwetsbaarheid in haar ogen, maar had hij ook nog te kampen met de herinnering aan zijn vingers op haar huid. En de verleiding om die nog eens te voelen.

Voordat ze bij zijn auto waren, klonk het gebliep van zijn telefoon boven het verkeerslawaai uit, zijn eigen verwarde gedachten onderbrekend. Hij haakte het toestel van zijn riem, drukte op het knopje en hield hem aan zijn oor. ‘Ja.’

‘Hé, je was vandaag niet op kantoor toen ik langskwam, Kanjer. Niks voor jou om een middagje vrij te nemen,’ baste Al Mylinski’s stem.

‘Heb ik ook niet gedaan, Al, geloof me. Wat is er?’

‘Ik zit op het politiebureau in Green Valley. Ben net terug van het Wingatelandgoed.’

‘Zeg alsjeblieft dat jullie een lijk gevonden hebben.’ ‘Helaas niet. Nog niet, tenminste, maar we hebben wel iets anders gevonden.’ Hier zweeg hij dramatisch, een irritante gewoonte van hem.

‘Laat me niet langer in spanning, Al.’

‘O, dus het werkt?’

‘Vertel op.’

‘In een van de open haarden zat een pistool verstopt, een Ruger SP100. Het staat op naam van Kirkland zelf, maar het is recentelijk nog afgevuurd, dus het zou het moordwapen kunnen zijn. Maar ja, tot we een lijk hebben met verwondingen die met dit pistool corresponderen, kunnen we daar nog niets van zeggen. Ik ga nu terug naar het landgoed. Zo meteen komen ze met speurhonden om het terrein af te zoeken.’

Duizend gedachten wat dit kon betekenen, schoten door Johns hoofd. ‘Een SPI00?’

‘Jep, dat is een kleinere versie van de GP100, precies groot genoeg voor een vrouwenhand. En dat brengt me op de tweede reden dat ik je bel.’

‘En dat is?’

‘Blijkbaar wordt Andrea Kirkland vermist. Ze heeft niet uitgecheckt bij haar hotel, ze is gewoon weggegaan.’ John keek even naar de naast hem lopende Andrea. ‘Weet ik.’

‘Enig idee waar ze heen is?’

‘Er mankeert haar niets, ze is bij mij.’

Andrea richtte haar blik onmiddellijk op hem. Als ze zich al afvroeg waarover ze het hadden, wist ze nu genoeg.

‘Verdorie, John,’ bulderde Mylinski door de telefoon. ‘Waar ben je in vredesnaam mee bezig?’

‘Iemand heeft het op haar leven gemunt, Al. Vanochtend heeft een vrachtwagen geprobeerd haar te overrijden, ik was er zelf bij. Volgens mij is het dezelfde die haar auto op de bodem van de steengroeve heeft doen belanden. Ze moet bescherming hebben.’

‘En jij gaat haar beschermen tegen die vrachtwagen? Hoe dan?’

‘Weet ik veel, ik gooi wel een wetboek tegen de ruit. Of ik dreig met een rechtszaak.’

Mylinski schoot in de lach. ‘Alle gekheid op een stokje, misschien moet jij eerder tegen haar beschermd worden. Als Kirkland echt dood is, is zij verdachte nummer een.’

‘Des te meer reden om een oogje op haar te houden.’

‘Wees nou maar voorzichtig Je wilt toch niet dat de geschiedenis zich herhaalt.’

Vanuit zijn ooghoek keek John naar Andrea. Misschien dat hij geloofde dat iemand haar wilde vermoorden. Misschien dat hij hoopte dat ze onschuldig was, maar hij zou heus niet vergeten dat ze misschien een moordenares was.

En hij zou niet dezelfde fouten maken als in het verleden. ‘Weinig kans.’ Boven zijn hoofd piepte en knerste net de metro, waardoor zijn woorden in het lawaai verloren gingen.

‘Kanjer?’ schreeuwde Mylinski in zijn oor. ‘Het lijkt wel of je midden in een staalfabriek staat. Waar zit je eigenlijk?’

‘Chicago.’

‘Wat, je hebt haar mee de staat uit genomen ?’ Hij hoorde Mylinski knarsetanden. Of hij zat op die stomme snoepjes te kauwen die hij altijd bij zich had.

‘Ze gaat echt nergens heen.’

‘Dat zal best, maar je weet wat voor indruk dit zal wekken. Verdorie, John, na dat laatste akkefietje zou ik maar hopen dat Dex Harrington hier niet achter komt.’

‘Dex? Die is nog steeds zijn herverkiezing als officier van justitie aan het vieren na die puinhoop met Andrew Clarke Smythe.’

‘Ja, ja, ik zou maar hard duimen als ik jou was.’

John viste een rolletje maagtabletten uit zijn jaszak, stopte er een paar in zijn mond en probeerde niet Andrea’s kant op te kijken. ‘Vanavond zijn we weer terug in Madison, Al. En ik ben vast van plan een paar antwoorden mee te brengen.’

‘Dan hoop ik maar dat het goeie zijn, Kanjer. Goed genoeg om je in te dekken.’

Dat hoopte hij ook. Voor zichzelf... en voor Andrea.

 

 Zwijgend keek John naar het verspringen van de nummers boven de liftdeur. Zijn oren gingen dicht zitten door de snelle verandering in hoogteverschil toen hij en Andrea naar de bovenste verdieping van het John Hancockgebouw opstegen. Zo dicht bij haar in deze besloten ruimte, probeerde hij angstvallig niet naar haar te kijken. Als hij dat wel deed, zou hij zich alleen maar naar haar toe willen buigen, haar geur willen opsnuiven, weer dat zijdezachte haar aan willen raken.

Hoewel ze ontzettend aantrekkelijk was, was het niet zozeer haar uiterlijk dat hem bekoorde. Het was zelfs niet de intelligentie die uit haar ogen straalde, nee, het was iets anders. Haar kwetsbaarheid, misschien. Of de manier waarop ze naar hem keek, alsof ze geloofde dat hij al haar problemen op kon lossen.

De liftdeur schoof open, en ze stapten de lift uit. Zijn schoenen zonken weg in hoogpolig roomwit tapijt. Op de muren zat gestreept crèmekleurig behang, hier en daar geaccentueerd met schilderijen in gouden lijsten, spiegels en bijzettafels met echte bloemstukken.

Kek flatje. Hij probeerde zich voor te stellen dat Andrea hier woonde. Piekfijn gekleed voor een avondje uit.

Bezig met haar favoriete liefdadige doelen, terwijl haar man lange dagen maakte. Haar nagels vijlend, zodat ze er mooi uit zou zien, terwijl hij intussen bezig was bij een andere vrouw in te trekken.

Kotsmisselijk werd hij van dat idee.

‘Hier is het.’ Met grote angstogen keek ze naar de witte paneeldeur, maar ze maakte geen aanstalten om aan te kloppen.

Hij kon het haar niet kwalijk nemen dat ze niet wilde weten wat er aan de andere kant van die deur school. Toen hij tegen haar had gezegd dat hij het niet prettig vond pijn in haar ogen te zien, dat hij haar liever boos zag, had hij dat gemeend. Dag in, dag uit zag hij in zijn werk slachtoffers, en zo wilde hij haar niet zien.

Bijna net zo graag als hij haar niet als moordenaar wilde zien.

Resoluut klopte hij op de deur.

Een brunette met grote donkere ogen deed open en keek argwanend de gang in. Hoewel ze nog jonger dan Andrea moest zijn, lag er iets hards in haar overigens fragiele uitstraling, een eigenschap die alleen maar kan ontstaan door een leven vol tegenslag en met weinig liefde. De hoeken van haar rode mond wezen afkeurend naar beneden.

John trok zijn legitimatie tevoorschijn en hield hem haar voor. ‘Ik ben John Cohen van het Openbaar Ministerie in Dane County, Wisconsin. De officemanager van Kirkland Development vertelde ons dat u hier verblijft, Mrs. Kirkland.’

De rode lippen krulden omhoog in een smalend lachje. ‘Schei maar uit met die onzin over Mrs. Kirkland. Ik weet wie zij is.’ Met samengeknepen ogen keek ze Andrea aan.

‘Dan is de volgende vraag: wie bent u?’

‘Jullie zullen wel niet geloven dat ik Wins verloren gewaande nichtje ben.’

Met een spottende blik keek John haar aan. ‘Dat dacht ik niet.’

Quasi-achteloos haalde ze haar schouders op, maar het gebaar had iets geforceerds. ‘Ik heet Tonnie. Tonnie Bartell. Bewaar al je vragen maar voor Wingate, die kan alles uitleggen.’ Daarop deed ze een stapje achteruit, klaar om de deur weer dicht te doen.

John zette echter zijn voet tussen de deur. ‘Het lijkt me beter als u me te woord staat. Dit heeft betrekking op een strafrechtelijk onderzoek.’

Meteen stopte de dichtgaande beweging van de deur. ‘Strafrechtelijk onderzoek? Maar ik doe niks verkeerds.’

Hij had nu even geen tijd om in te gaan op wat ze allemaal verkeerd deed. ‘Dan vindt u het vast niet erg om uw medewerking te verlenen. Wanneer heeft u Wingate Kirkland voor het laatst gezien?’

‘Dat weet ik niet.’

‘Volgens Ramona Graham bent u een week geleden op kantoor geweest bij Kirkland Development.’

‘Nou, en? Win en ik zouden uit eten gaan. Is dat strafbaar?’

‘Ramona zei dat hij er niet was.’

Opnieuw haalde ze haar schouders op. ‘Waarschijnlijk is hij vroeg weggegaan.’

‘Naar het Wingatelandgoed?’

Met woedend fonkelende ogen keek ze naar Andrea. ‘Hij houdt van jagen.’

John keek van Tonnie naar Andrea en weer terug. Niet alleen wist Tonnie wie Andrea was, ze had zo te zien ook een hekel aan haar. Uit elke blik sprak een diepe afkeer. Een afkeer die hij misschien kon gebruiken om de waarheid boven tafel te krijgen. ‘Dus in plaats van zich aan zijn afspraak met u te houden, ging hij met zijn vrouw naar Wisconsin?’

‘Heeft zij dat tegen je gezegd? Dan heeft ze zeker ook gezegd dat ze op het kasteel zat weg te kwijnen tot haar sprookjesprins weer thuiskwam. Wat een lachertje.’ Nu trok ze tegen Andrea van leer. ‘Misschien dat je dit officiertje in de luren kunt leggen, maar mij niet. Win heeft me alles over je verteld.’

Daarop vernauwden Andrea’s ogen zich.

‘Hij heeft me verteld dat je alleen maar om zijn geld met hem getrouwd bent, dat je hem hebt gedwongen zijn testament te veranderen.’

Andrea’s lippen werden een dunne, bloedeloze streep. ‘Ik heb hem nergens toe gedwongen.’

‘Dat is anders niet wat ik gehoord heb. Hij zei dat je dreigde van hem te scheiden als hij er niet in toestemde alles aan jou na te laten.’

Om hulp zoekend keek Andrea naar John. ‘Ik heb Wingate nooit ergens mee gedreigd. Geloof me, het was precies andersom.’

‘In het begin dacht ik dat hij het alleen maar deed om te voorkomen dat zijn hebberige zus Joyce haar klauwen in zijn fortuin kon slaan,’ hervatte Tonnie. ‘Maar zo te zien is er meer dan één geldwolf in zijn leven. In vergelijking met jou lijkt Joyce de gulheid zelve.’

Geïnteresseerd sloeg John haar gade, en wat hij zag, was een enorme woede. Woede en waanideeën. Het was niet moeilijk voor te stellen dat dit stoeipoesje achter haar dierbare Win aan zou gaan om hem op zijn landgoed eens goed de les te lezen over het feit dat hij haar had laten zitten. En als er dan een wapen voor het grijpen lag...

Wist hij nou maar in welk huis Kirkland het wapen dat Mylinski had gevonden, bewaarde. Als het meestal in Chicago lag, had John misschien iets gehad voor Mylinski. Niet veel, maar het was nog altijd beter dan niets. ‘Heeft Kirkland hier een wapen in huis?’

‘Een wapen?’ Deze keer richtten haar samengeknepen ogen zich op John. ‘Wat is dit voor strafrechtelijk onderzoek? Zit Win in de problemen?’

‘Dat weten we niet, maar tenzij u het risico wilt nemen ook in de problemen te raken, kunt u beter antwoord geven.’ Hij keek de gang in naar een vrouw verderop die nieuwsgierig haar hoofd om de deur had gestoken. ‘En als u niet wilt dat uw buren mee genieten, kunt u ons beter binnen vragen.’

Tonnies blik ging heen en weer tussen John en Andrea. Ten slotte knikte ze, en ze deed de deur verder open. ‘Vooruit dan maar, maar jullie kunnen niet lang blijven, ik verwacht iemand.’ Ze ging hen voor de flat in. De gang kwam uit op een ruime kamer met een spectaculair uitzicht. Een raam van plafond tot vloer bood uitzicht op de Magnificent Mile van Chicago, en in de verte lagen de boten als witte stipjes in de haven van het Michiganmeer. O, die Wingate Kirkland zat er inderdaad warmpjes bij. Zowel wat onroerend goed als wat mooie vrouwen betrof.

Bij een crèmekleurige stoel aangekomen, ging Tonnie zitten. Haar voeten krulde ze onder zich als een kat.

Mooi was ze zeker, dat moest hij toegeven. In haar donkere haar lichtten rode highlights op. Ze had het figuur van een fotomodel en bewoog zich gracieus en zelfbewust. En ze had het soort ogen waar mannen als een blok voor vielen.

Maar zelfs nu hij in één kamer was met deze donkere schoonheid kon hij zijn eigen ogen amper van Andrea afhouden, die op het puntje van haar stoel op haar onderlip zat te bijten. Het leek of ze al haar wilskracht nodig had om er niet vandoor te gaan.

Met moeite concentreerde hij zich weer op Tonnie. ‘Goed, dat wapen van Kirkland...’

‘Ongeveer een maand geleden ben ik met hem naar een wapenbeurs geweest. Hij heeft toen een aantal wapens gekocht.’

‘Wat voor wapens?’

‘Weet ik veel, daar heb ik geen verstand van.’

‘Waren het jachtgeweren of revolvers?’

‘Vooral geweren, maar hij heeft ook een revolver gekocht. Een kleintje. Ik moest het vasthouden om hem te laten zien of het in mijn hand paste.’

‘Bewaarde hij die revolver hier in de flat?’

‘Nee, hij nam hem mee naar Wisconsin. Hij zei dat hij hem voor haar had gekocht, zoals hij alles voor haar deed. Zelfs wanneer ze het niet verdiende.’

Met grote ogen van schrik wendde Andrea zich tot hem. ‘Hij heeft nooit een revolver voor me gekocht. Hemel, ik weet niet eens hoe ik daarmee om moet gaan, ik heb nog nooit een wapen afgevuurd.’

Geruststellend knikte hij haar toe. Het liefst had hij tegen haar gezegd dat het wel goed zat. Dat hij het tot op de bodem uit zou zoeken. Maar het zat niet goed, en hij wist niet zeker of hij de waarheid wel wilde weten. Hij haalde de flyer uit zijn aktetas. ‘Kent u deze man?’

‘Hank?’

‘Waar kent u hem van?’

‘Hij is hier ooit op een feestje geweest.’

‘Een feestje? Hank Sutcliffe bezorgt tapijten voor de kost. Dat lijkt me niet het type dat een miljonair als Wingate Kirkland uitnodigt op zijn feestjes.’

Daarop haalde Tonnie haar schouders op. Vervolgens strekte ze haar vingers en bestudeerde uitgebreid haar nagels.

Van pure walging slaakte John een zucht. Ze moest niet denken dat hij in die nonchalante houding trapte. Getuigen die iets te verbergen hadden, gingen vaak iets aan hun uiterlijk doen om hun spanning te verbergen. ‘Wanneer was dat feestje?’

Ze keek op van het bestuderen van haar nagellak. ‘Vorige week. Net voordat Win naar Wisconsin vertrok.’

‘Wie waren er nog meer op dat feest?’

‘Wat gaat jou dat aan?’

Hij negeerde die opmerking, druk bezig als hij was haar lichaamstaal te ontleden. ‘Alleen jullie drieën?’

Ongeïnteresseerd haalde ze haar schouders op. ‘Hank is degene die in de problemen zit, nietwaar?’

‘Ik moet hem spreken. Weet u waar ik hem kan vinden?’

‘Hij woont in een van Wins flats. Daar is hij net naartoe verhuisd.’

Dus Sutcliffe was in een van Kirklands panden getrokken? Het werd hoe langer hoe gekker. ‘Weet u hoe Kirkland bevriend is geraakt met Hank Sutcliffe?’

‘Ja, hoor. Hij zei dat zij ze aan elkaar heeft voorgesteld,’ zei Tonnie met een donkere blik op Andrea.

‘Nietwaar, ik ken hem niet.’ Afwerend hief Andrea haar handen.

‘Waarschijnlijk kenden ze elkaar dan van vroeger,’ ging Tonnie verder. ‘In elk geval waren ze zo goed bevriend dat Win hem een baan en onderdak aanbood om hem bij haar uit de buurt te houden.’

Met smekende ogen wendde Andrea zich tot John. Haar stem klonk gesmoord toen ze zei: ‘Ik heb Hank Sutcliffe nog nooit van mijn leven gezien, dat zweer ik.’

John slikte eens, moeilijk, want zijn keel was kurkdroog. Als het zo doorging, en al het bewijs dat hij boven water haalde, wees op Andrea, dan zou hij haar voor geen meter moeten geloven. Maar de hemel stond hem bij... de revolver, het nieuws dat ze Hank Sutcliffe kende, het veranderde allemaal niets. Hij wilde nog steeds geloven dat ze de waarheid sprak.

En deze keer konden geen honderd potten pillen de maagpijn die nu de kop opstak, verlichten.
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 Andrea keek omhoog naar het vijf verdiepingen tellende, uitgewoonde flatgebouw en deed haar uiterste best om alle akelige herinneringen die bij haar opkwamen en haar dreigden te verstikken, te onderdrukken. Ze kende deze buurt goed. Beter dan haar lief was. Het was een buurt waar armoede, drugs en het schrikbewind van bendes hoogtij vierden. Een buurt waar de lucht zelf zwanger was van wanhoop.

De buurt waar ze was opgegroeid.

Het geluid van rapmuziek en een stuiterende bal vermengde zich met het geschreeuw van een stel jongeren die een potje basketbal speelden op het veld tussen de flats. Uit een nabijgelegen restaurant kwam de lucht van frituurolie aanwaaien. Het was een van de weinige zaken die nog open was in de hele rij dichtgetimmerde puien. Een windvlaag joeg door de straat, en de kou leek zich in haar botten te nestelen.

Maar deze kou was niets vergeleken bij de kille herinneringen die deze plek opriep.

Of het beklemmende gevoel van onheil dat ze had gevoeld toen ze met Tonnie Bartell had gesproken.

Elk woord uit Tonnies mond was een beschuldiging geweest. Elk antwoord dat ze op Johns vragen had gegeven, verwees naar Andrea. Ze probeerde de angst die haar dreigde te overspoelen en haar keel dicht deed knijpen, weg te slikken.

Het was alsof ze in een parallel universum terecht was gekomen. Een universum waar iemand haar probeerde te vermoorden met een zwarte vrachtwagen, waar iedereen een duister geheim verborg en alles wat er gebeurde, haar schuld was. Huiverend sloeg ze haar armen om zich heen, en ze probeerde zichzelf een beetje warm te wrijven.

‘Heb je het koud?’ vroeg John, zijn jas al losmakend.

Afwerend hief ze een hand. ‘Nee, hoor, bedankt, het is prima zo.’

Hij fronste sceptisch.

‘Althans, dat zal het zijn als we Hank Sutcliffe hebben gevonden en hij bevestigt dat hij me nog nooit gezien heeft.’

Hij knikte, alsof hij haar echt geloofde. Maar waarom zou hij dat doen? Vanaf het moment dat ze voet in Chicago hadden gezet, hadden ze niets gevonden wat erop wees dat iemand anders dan zij Wingate had vermoord. Voeg daar het telefoontje bij dat hij eerder had gekregen en Tonnies niet al te subtiele opmerking dat Andrea en Hank Sutcliffe een verhouding hadden, en hij zou wel gek zijn om haar te geloven.

Ze versnelde haar pas en liep naar een van de flats. ‘Hopelijk vinden we Hank Sutcliffe. In deze buurt kun je gemakkelijker verdwalen dan je denkt. Vooral als je dat wilt.’

‘Zo te horen spreek je uit ervaring.’ Veelbetekenend keek hij haar aan.

Ze deed haar best haar blik niet af te wenden. Het was inderdaad zo dat ze uit ervaring sprak. Een schat aan ervaring, maar als ze hem dat zou vertellen, zou hem dat er allerminst van overtuigen dat ze de waarheid sprak over de dood van Wingate. Integendeel zelfs. Als ze hem over haar verleden vertelde, zou hij er alleen maar des te meer van overtuigd raken dat ze inderdaad met Wingate was getrouwd om zijn geld, zoals Tonnie had beweerd.

Ze lachte geforceerd. ‘Ik heb genoeg ervaring om te weten dat de meeste bewoners hier nog liever hun tong afbijten dan dat ze met de politie praten. Of met een officier van justitie.’

‘Tenzij ze niet weten dat ik officier van justitie ben,’ zei hij met geheven vingertje. Hij viste de flyer uit zijn aktetas en liep naar het basketballende groepje jongeren.

Een paar jongens keken achterdochtig op toen John naar hen toe kwam. Zodra hij het veld op liep, stapte een jongen met een pokdalig gezicht en een gouden voortand op hem af. ‘Wat moet je, smeris?’

Prompt stopte het gestuiter van de basketbal, en de andere jongens schaarden zich als één man achter hun woordvoerder.

John hief bezwerend zijn handen. ‘Ho, ho, ik ben geen smeris, maar advocaat. Ik ben op zoek naar deze man.’ Daarop stak hij de jongen de flyer toe.

‘Had ik kunnen weten, je ziet er veel te cool uit voor een smeris.’ Even keek hij naar de foto, maar zijn ogen verrieden niets, geen verbazing, geen herkenning. ‘Nou? Wat heeft hij gedaan?’

‘Niks, hij heeft geld geërfd. Als jij me zegt waar we hem kunnen vinden, geeft hij je misschien wel een beloning.’

‘O, natuurlijk, joh, dat doet hij vast, uit pure goedheid. Jammer dat ik hem niet ken.’ Het joch grijnsde zijn gouden tand bloot en liet de flyer vallen, die door de wind gevangen werd en tegen het gaas van het hek om het veld heen bleef hangen.

‘Ja, jammer.’ John draaide zich om en haalde de flyer van het hek. Toen hij weer terug op de stoep was, waar Andrea nog steeds stond, keek hij haar aan, en hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien was dat toch niet zo’n geweldig idee.’

‘Het idee dat iemand hier komt opdagen om geld uit te delen, is voor mensen in deze buurt nogal een ver-van-mijn-bedshow. Iets wat alleen maar in sprookjes voorkomt.’

‘Maar goed dat ik nog een ander idee heb.’ Zwijgend liep hij verder naast haar, tot ze bij de volgende flat aankwamen.

Toen ze vlak bij de deur waren, kwam er net een vrouw met een klein meisje achter zich aan, naar buiten.

John ging pontificaal voor hen staan en stak de vrouw de flyer onder haar neus. ‘Pardon, ma'am, ik ben advocaat, en ik ben op zoek naar deze man. Hebt u hem soms gezien?’

Met samengeknepen ogen keek de vrouw naar de foto. ‘Weet ik niet.’ Daarop nam ze het meisje stevig bij de hand en trok ze haar langs John.

Hij draaide zich echter om en blokkeerde hun doorgang. ‘Hij is zijn ex een hoop geld schuldig voor het onderhoud van zijn kinderen.’

Boos keek ze hem aan. ‘Dan is hij niet de enige.’

‘Hebt u hem gezien?’ Opnieuw liet hij haar de flyer zien.

Deze keer keek ze er niet eens naar. ‘Weet ik niet, zei ik toch.’ Toen trok ze het meisje met zich mee en liep ze haastig weg.

‘Een beroep doen op medelijden werkt dus ook niet,’ zei John. ‘Heb jij verder nog ideeën?’

Ze knikte, want ze had er nog wel een paar. Of ze zouden werken, wist ze niet, maar ze had niets te verliezen. Zwijgend nam ze de flyer van John over.

Die had inmiddels de deur van de flat opengetrokken, en hij gebaarde dat ze mee de hal in moest komen.

Althans, wat daar voor doorging.

De lucht van verschaalde rook en rottende vuilnis trof haar als een klap in haar gezicht. Door bordkartonnen muren klonk het geluid van een blèrende tv. De zon deed zijn best door het smerige bovenlicht boven de deur te schijnen, maar slaagde daar niet al te best in.

Niet dat deze omgeving er in het volle licht beter zou hebben uitgezien, want de schaduw onttrok ten minste voor het grootste deel de smerige vloerbedekking, de graffiti op de muren en de kapotte lampen aan het oog.

Bij de rij half vernielde brievenbussen stond een man met een mottige baard, een bierblikje in zijn hand.

Meteen schoten er allerlei herinneringen door Andrea’s hoofd, herinneringen die ze het liefst voorgoed begraven liet. Ze drukte ze haastig weg, en met fier geheven hoofd liep ze op de man af.

‘Sir? Neemt u me niet kwalijk, maar wij zijn van de overheid, en we hebben uw hulp nodig.’

Hij bekeek haar van top tot teen. Toen draaide hij zich weer om naar de brievenbussen, en nadat hij zijn sleutel tevoorschijn had gehaald, maakte hij er een open.

Maar goed dat ze zich niet gemakkelijk uit het veld liet slaan. Kordaat stapte ze op hem af, en ze drukte hem de flyer onder zijn neus. ‘Deze man wordt ervan verdacht banden te hebben met terroristen. Hebt u hem gezien?’

Na een blik op de foto zei hij: ‘Ja, dat heb ik.’

‘Weet u waar we hem kunnen vinden?’

Hij knikte. ‘Ja, hij woont op 3C. Hij is nu thuis, ik heb hem net nog gezien, voor ik de post ging halen.’

Stralend lachte ze hem toe. ‘Dank u wel, sir. U bent een vaderlandslievend man.’

‘Zeker weten.’ Hij nam een slok bier en draaide zich om naar zijn brievenbus.

John en Andrea togen de betonnen trap op. Vanuit haar ooghoek zag ze dat hij grijnsde.

‘Mooi verhaal,’ zei hij. ‘Dat had ik zelf niet beter kunnen bedenken.’

Bij dat complimentje werd ze helemaal warm vanbinnen. ‘Dank je.’ Nu maar hopen dat de dronkaard de waarheid had verteld en niet zomaar wat had gezegd om van haar af te zijn. Met bonkend hart liep ze verder.

Op de tweede verdieping aangekomen, deden ze de deur van het trappenhuis open. Zo meteen zouden ze Hank Sutcliffe spreken. Zo meteen zou hij tegen John zeggen dat hij haar nog nooit gezien had, en dan kon ze het Sunny Valecomplex en alle herinneringen die daarbij hoorden, voorgoed achter zich laten.

Toen ze de deur met de letter C zag, wees ze ernaar, en haastig liep ze achter John aan.

Hij klopte zo hard aan dat het geluid door de gang echode.

Achter de deur klonk gestommel. Abrupt viel het geluid van de televisie stil. Na een paar seconden, die eindeloos leken te duren, zagen ze de deurknop draaien, en de deur ging op een kiertje open. Boven het veiligheidskettinkje verscheen een groen oog, dat hen achterdochtig aanstaarde.

‘Wat willen jullie?’

John hield zijn legitimatie omhoog. ‘Ik ben van het Openbaar Ministerie in Dane County, Wisconsin -’

‘Wie heeft u gestuurd?’

‘Mogen we even binnenkomen?’

‘Wie heeft u gestuurd, verdomme?’

Andrea deed een stap dichterbij. ‘Niemand heeft ons gestuurd. We zijn hier in verband met mijn man, Wingate Kirkland.’

Daarop maakte Hank prompt aanstalten om de deur dicht te doen.

Niet voor één gat te vangen, zette ze echter haar voet tussen de deur, net zoals ze John had zien doen toen Tonnie de deur voor hun neus had willen dichtgooien. Ze kon niet toestaan dat Hank hen buitensloot, niet totdat hij John de waarheid had verteld. ‘Kent u mij, Mr. Sutcliffe? Hebt u me ooit eerder gezien?’

Als antwoord ging hij zwaar tegen de deur leunen.

Haar tenen werden haast vermorzeld, en een stekende pijn schoot door haar been.

John greep haar been en trok haar voet los. Met een klap viel de deur dicht. ‘Ben je gek? Wil je je voet soms breken?’

Een gevoel van paniek overspoelde haar. ‘Hij kent me niet. Hij moet je vertellen dat hij me niet kent. Hij kan niet zomaar de deur dichtgooien.’ Hard duwde ze tegen Johns borst, totdat hij haar losliet, waarna ze met haar vuisten tegen de deur begon te beuken.

‘Sst.’ John hield zijn hoofd een beetje schuin en legde een vinger op zijn lippen.

Met bonkend hart luisterde ze ingespannen of ze iets kon horen.

Van achter de dunne wandjes klonk een zacht geschraap, gevolgd door het gekletter van voetstappen op metaal. Vragend keek ze naar John. ‘De brandtrap?’

Hij knikte. Toen pakte hij haar hand en trok hij haar op een holletje mee naar de trap. ‘Misschien kunnen we hem beneden opvangen.’

Met haar hart in haar keel zette ze het op een lopen. Haar eigen ademhaling weerklonk zo hard in haar oren dat ze het geluid van hun schoenen op de cementen trap niet eens hoorde.

Op de begane grond gekomen vlogen ze de deur uit. Toen ze de hoek om renden, sneed de ijskoude wind haar de adem af.

Voor hen hing tegen de betonnen muur de brandtrap. Aan het uiteinde ervan bungelde Hank Sutcliffe. En hij sprong.

Met een harde bons kwam hij op de grond terecht, waar hij even als een hoopje ineenstortte. Hij strompelde echter al snel overeind en keek in hun richting. Zijn ogen waren groot van angst, alsof ze met pistolen achter hem aan zaten. Hij zette het op een rennen.

‘Wacht!’ schreeuwde Andrea.

Hij ging echter alleen maar harder lopen en verdween om de hoek van de flat.

Hoewel John en Andrea meteen achter hem aan gingen, zagen ze om de hoek alleen maar donkere, nauwe steegjes en straten vol rotzooi.

Geen spoor van Hank Sutcliffe. Ze renden nog even door, hier en daar een steegje in loerend, maar het was onbegonnen werk. Als ze één steeg in gingen, was Hank alweer een stuk verder van hen verwijderd. Als ze niet wisten waar ze moesten zoeken, had het geen enkele zin om achter hem aan te gaan.

‘Shit.’ John vertraagde zijn pas.

Bijna in tranen schudde Andrea haar hoofd. Om alles nog een graadje erger te maken, sloeg de wind haar ook nog eens striemend in haar gezicht. Bijna huilend, zei ze: ‘Hij kan niet weg zijn. Dat kan niet.’

‘We weten niet welke straat hij in gegaan is. Verdomme, hij kan net zo goed een van die onbewoonbaar verklaarde gebouwen binnen zijn gerend.’

Voor hen uit klonk ineens het gebonk van een autoradio. Het dreunde in haar borstkas, sterker dan haar eigen hartslag.

Om de hoek kwam een roestige, oude auto aan rijden. John had gelijk, ze zouden Hank Sutcliffe nu niet meer vinden. Toen ze had gezegd dat mensen hier gemakkelijk konden verdwalen, was dat geen grapje geweest. Ze konden de weg kwijtraken en hier nooit meer vandaan komen. ‘Wat doen we nu?’

‘We geven deze foto van Hank Sutcliffe aan de politie, en dan maar hopen dat hij aangehouden wordt voor het een of ander. Uiteindelijk zullen ze hem wel vinden.’

Zijn stem liep over van zelfvertrouwen, maar ze bespeurde er een bezorgde ondertoon in. ‘Wees eerlijk tegen me. We moeten hem nu hebben, nietwaar?’

‘Het zou mooi zijn als we een souveniertje van dit uitstapje mee konden nemen.’

‘Dat telefoontje daarstraks, dat ging over mij, nietwaar?’ ‘Min of meer.’

‘Hoe, min of meer?’

‘De politie heeft een wapen bij jou thuis gevonden.’

‘Een wapen? Het wapen waarmee Wingate is doodgeschoten?’

‘Dat weten ze pas als ze het lijk gevonden hebben.’

Ze dacht aan het wapen waar Tonnie hun over had verteld. ‘Het is een kleine revolver, zeker? De revolver waar Tonnie het over had.’

‘Ja.’

Plotseling begon het haar te duizelen.

Hij greep haar bij haar elleboog om haar te ondersteunen. ‘Gaat het?’

Met moeite hield ze zichzelf op de been. ‘Best, ik moet alleen even op adem komen. Ik ben al dat rennen niet gewend, denk ik.’

Hij liet haar arm los en keek haar sceptisch aan. ‘Oké. Als dat alles is.’

‘Dat is alles, echt. Ik moet alleen even bijkomen.’

Ze liep over de stoep naar een rij geparkeerde auto’s, want ze moest bij hem uit de buurt. Al was het maar even. Als hij zo dicht bij haar stond, hervond ze nooit haar evenwicht.

Steunend op een van de auto’s probeerde ze haar kalmte te herwinnen. Het gedreun van de bas, de geur van verval, de pure wanhoop die in de lucht hing, gaven haar het gevoel of iemand een bankschroef om haar keel legde. Ze kon niet terug naar Madison om de achterdochtige blikken van de politie te ondergaan, maar hier kon ze ook niet blijven.

John geloofde haar niet. Dat kon hij niet. Niet wanneer hij elke keer weer tegen een nieuwe leugen over haar aan liep.

Het was net als toen ze nog klein was. Ze kon nergens heen. Niemand geloofde haar.

De roestige auto met de dreunende stereo reed langzaam door de straat. Uit het raam hingen een paar kansloze jongeren, die Andrea recht aanstaarden. Een van hen had iets in zijn hand. Iets wat verdacht veel op een pistool leek.

Boven de pompende bas uit klonk ineens een scherpe knal, gevolgd door een tweede.

Andrea keek om zich heen, maar op haar en John na was de straat verlaten. Toch duurde het nog even tot het besef van direct gevaar tot haar doordrong. Ze richtte haar blik weer op de auto en de jongen met het pistool. Hij grijnsde gemeen en ze zag hem nu duidelijk het wapen richten.

Mijn God, hij schoot op haar! De adrenaline gierde haar door het lijf. Ze moest dekking zoeken.

Allebei, John ook.

Als een speer rende ze op John af. ‘Ga liggen!’ Ze greep hem bij zijn arm en trok hem op de grond.
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 Doodsbang drukte John zich plat tegen de koude stoeptegels. Boven het geknal van de schoten uit, hamerde zijn hart in zijn oren. Zelf had hij nooit een wapen gedragen. In zijn werk had hij gezien wat voor ellende die rotdingen aanrichtten, en daarom had hij zich er altijd verre van gehouden. Nu had hij er echter een lief ding voor gegeven om er eentje op zak te hebben.

Hij hief zijn hoofd een klein stukje op om te zien waar de schoten vandaan kwamen. Uit die oude rammelkast. Hoewel de auto en de jongens die uit de raampjes hingen, alle kenmerken hadden van een jeugdbende, wist hij donders goed dat het geen gewone bendeleden waren.

Dit was geen toevallige schietpartij, ze zaten achter Andrea aan, dat voelde hij aan zijn water.

Hij wist echter ook dat ze haar niet zouden krijgen. Niet zolang hij zich ermee bemoeide.

Voorzichtig schoof hij dichter naar haar toe, in een poging om haar met zijn lichaam te beschermen. Hoewel hij wel had geweten wat die eerste knal inhield, had hij niet direct gereageerd. Niet snel genoeg. Als Andrea niet zo snel achter die geparkeerde auto’s vandaan was gerend om hem op de grond te trekken, was hij nu waarschijnlijk dood geweest.

‘We moeten vluchten,’ klonk haar stem boven het wegstervende gedreun van de autoradio uit. ‘Ze komen vast terug om te zien of ze ons geraakt hebben.’

‘De dichtstbijzijnde schuilplaats is daar bij die geparkeerde auto’s,’ zei hij, naar de auto’s wijzend waar ze naast had gestaan toen de schoten waren losgebarsten.

En waar ze bij was weggelopen om hem te redden.

Ze wees naar een gat tussen twee gebouwen aan de overkant. ‘Vandaar kunnen we dat steegje in.’

‘Wat als het doodloopt?’

‘Dat doet het niet, geloof me.’

Verbaasd keek hij op haar neer.

Met haar wang nog steeds tegen de grond keek ze naar hem op. In haar ogen was angst te lezen, maar geen paniek.

Stijfjes lachte hij haar toe. ‘Ik volg je op de voet.’

Ze knikte. ‘Mooi, ik tel tot drie. Een...’

Direct drukte hij zich omhoog een eindje van haar af. Zijn spieren gespannen, maakte hij zich klaar om overeind te springen.

‘Twee...’ Ook zij maakte zich klaar. Ze greep zijn hand en gaf een kneepje in zijn vingers. ‘Drie.’

Als één man sprongen ze overeind en renden ze naar de auto’s, haar hand nog steeds in de zijne. Zodra ze dekking hadden, hurkten ze neer.

John bleef stokstijf zitten, durfde zelfs geen adem te halen omdat hij bang was dat de jonge schutters hem boven de muziek uit zouden horen en terug zouden komen om hen af te maken. Als ze hier levend vandaan wilden komen, hadden ze hulp nodig. En wel nu direct.

Hij tastte naar zijn zij. Gelukkig, daar zat hij. Zijn gsm. De redding zo nabij. Eén telefoontje, en dan kwam er hulp. Met al die kogels die hem om de oren waren gevlogen, was hij dat ding totaal vergeten. Hij haalde hem uit het hoesje, toetste het alarmnummer in en drukte hem tegen zijn oor.

Gejaagd vertelde hij de telefonist wat er aan de hand was en waar ze waren.

Het gedreun van de bas werd weer harder.

Andrea greep hem bij de arm. ‘We moeten dat steegje in. Nu.’

Zonder de verbinding te verbreken deed hij zijn telefoon weer in het hoesje aan zijn riem. Daarna pakte hij Andrea’s hand, en samen sprongen ze achter de auto waar ze zaten vandaan en holden ze de straat over.

Over hun hoofd floot suizend een kogel.

Een nieuwe stoot adrenaline schoot door zijn aderen. Zijn hart hamerde tegen zijn ribben.

Met een sprong sjeesden ze het duistere steegje in, net op tijd, want een tweede kogel ketste af op het gebouw aan de rechterkant.

Zonder erbij na te denken of achterom te kijken renden ze verder. En verder. Gelukkig leek het steegje inderdaad niet dood te lopen. Andrea had gelijk gehad. Hoe ze dat zo zeker had kunnen weten, daar stond hij nu maar niet bij stil. Gedachten over Andrea bleven echter ongecoördineerd door zijn hoofd snellen, onstuitbaar en ongrijpbaar, gelijk met de cadans van hun snelle voetstappen.

Hun voetstappen, die luid weerkaatsten tegen de muren aan weerszijden van hen. Ze doken opzij om diverse vuilcontainers te ontwijken, en John stapte opeens in een modderige plas, die hij in het halve donker niet had gezien, waardoor nattigheid van onbekende oorsprong tegen zijn broekspijpen spatte en zijn sokken en schoenen doorweekt raakten. De verstikkende stank van afval sloeg hem op de keel.

Met elke stap kwam het eind van het steegje dichterbij. Nog steeds ging zijn hart als een razende tekeer.

Nee. Niet zijn hart. Het was de pulserende beat van muziek.

De autoradio.

Meteen drukte hij zich plat tegen de muur aan, Andrea meetrekkend.

Die zette grote ogen van angst op.

Zwijgend gebaarde hij naar de auto voor hen. Hij had er niet eens aan gedacht dat dit steegje breed genoeg zou kunnen zijn voor een auto. Stom genoeg had hij gedacht dat ze hier veilig zouden zijn, voor het moment, zolang de jongelui hun auto niet zouden verlaten. Nu konden ze geen kant op. Toch een doodlopende steeg, verdomme.

In de schemering zagen ze roestige lak en een voorruit met een ferme ster erin. De auto had een blokje om gereden en sneed hun nu de pas af. Er knalde een portier dicht.

Achter hen klonk geschreeuw en het geluid van nieuwe, nog meer beangstigende voetstappen die weerkaatsten tegen de muren.

‘Shit. Er zijn er vast een paar uitgestapt voordat de auto omreed, ze komen van twee kanten.’

Andrea trok aan zijn hand. ‘Snel! Klim in een container.’

Hij deed het deksel van de dichtstbijzijnde container open en tuurde naar binnen. Zelfs op een kille novemberavond als deze, ging hij bijna tegen de vlakte van de stank.

Nee, hè. Die overjas kon hij straks wel afschrijven. En zijn pak. Zijn schoenen waren al naar de maan. En Andrea’s groene jas van zijde en kasjmier kon het helemaal schudden. Waanzinnige gedachten van een man in doodsangst.

Opnieuw knalde er een autoportier, en er schalden stemmen in het steegje.

Angstwekkender gedachten kregen vat op hem: ze konden het zelf ook wel schudden, niet alleen hun kleren gingen eraan. Er was geen enkele uitweg. Ze hadden de keuze tussen een beetje vuil sterven of weerzinwekkend smerig sterven. ‘Er staat hier niks anders dan die containers,’ zei hij mismoedig, ‘ze zijn er natuurlijk zo achter waar we zitten.’

Andrea bleek hoopvoller te zijn. ‘Misschien geeft het ons net genoeg tijd tot de politie komt.’

‘Oké, de container in dan maar.’ Hij haakte zijn vingers in elkaar, zodat zijn handen een kommetje vormden. Toen bukte hij zich om Andrea een opstapje te geven.

Met één voet stapte ze in zijn handen. Daarna zette ze zich af, zwaaide haar andere been over de rand en liet zich in de troep vallen.

Zelf trok hij zich op aan de rand en klom eroverheen. Onder zijn voeten voelde het afval zacht en slijmerig aan. Aan de stank te oordelen, zaten ze achter een restaurant dat als specialiteit gefrituurde kool met reuzel serveerde. En ketchup, ook nog. De weeë lucht deed hem kokhalzen.

Dat had hij natuurlijk weer.

Hij trok de klep dicht en sloeg zijn arm om Andrea heen. Onder zijn hand voelde hij haar hart snel kloppen. Ze trilde als een rietje, en hij trok haar dicht tegen zich aan in een sterke behoefte om haar te beschermen. Het leidde bovendien de aandacht van zijn eigen angst af. Hij moest het wel erkennen als hij eerlijk was: hij was banger dan zij.

Wat een lachertje.

Zij was degene die hem had beschermd. Vanaf het moment dat ze bij het eerste schot op de grond gedoken waren, tot ze op de proppen was gekomen met het plan om zich te verstoppen in de container, was zij degene geweest die hem in leven had gehouden.

Hopelijk zouden ze met zijn telefoontje naar de politie weer quitte staan.

Zijn gedachtestroom werd onderbroken door het geklepper van containerdeksels. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan. Nee, het was nog niet voorbij. Nog lang niet. Als die jongens bij hun container aankwamen, waren ze net zo dood als wanneer ze daar op de stoep een kogel in hun hoofd hadden gekregen. Begraven in de rotzooi, in een stinkend graf.

Het geklepper werd luider. Kwam dichterbij. Koortsachtig tastte hij in het afval, tot hij eindelijk iets zwaars voelde. Een poot van een tafel of stoel. Stevig nam hij hem in zijn hand.

Intussen sloeg Andrea hem gade. Zelfs in het duister zag hij haar ogen glanzen.

Stoer zwaaide hij met zijn geïmproviseerde wapen.

Buiten de container klonken stemmen. Gespannen wachtte hij tot het deksel open zou gaan. Waar bleven verdorie de politiesirenes?

Met een zwaai vloog het deksel open. Met uiterste wils inspanning dwong hij zijn ogen zich aan te passen aan het schaarse daglicht, dat opeens fel leek na de duisternis van de container.

Over de stalen rand stak de loop van een semi-automatisch pistool.

Met al zijn kracht sloeg hij met de tafelpoot. Er klonk een kreet van pijn, en de jongen trok met een ruk zijn arm terug. Het pistool kletterde tegen de zijkant van de container en belandde ergens op straat.

John sprong overeind en zwaaide weer met de tafelpoot.

Die trof nu doel op een schouder. Weer klonk een kreet van pijn, en John staarde in het pokdalige gezicht van de jongen van het basketbalveldje.

Met een van pijn vertrokken gezicht, waardoor zijn gouden tand oplichtte in het schemerlicht van het steegje, riep hij: ‘Mijn arm. Shit! Die vent heeft mijn arm gebroken.’

‘Waar is het pistool?’ schreeuwde een jongensstem.

Op dat moment klonk het geluid van een sirene boven het gedreun van de rapmuziek uit.

‘Wegwezen!’

‘Maar het pistool dan!’

‘Laat maar liggen!’

Rubberzolen roffelden tegen de bestrating. Toen John over de rand van de container keek, zag hij de drie jongens nog net het steegje uit rennen. Autoportieren gingen met een klap dicht. Banden piepten.

Pas toen dacht hij eraan weer adem te halen.

Hij draaide zich om en keek naar Andrea. Haar gezicht zat onder de smurrie, en ze had een verbogen vork in haar hand waarmee ze de hele wereld te lijf leek te willen gaan.

En aan de blik in haar ogen te zien, zou ze die strijd winnen ook.

Een enorm gevoel van bewondering overviel hem. Andrea Kirkland mocht er dan uitzien als een teer kasplantje, het was een taaie. Taai en intelligent en...

Onschuldig.

Het woord sprong hem in gedachten en wilde daar niet meer vandaan.

Ondanks het feit dat hij er geen enkel bewijs voor had. Verdomme, alles wat hij te weten was gekomen sinds ze in Chicago waren, zou zijn verdenking jegens haar moeten versterken, niet hem moeten overtuigen van haar onschuld. Maar of het nu logisch was of niet, hij kon niet geloven dat ze haar man had vermoord. Hij kon niet geloven dat ze in staat was iemand te vermoorden.

Niet deze vrouw, die haar eigen leven op het spel had gezet om hem in veiligheid te brengen toen de kogels in het rond vlogen. Niet deze vrouw, die pardoes in een vuilcontainer was gesprongen om hun hachje te redden. Niet deze vrouw, die bereid was aan zijn zijde te vechten, ook al had ze alleen maar een vork om zich te verdedigen. Deze vrouw was geen moordenares. Daar zou hij zijn kop onder verwedden.

Hij hoopte maar dat dat nou precies was wat hij niet hoefde te doen.

 

 Tegen de tijd dat ze incheckten in een hotel, was de stad in duisternis gehuld. Andrea trok de rode trui en de spijkerbroek aan die ze gekocht hadden om haar van vuilnis doordrenkte kleren te vervangen, en bestudeerde haar spiegelbeeld. Haar haar hing in vochtige krulletjes om haar gezicht. Haar wangen waren rozig van de warme douche. Alles bij elkaar genomen, zag ze er lang niet zo slapjes uit als ze zich voelde. Alleen haar ogen verrieden haar toestand, door de donkere kringen die eromheen lagen.

Beschermend sloeg ze haar armen om haar middel. De hete douche mocht dan de stank van afval hebben weggespoeld, het had niets geholpen om de kou die ze tot diep in haar botten voelde, te verjagen.

Had iemand John en haar naar Chicago gevolgd? Had diegene die jongens ingehuurd om hen te vermoorden? Of had Hank Sutcliffe dat gedaan?

Hoewel de komst van de politie de jongens op de vlucht had gejaagd, kon de politie blijkbaar ook geen antwoord geven op de vraag wie ze waren. Het enige wat het hun opgeleverd had, was een urenlang verhoor en achterdochtige blikken. Of ze dachten dat zij en John een verslaafd yuppenstel waren dat naar de stad was gekomen om te scoren, of ze verdedigden hun eigen territorium tegen een officier van justitie uit een andere staat. Hoe het ook zat, veel hadden ze niet aan hen gehad.

Er werd op de deur geklopt. ‘Ik ben het, John. Ik heb eten meegenomen.’

Tot ze de klank van zijn stem hoorde, had ze zich niet gerealiseerd hoe ze naar zijn gezelschap verlangde. Snel liep ze naar de deur, en voor de zekerheid keek ze door het spionnetje de gang in.

Daar stond hij, zijn gestalte vervormd door de groothoeklens, met een pizzadoos in zijn hand. Ook hij had gedoucht en zijn vieze pak vervangen door een sweat-shirt en spijkerbroek, die ze samen met de spullen voor haar hadden gekocht. De kraag van het shirt stond open, waardoor er een verleidelijk plukje borsthaar te zien was.

Nog steeds kon ze zijn armen om haar heen voelen, zoals ze daar in die container verstopt hadden gelegen. Ze zou een lief ding geven om nu de deur open te doen en zich in zijn armen te storten. Zo veilig. Zo warm.

Ze schudde haar hoofd om het beeld, het verlangen, uit te bannen. Het laatste wat ze moest doen, was hem in de armen vallen. Ondanks alles wat ze de afgelopen dagen samen hadden meegemaakt, was hij niet haar redder. Hoe graag ze dat ook zou willen. Dat moest ze voor ogen houden. Dus wapende ze zich tegen haar verlangen en zijn aantrekkingskracht voordat ze de deur opendeed.

Uitnodigend hield hij de doos omhoog. ‘Ik hoop dat je trek in pizza hebt.’

De geur van tomatensaus, mozzarella en salami walmde haar tegemoet, en haar maag begon te knorren. Het leek wel of het jaren geleden was dat ze gegeten had. ‘Het ruikt heerlijk.’

‘Dan mag ik zeker binnenkomen?’

‘Natuurlijk.’ Ze deed een stap opzij, een beetje beschaamd dat ze pontificaal midden in de deuropening was blijven staan en hem min of meer de toegang had versperd.

Toen hij door de smalle deur naar binnen ging, streek hij langs haar arm. Hij bleef staan en keek op haar neer.

De vluchtige aanraking bezorgde haar een huivering. Hij stond zo dicht bij haar dat ze zich alleen maar een beetje voorover hoefde te buigen om weer in zijn armen te liggen. Zou het net zo warm voelen? En net zo veilig?

Ze slikte en dwong zichzelf naar binnen te lopen. De meeste ruimte in de kamer werd ingenomen door het bed. Verder stond er nog een eenvoudig dressoirtje waar de tv op stond. ‘Ik weet niet waar je de pizza neer wilt zetten,’ zei ze, om zich heen gebarend. ‘Er is, denk ik, geen andere plek dan op het bed.’

Hij keek naar het bed, en toen weer naar haar. Als ze zich niet vergiste, zag ze dat het lichamelijk contact hem ook niet koud had gelaten. Toch maakte hij zijn blik van haar los, en hij zette de doos op de bontgekleurde sprei en klapte het deksel open. De damp sloeg van de pizza af. ‘Tast toe.’

Ze liep naar het bed, pakte een stuk en dwong zichzelf een hap te nemen. De pizza was heet, met een knapperige korst en een dikke laag kaas, maar ondanks dat ze wist dat hij goed moest smaken, proefde ze amper iets. Het enige waar ze zich van bewust was, was de broeierige blik in Johns ogen, die weer strak op haar gezicht rustten.

Toen ze die ogen ontmoette, slikte ze, maar de pizza bleef haar in de keel steken. ‘Wat is er?’

‘Ik stond me af te vragen hoe je zo sterk bent geworden.’

‘Wie, ik?’

‘Ja, je ziet er zo teer, zo kwetsbaar, uit, en toch is er iets in je dat taaier is dan een ouwe schoenzool. Hoe is dat zo gekomen?’

Heftig schudde ze haar hoofd. Hij had het mis. Helemaal mis. ‘Ik ben niet sterk. Ik probeer het wel te zijn, maar ik ben het niet.’

Hij glimlachte besmuikt. ‘Nou, dan heb je me mooi voor de gek gehouden. Waar heb je geleerd om je hoofd zo koel te houden als de kogels je om de oren vliegen?’

Toen ze de schoten had gehoord, was ze doodsbang geweest, zo bang dat haar geest was overgeschakeld op de automatische piloot, zodat ze kon handelen zonder na te denken, zonder te voelen. ‘Blijkbaar ben er ik de afgelopen paar dagen aan gewend geraakt op tijd weg te duiken.’

‘Het duurt langer dan een paar dagen om zo te leren reageren als jij dat deed. Ik werk al jaren binnen het strafrechtelijk systeem, en geloof me, ik heb gezien wat de gevolgen van een schietpartij zijn. Hemel, ik heb de daders vervolgd, ik ken het geluid van schoten en weet wat voor schade kogels aan kunnen richten. Toch duurde het een paar seconden voor ik door had wat er gaande was, laat staan voordat ik in actie kwam. Jij handelde puur instinctmatig.’

Ze legde haar stuk pizza neer en wrong haar handen in haar schoot.

‘En hoe wist je dat dat steegje dat we in renden, niet doodliep?’ Zijn donkere ogen boorden zich in de hare en keken dwars door haar heen.

Haar armen om zich heen slaand staarde ze in de geopende doos. Ze wilde geen antwoord op zijn vragen geven, wilde niet uitleggen welke tegenslagen haar hadden gevormd. Niet dat ze zich schaamde voor haar nederige komaf, dat niet. Niet echt. Als het zoiets simpels was geweest als opgroeien in een achterbuurt, had ze zonder blikken of blozen antwoord gegeven op al zijn vragen. Maar zo simpel lag het niet. Daar had haar moeder voor gezorgd. Daar had haar huwelijk met Wingate voor gezorgd. En nu hij dood was, wist ze dat haar achtergrond alleen maar wéér iets zou zijn wat haar als eerste aanwees als degene die haar man had vermoord.

Wat echter nog belangrijker was, was dat ze zelf ook niet meer herinnerd wilde worden aan haar hulpeloosheid, aan haar zwakte. Aan dat wanhopige verlangen om iemand te hebben die in haar geloofde, die om haar gaf.

Wat was er weinig veranderd.

‘Zeg het me, Andrea. Sluit me niet buiten.’

Ze zuchtte verslagen. Ze wilde het hem niet vertellen. Wilde hem wel degelijk buitensluiten, maar ze kon het niet helpen. Ergens was de strijd al gestreden, en die had ze verloren op het moment dat hij haar had weggetrokken voor die zwarte vrachtwagen vandaan. ‘Ik ben niet direct in dezelfde kringen als Wingate opgegroeid.’

Zwijgend knikte hij, alsof hij dat zelf ook al geconcludeerd had.

‘Mijn vader is ervandoor gegaan toen ik nog klein was.

Mijn moeder deed haar best, maar we hadden nooit veel geld.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar geld was nooit belangrijk voor me. Toen niet en nu ook niet, ook al weet ik dat dat moeilijk te geloven is.’

‘Tja, ik moet toegeven dat ik dat eerst ook vond.’

‘En nu?’

‘Nu weet ik het niet zeker.’

Waarschijnlijk was dat meer dan ze had durven hopen. In elk geval had hij nog geen oordeel klaar, zoals de meeste mensen. ‘Tot ik van huis wegliep, had ik geen idee hoe goed ik het had.’

‘Ben je van huis weggelopen? Waarom?’

‘Mijn moeder was verslaafd aan mannen zoals sommige mensen aan drank of pillen. Ze zorgde er altijd voor dat ze er eentje bij de hand had.’ Om er een grapje van te maken, probeerde ze te lachen, maar het geluid bleef in haar keel steken en veranderde in een kreun. ‘Pas toen een van haar vriendjes op een avond mijn kamer binnenkwam, begreep ik hoe afhankelijk ze was van mannen.’

Er verscheen een harde blik in zijn ogen. ‘Heeft hij je verkracht?’

‘Dat heeft hij geprobeerd, maar hij was zo dronken dat hij nog geen hoop zand kon verkrachten. Maar dat was nog niet het ergste.’ Even zweeg ze, want eigenlijk wilde ze niet verder vertellen. Wilde ze er niet aan denken.

‘Wat gebeurde er?’

‘Toen ik het aan mijn moeder vertelde, werd ze boos. Niet op hem, maar op mij. Ze zei dat ik loog. Ze beschuldigde me ervan dat ik hem het gevoel wilde geven dat hij bij ons niet welkom was.’

‘Dus liep je weg.’

‘Ja.’

‘Naar het Sunny Valecomplex. Daarom wist je dat dat steegje niet doodliep.’

Ze knikte. ‘In ruil voor een deel van de huur en op haar kinderen passen wanneer ze werkte, mocht ik bij een vrouw in komen wonen.’

‘En zo heb je Kirkland ontmoet.’

Vanuit haar hals kroop een blos naar haar wangen. ‘Tegen die tijd was ik achttien. Hij was aardig voor me, toonde interesse in de dingen die ik te zeggen had. Gaf me het gevoel dat ik ertoe deed, en dat is heel verslavend voor een weglopertje dat zonder vader is opgegroeid.’

‘En hij bood je een uitweg uit Sunny Vale.’

‘Eigenlijk wil ik er niet aan terugdenken hoe zwak ik was. Hoe ik van Wingate onder de indruk was.’ Opnieuw schudde ze haar hoofd. ‘Uiteindelijk lijk ik meer op mijn moeder dan ik ooit had kunnen denken.’

‘God, je was nog maar een kind. Je was wanhopig.’ ‘Misschien. Zijn zus, Joyce, zegt dat ik geld rook en me daaraan vastklampte.’ Weer schudde ze haar hoofd. ‘Ze had het mis, dat geld kon me geen fluit schelen. Ik wilde me veilig voelen. Bemind. Ik wilde me belangrijk voelen, maar Wingate gaf me niets van dat alles.’

‘Waarom heb je me niet meteen bij onze eerste ontmoeting verteld hoe het zat met je huwelijk?’

Haar ogen bleven strak gericht op de pizza, die in de doos koud lag te worden, en voor de zoveelste keer schudde ze haar hoofd. ‘Weet ik niet. Ik denk dat ik die blik in je ogen niet wilde zien.’

‘Welke blik?’

‘Die achterdochtige blik. Alsof je me helemaal door hebt en weet dat bij mij alles om geld draait.’

Daarop stak hij zijn hand uit, en hij tilde haar kin op, waardoor hij haar dwong hem recht in de ogen te kijken. ‘Zie je die blik?’

‘Nee, niet echt. Wat ik zie, is nog veel erger. Medelijden.’

Met een zucht zei hij: ‘Je roept een heleboel gevoelens bij me op, Andrea, maar medelijden zit daar niet bij.’

Ze slikte even, maar ze moest het vragen. Ze moest het weten. ‘Wat voor gevoelens dan wel?’

‘Verbazing.’

‘Verbazing? Verbaas ik je?’ Hoe kon dat nou? Elke keer dat hij haar aankeek, had ze kunnen zweren dat hij dwars door haar heen keek.

‘Al vanaf het moment dat ik je heb ontmoet. Maar wat meer is, je laat me verbaasd staan over mezelf.’

‘Hoe dan?’

Hij streek een vochtige lok uit haar gezicht, wat haar kippenvel bezorgde. Zijn donkere ogen boorden zich in de hare. ‘Het is heel lang geleden dat ik echt in iets of iemand geloofd heb. Niet zoals ik in jou geloof. Ik wist niet dat ik dat nog steeds kon.’

Ze dronk zijn woorden in als een woestijnreiziger die bij de oase komt, doodsbang dat als ze nadacht, als ze zich verroerde, zijn woorden in het niets zouden verdwijnen, alsof hij ze nooit gezegd had.

Langzaam duwde hij haar haar achter haar oor.

Genietend van zijn warmte, zijn geur, zijn aanraking, legde ze haar hoofd in zijn hand. Een zucht ontsnapte haar. Ze was het beu. Beu om bang te zijn. Beu om te doen of ze sterk was. Beu om alleen te zijn.

Hij legde zijn hand in haar nek en trok haar tegen zich aan.

Gewillig liet ze zich tegen hem aan vallen, opgaand in zijn warmte en de veilige haven van zijn armen. Ze kon niet langer sterk zijn. Dat wilde ze ook niet meer. Ze wilde dat hij haar aanraakte, kuste, haar vasthield en nooit meer los zou laten.

Ineens verscheurde het gerinkel van zijn gsm de stilte, en ze verstrakte. De realiteit diende zich weer aan, en alle warmte was weg.

Hij liet haar los en deed een half stapje achteruit.

Daar waar zijn lichaam was geweest, werd het koud, en een huivering voer door haar heen.

Haar blik loslatend, pakte hij zijn telefoon. ‘Ja?’

Daarop zweeg hij een tijdje om naar de stem aan de andere kant te luisteren. ‘Wat is er, Al?’

Er was iets gebeurd, ze hoorde het aan zijn stem. Ze voelde het gewoon.

‘Best, we zullen er zijn.’ Zijn stem klonk nu hard. Terwijl hij de telefoon weer uitzette, keek hij haar aan. ‘We moeten vanavond terug naar Madison. De speurhonden hebben het stoffelijk overschot van je man gevonden.’


 

Hoofdstuk 8

 

 

 

 Stijf van de zenuwen stapte Andrea uit de auto die John gehuurd had. Ze bleef staan aan het begin van de vertrouwde oprit van het Wingatelandgoed. De hekken stonden wijd open, en de toegang werd slechts versperd door een geel politielint en twee agenten in uniform. Verderop, tussen het silhouet van de kale bomen door, danste de weerspiegeling van de rode en blauwe zwaailichten van een aantal politieauto’s over de bakstenen gevel van het huis en de met rijp bedekte grond van de tuin ervoor.

Een autoportier knalde dicht, en John kwam naast haar staan. In de koude lucht vormde zijn adem een rookpluim. ‘De honden hebben hem in het bos achter het huis gevonden.’

Ze knikte. Het was vreemd om op deze manier over Wingate te praten. Eigenlijk was het niet te bevatten dat hij dood was, gevonden in de bossen waar hij placht te jagen. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’

‘De rechercheurs en de forensische ploeg moeten foto’s maken en bewijsmateriaal verzamelen voordat ze hem kunnen verplaatsen. En voor morgenochtend kunnen ze weinig doen.’ Hij keek haar onderzoekend aan, alsof hij probeerde in te schatten of ze dit nieuws wel aan kon.

Stoer stak ze haar kin naar voren, maar het was een loos gebaar. In Chicago had hij gezegd dat hij haar zo sterk vond, maar zo voelde ze zich op dit moment beslist niet. Verre van dat, zelfs. ‘De politie denkt dat ik het gedaan heb, nietwaar?’

Hij deed zijn mond open, alsof hij haar tegen wilde spreken, maar vervolgens sloot hij hem weer en knikte slechts. ‘In dit soort gevallen valt de verdenking automatisch als eerste op de partner.’

‘En omdat Win al zijn bezittingen aan mij nalaat, geldt dat in mijn geval zeker dubbelop.’

‘Ja.’

‘Als ze horen wat Tonnie Bartell te zeggen heeft, smijten ze me het liefst meteen voorgoed in de gevangenis.’ Daar zei hij niets op, maar zijn zwijgen sprak boekdelen.

Ze richtte haar blik weer op het tafereel verderop. Aan de zwaailichten en de verschillende kleuren van de auto’s te zien, was het voltallige politiekorps uitgerukt om haar in te rekenen. ‘Wat gaan ze vanavond met me doen?’ ‘Waarschijnlijk brengen ze je naar het politiebureau in Green Valley.’

‘Green Valley... ’ Van angst schroefde haar keel dicht. ‘Wees maar niet bang, er zullen ook agenten van andere districten zijn. De regiorechercheur die met de zaak belast is, ken ik persoonlijk, er zal je niks overkomen.’

Ze slikte. ‘En wat dan? Word ik gearresteerd?’

‘Nee, tenzij ze bewijsmateriaal hebben waar ik geen weet van heb. Waarschijnlijk willen ze je gewoon een paar vragen stellen.’

De moed zonk haar in de schoenen. Nog steeds zaten er grote gaten in haar geheugen, dus ze had geen enkele kans om een verhoor goed te doorstaan. ‘Wat moet ik zeggen? Ik herinner me lang niet alles wat er gebeurd is.’

‘Vertel maar gewoon de waarheid, alles wat je je wel herinnert. En het kan geen kwaad om er een advocaat bij te halen.’

‘Lijkt het dan niet juist of ik wel schuldig ben? Ik heb toch niets te verbergen.’

‘Dat doet er niet toe, je hebt rechtsbijstand nodig.’ Nerveus beet ze op haar lip.

Het liefst was ze ervandoor gegaan, om zich schuil te houden in hun vakantiehuisje in het noorden, tot de politie de echte moordenaar had gevonden. Tot ze een ander doelwit hadden gevonden om hun beschuldigende blikken en strikvragen op af te vuren.

John streek even langs haar arm. ‘Het komt wel goed. Op mij kun je rekenen, ik bescherm je wel.’

Zijn aanraking bezorgde haar een warme gloed, net als in de hotelkamer in Chicago. Het was fijn om te weten dat hij er voor haar was, dat ze er niet alleen voor stond. Toch had ze een beklemmend gevoel dat het niet zo eenvoudig was als hij het haar voorspiegelde. ‘Je kunt me niet beschermen en tegelijk ook je werk doen, toch?’

‘Nee, dat kan hij niet.’ Een forse man in een verkreukt bruin pak dook onder het gele politietape door en liep vervolgens op hen af. De rode en blauwe zwaailichten werden weerkaatst op zijn kalende hoofd, waardoor hij op een macabere manier iets van een clown weg had. ‘Ik mag toch hopen dat hij van zijn fouten uit het verleden geleerd heeft.’

John trok een gezicht en liet zijn hand zakken. ‘Andrea Kirkland, dit is rechercheur Al Mylinski.’

De pientere oogjes van de rechercheur namen haar van top tot teen op. ‘Mrs. Kirkland, u krijgt nog gelegenheid genoeg om een advocaat te bellen, als u dat wilt. John is zeker even vergeten dat ik heilig in de grondwet geloof.’ John knikte Mylinski bij wijze van verontschuldiging toe. ‘Ik twijfel er niet aan dat jij nog geen oordeel hebt geveld in deze zaak, Al, maar ik betwijfel of dat ook voor anderen geldt.’

Zoals commissaris Gary Putnam en de rest van het korps in Green Valley. Het was of er een ijskoude hand om haar hart gelegd werd. Ze wendde haar blik af van Al Mylinski, van wie ze nog niet wist of hij een vriend of een vijand was.

Peinzend keek ze naar de gestalten die ze bij het huis heen en weer zag lopen en dacht aan het scenario dat haar te wachten stond. Ongetwijfeld was commissaris Putnam ook aanwezig, druk bezig bewijsmateriaal tegen haar te verzamelen. Haar op laten draaien voor moord was net zo effectief als haar zelf vermoorden, als hij of een van de andere agenten van Green Valley wilden dat ze haar mond hield over wat ze gezien had. Als ze eenmaal zelf was veroordeeld voor de moord op Wingate, zou niemand haar getuigenis meer geloven, ook al kwam haar geheugen weer helemaal terug.

‘U hoeft alleen maar uw medewerking te verlenen, Mrs. Kirkland, en dan komt alles in orde.’

Met moeite richtte ze haar aandacht weer op Mylinski. Kordaat stak ze haar kin vooruit en rechtte ze haar schouders. ‘Ik zal alles doen om de waarheid aan het licht te krijgen.’

Achter hen klonk het geluid van een motor. Toen Andrea zich omdraaide, zag ze een oud model Mercedes stoppen aan het begin van de oprijlaan, achter Johns auto.

Een van de agenten in uniform liep eropaf. Voorovergebogen sprak hij zachtjes met de inzittenden.

Opeens vloog met een zwaai het portier aan de passagierskant open. ‘Kan me niet schelen, ik heb er recht op hem te zien,’ krijste een vrouwenstem, snerpend door de stille, kille avondlucht, als een mes door zacht vlees.

Een stem die Andrea uit duizenden zou herkennen. ‘Joyce.’

Haar schoonzuster Joyce Pratt klom uit de auto en stormde naar voren. Haar blonde haar, dat net zo opvallend en fel was als haar stem, werd beschenen door de koplampen, die er een vurige gloed aan gaven.

Mylinski liep op haar af en hief zijn handen om haar ervan te weerhouden de oprijlaan op te rennen. ‘Het spijt me, ma’am, dit is een plaats delict. U mag niet achter het tape komen.’

Met volle kracht sloeg ze tegen zijn handen. Vervolgens greep ze hem bij zijn armen in een poging hem opzij te duwen. ‘Blijf van me af! Hij is mijn kleine broertje, ik heb het recht hem te zien.’

‘Uiteraard. Daarom kunt u hem morgen in het mortuarium bezoeken.’

‘Het mortuarium. O, hemel, het mortuarium.’ Snikkend liet ze zich tegen Mylinski aan vallen.

Op dat moment ging het andere portier van de auto open, en Joyce’ man Melvin stapte uit. Hij was een professorachtig type, wiens vocabulaire alleen leek te bestaan uit de woorden ja en schat. Ineengedoken ging hij achter zijn vrouw staan, en hij trok zijn veel te grote regenjack dichter om zijn schouders. ‘Het is al goed, schat.’

‘Goed?’ Met betraande ogen draaide ze zich woedend om naar haar man. ‘Natuurlijk is het niet goed. Ik mag Wingate niet zien. Ik mag niet eens afscheid van hem nemen.’

Met een diepe zucht zei Mylinski: ‘Mijn oprechte deelneming, ma’am, maar u zult tot morgen moeten wachten.’

Daarop keek ze abrupt om, duidelijk klaar om hem een snibbig antwoord te geven. Voordat ze echter iets beledigends kon zeggen, viel haar blik op Andrea. ‘Jij-’

Andrea zette zich schrap voor de tirade die zou volgen. ‘Haar moeten jullie hebben,’ zei ze, met een mager vingertje op Andrea wijzend. ‘Zij heeft Wingate vermoord.’ Mylinski gebaarde naar de agent in uniform die achter Joyce stond. ‘Breng Mrs. -’

‘Ik heb het recht hier te zijn. Meer dan die op geld beluste hoer daar. Zij heeft mijn broer vermoord.’

In een poging haar te kalmeren legde Melvin zijn hand op haar schouder, maar ze schudde hem af. ‘Als ik niet in Parijs had gezeten, had ik haar misschien tegen kunnen houden. Als ik thuis was geweest, had ik haar er misschien van kunnen weerhouden mijn broer te vermoorden.’ Uit haar roodomrande mond ontsnapte een snik.

Mylinski trok een gezicht en zei tegen de agent: ‘Breng deze beste mensen naar het politiebureau van Green Valley om een verklaring af te leggen.’

Met één hand streek Joyce haar haar glad. Hooghartig lachte ze naar Mylinski, alsof hij een bediende van haar was die haar orders op moest volgen. ‘Reken maar dat u van mij de waarheid te horen krijgt, in tegenstelling tot andere mensen, die alleen maar kunnen liegen, manipuleren en stelen.’ Na een laatste vuile blik op Andrea liep ze de agent achterna, Melvin in haar kielzog.

Andrea zuchtte. Het was altijd een bezoeking om met Joyce te praten, maar vanavond was het gewoonweg onmogelijk. Joyce liet geen enkele twijfel bestaan over haar gedachten. Dat had ze nooit gedaan en zou ze nu zeker niet doen. Andrea vreesde het ergste van het verhoor dat haar schoonzuster zou worden afgenomen. Weer zou de beschuldigende vinger naar haar wijzen. Naar haar alleen.

‘Komt u maar met mij mee, Mrs. Kirkland, ik wil u graag een paar vragen stellen.’ Mylinski deed haar opschrikken uit haar gedachten. Hij gebaarde naar een bruine auto die net achter het politietape geparkeerd stond.

Een ijskoud gevoel dat niets met de nu al winterse kilheid te maken had, overviel haar. Met lood in haar schoenen liep ze de rechercheur achterna. Het enige wat haar ervan weerhield ervandoor te gaan, was het feit dat John naast haar liep.

Inmiddels had zich een groep mensen bij het politietape verzameld, die in gesprek waren verwikkeld met de andere agent. Onder hen herkende Andrea de tengere gestalte van Ruthie Banks. Haar poppengezichtje ging bijna helemaal schuil onder de wijde capuchon van haar regenjack, maar niets kon de minachtende trek om haar mond verhullen.

Naast haar stond een oudere man met de agent te praten, zijn armen over elkaar geslagen boven een dikke buik. Waarschijnlijk was dat Ruthies vader, de rechter.

Hoewel Andrea hem nooit persoonlijk had ontmoet, had Wingate hem gesteund bij de laatste verkiezingen, en ze kende zijn reputatie. Zijn stellingname tegen misdaad en misdadigers was keihard. Als ze gearresteerd werd, zou hij vast met liefde de rechtszaak leiden, al was het maar om het misdadige element dat zij vertegenwoordigde, zijn buurt uit te krijgen.

‘Jij hebt hem vermoord,’ klonk ineens een zachte stem uit het duister.

Er ging een rilling door Andrea heen, en met een beklemd gevoel draaide ze zich om naar waar het geluid vandaan kwam.

Achter haar stond haar huishoudster, Marcella. In haar ruwe werkhanden hield ze een rozenkrans, waarvan de doorschijnende schelpenkraaltjes nu rood en blauw oplichtten door de zwaailichten. Met samengeknepen ogen staarde ze Andrea aan, alsof die de duivel in eigen persoon was.

‘Ik heb hem niet vermoord, Marcella, dat zweer ik je.’

Marcella schudde haar hoofd, alsof ze weigerde naar haar te luisteren, en ze sloeg een kruis. ‘Moge God u vergeven, missus, want ik zal het nooit doen.’

Alsof hij de vloek die Marcella uitsprak, af wilde wenden, ging John tussen hen in staan.

‘Mrs. Kirkland?’ vroeg Mylinski, het achterportier van zijn auto voor haar open houdend.

Bijna dankbaar dook Andrea de auto in. Ze probeerde niet te denken aan de beschuldigingen van Joyce, aan het gestaar van de buren of de vloek van haar huishoudster. Starende ogen en gefluister had ze al gevoeld en gehoord vanaf het moment dat ze met Wingate getrouwd was, maar dat was niets vergeleken met nu. Nu dachten ze dat ze een moordenaar was. Een monster.

Om steun zoekend keek ze op naar John, en ze ving nog net een glimp van hem op voordat Mylinski tussen hen in ging staan en de deur dichtsloeg.

Het geluid gaf haar het gevoel of ze al tot levenslang was veroordeeld.

Beschermend sloeg ze haar armen om zich heen. Nog maar een paar uur geleden had ze veilig in de warmte van Johns armen gelegen, ook al was het in een vuilcontainer, bedreigd door een stel huurmoordenaars. Toch zou ze maar wat graag dit moment willen ruilen met het moment van toen. Toen waren ze samen, samen tegen de vijand, nu was ze weer alleen, eenzamer dan ze zich ooit had gevoeld.

En nu was het erger, omdat ze wist wat ze miste.

 

 John zat in het kamertje naast de verhoorkamer en tuurde door de confrontatiespiegel.

Met haar armen over elkaar zat Andrea ineengedoken aan het kleine tafeltje. Haar kin fier geheven staarde ze met holle ogen naar de spiegel.

Het lukte John niet zijn ogen van haar los te rukken, want hij zag zo veel tegenstrijdige kwaliteiten in haar: schoonheid en vechtlust, kwetsbaarheid en kracht. Het maakte dat hij haar wilde beschermen en tegelijk aan haar zijde wilde vechten.

Alles, zolang hij maar bij haar was.

‘Weet je zeker dat je wilt blijven kijken, Kanjer? Of moet ik een collega van je bellen?’

Even keek John naar Mylinski. Over een dampend bekertje koffie heen sloeg die hem gade, ongetwijfeld omdat hij zat te wachten tot John zich op een nette manier aan deze zaak zou onttrekken.

Hoewel dat verreweg het verstandigste was, kon hij het niet. Hij had Andrea beloofd dat hij haar bij zou staan. En zelfs al kon hij vanachter het glas niet veel doen om haar te beschermen, hij kon haar zeker niet in de steek laten. Niet wanneer hij haar zijn woord gegeven had. ‘Nee, laat maar, Al. Maar ik wil wel een kop van dat slootwater dat hier voor koffie doorgaat.’

Met een verwijtende blik liep Mylinski de deur uit. Even later kwam hij terug met een bekertje koffie en Putnam in zijn kielzog.

Het knikje dat Putnam John gaf, was zo kortaf en afgemeten dat het wel een militair saluut leek. ‘Cohen.’

John beantwoordde Putnams groet. Hij hoopte maar dat Putnam van plan was om hier in dit kamertje te blijven om het verhoor alleen maar te observeren, want Andrea liep toch al op de toppen van haar zenuwen. Om opgesloten te zitten in één kamer met een agent uit Green Valley die haar bombardeerde met vragen, was wel het laatste waar ze op zat te wachten. Ze geloofde nog steeds dat de zwarte vrachtwagen was verschenen als gevolg van haar telefoontje naar het politiebureau in Green Valley, en wie weet, had ze wel gelijk. Misschien had Putnam wel zelf achter het stuur gezeten, wist hij veel.

‘Ga zitten, commissaris.’

Putnam schudde kort zijn hoofd. ‘Nee, ik blijf liever staan.’

Met ingehouden adem keek John naar Mylinski om te zien wie van de twee Andrea zou ondervragen.

Uiteindelijk zette Mylinski zijn koffie neer. Hij pakte een lijvig dossier, schoof het onder zijn mollige arm en liep naar de deur.

Opgelucht haalde John adem. Dit was in elk geval een kleine overwinning, en hij tuurde door het glas de kamer in waar Andrea zat.

Ogenschijnlijk ontspannen liep Mylinski de kamer in. Hij legde het dossier naast haar op tafel en haalde er een briefje uit. ‘Mrs. Kirkland, u moet weten dat u het recht heeft om te zwijgen. Als u geen gebruikmaakt van dit recht, kan alles wat u zegt tegen u gebruikt worden bij een rechtszaak.’

Verschrikt hapte Andrea naar adem. ‘Word ik gearresteerd?’

‘Nee, ik wil alleen dat u van tevoren weet wat uw rechten zijn. U heeft ook recht op een advocaat. Als u er geen kunt betalen, wordt u een advocaat door de rechtbank toegewezen. Begrijpt u dit alles?’

Ze knikte.

Daarop haalde hij een formulier uit het dossier en schoof dat naar haar toe. ‘Als u dit dan wilt ondertekenen,’ zei hij, terwijl hij een pen uit zijn zak trok en haar die voorhield.

Met trillende vingers nam ze de pen aan, waarna ze het formulier ondertekende.

Mylinski nam pen en formulier van haar over, en nadat hij het zelf getekend en gedateerd had, stopte hij het terug in het dossier.

Strikt volgens het boekje, dat was Mylinski ten voeten uit. Daarom had John altijd graag zaken gehad waar hij het onderzoek voor had gedaan. Als Mylinski eenmaal genoeg bewijs had vergaard om iemand aan te klagen, leidde dat meestal tot een veroordeling.

Op dit moment leek dat echter niet zo gunstig.

Mylinski liet het dossier met een plof op tafel vallen en keek Andrea met samengeknepen ogen aan. ‘Andrea, je hebt je man vermoord, nietwaar?’

‘Nee,’ zei Andrea, zich naar hem toe buigend. ‘Ik heb hem niet vermoord, dat zweer ik.’

‘Het spijt me, Andrea. Met wat we in het huis en op het terrein gevonden hebben, is er geen twijfel mogelijk dat jij het hebt gedaan.’

Ze deed haar mond open om te protesteren, maar hij hief zijn hand op. ‘Voordat je nog iets zegt, haal ik eerst commissaris Putnam erbij. Misschien kun je ons uitleggen wat er gebeurd is.’

Haar ogen werden groot van schrik.

John kneep zo hard in zijn koffiebekertje dat het scheurde, en de hete koffie stroomde over zijn hand. ‘Shit.’ Hij schudde met zijn hand, waarbij het kapotte bekertje op de grond viel. Maar hoe heet de koffie ook was -gelukkig niet al te heet, zoals het slootwater betaamt - het deed hem meer pijn om te zien wat er achter het glas gebeurde. Andrea was zo bang. Zo in de war. Hij kon niet toestaan dat Putnam haar ondervraagde.

Hij stond op, gooide het gescheurde bekertje met een krachtige worp in een prullenbak in de andere hoek van de kamer, langs een verontwaardigd kijkende Putnam, draaide zich weer om en klopte hard op het glas.

Mylinski draaide zich om naar de spiegel. Met een zucht pakte hij het dossier van tafel, en hij liep de deur uit, terug naar het kamertje naast de verhoorkamer. ‘Wat is er? Dit kan maar beter iets belangrijks zijn.’

In de verhoorkamer haalde Andrea opgelucht adem.

Hetzelfde gold voor John. Hij draaide zich om en keek Mylinski recht in de ogen. ‘Heeft ze nog niet om een advocaat gevraagd?’

‘Niet dat ik gehoord heb,’ zei Putnam kortaf.

De commissaris negerend hield John zijn volledige aandacht bij Mylinski. ‘Er moet een advocaat bij zijn.’

Mylinski schudde zijn hoofd, alsof hij dwars door Johns afleidingsmanoeuvre heen zag. ‘Zoals je hebt gehoord, heb ik haar op haar rechten gewezen. Meer hoef ik niet te doen. Wij moeten praten, Kanjer.’ Daarop wendde hij zich tot Putnam. ‘Wil jij het eens proberen, Putnam? Ik kom zo bij je.’

Gebiedend hief John zijn hand. ‘Jij ondervraagt haar, niet Putnam.’

Als Mylinski nog haar had gehad, waren zijn wenkbrauwen erin verdwenen. ‘Hoezo?’

‘Doe het nou maar. Om mij te plezieren.’

‘Niks daarvan, tenzij je me vertelt waarom.’ Hij haalde een snoepje uit zijn zak. Op zijn gemak trok hij het wikkel eraf, waarna hij het in zijn mond stopte en rustig afwachtte tot John antwoord gaf.

John keek naar Andrea, die als een klein bang vogeltje in de verhoorkamer zat. ‘Ze denkt dat iemand van het bureau in Green Valley achter het stuur van die vrachtwagen zat die haar de steengroeve in heeft gereden.’

Op die opmerking verslikte Mylinski zich in zijn snoepje. Met opgeheven hand stond hij te proesten tot hij weer op adem was. ‘En waarom denkt ze dat?’

In het kort vertelde John hem over het feit dat Andrea haar geheugen aan het terugkrijgen was, haar telefoontje naar het politiebureau en het daaropvolgende voorval met de vrachtwagen. Hij wendde zich nu direct tot de commissaris en keek hem strak aan. ‘Met alle respect, Putnam, maar jij en je mannen waren de enigen die wisten dat zij getuige was van de moord op haar man.’

Putnam liep rood aan. ‘Daar neem ik aanstoot aan. Mijn mannen zijn goede, eerlijke agenten.’

‘Daar twijfel ik niet aan, maar...’ De rest liet hij weg, maar zijn bedoeling was niet mis te verstaan.

‘Jij vuile hufter,’ zei Putnam, nog roder wordend. ‘Dit is niet te geloven.’

Bezwerend hief Mylinski zijn hand. ‘Voordat het hier uit de hand loopt, moet ik je nog vertellen wat we nog meer in huis hebben gevonden.’

John keek naar Mylinski. ‘Wat dan?’ ‘Afluisterapparatuur. De telefoon werd afgetapt. Dus degene die daar verantwoordelijk voor was, heeft dat telefoontje naar het politiebureau gehoord, en dat kan dus ook heel goed degene zijn die Andrea Kirkland de steengroeve in heeft gereden.’

Er verscheen een smalend glimlachje om Putnams dunne lippen.

‘Ga maar naar binnen, Gary,’ zei Mylinski met een gebaar naar de verhoorkamer. ‘Ik kom zo.’

Putnam keek van Mylinski naar John en weer terug. Ten slotte knikte hij zijn soldatenknikje, pakte het dossier dat Mylinski op de stoel had gelegd, en verdween naar de verhoorkamer.

Toen Andrea hem zag, werden haar ogen groot van pure schrik.

Johns maag trok zich samen. Zelfs door het glas heen kon hij haar angst voelen.

Mylinski ging voor hem staan en benam hem het uitzicht. ‘Om je de waarheid te zeggen, heb ik geen idee of de weduwe Kirkland haar man heeft vermoord of niet. Er klopt iets niet aan dit zaakje, en ik snap wel waarom jij denkt dat dat betekent dat zij onschuldig is. Enfin, hoe het ook zij, je moet bij haar vandaan blijven. Het is niet jouw taak om haar te beschermen, en ik ben niet van plan de kastanjes voor je uit het vuur te halen terwijl jij jezelf in het ongeluk stort. Ook pas ik ervoor door jou mijn onderzoek in het honderd te laten lopen. Of je gaat denken met die kop op je schouders in plaats van die in je broek, of ik stap naar Harrington. Die stelt als de wiedeweerga een andere officier aan.’

Peinzend drukte John zijn duim en wijsvinger tegen zijn neusrug, alsof hij op die manier zijn hersens kon activeren, in plaats van de lager gelegen delen van zijn lichaam. Op Mylinski’s grove toespeling ging hij maar niet in, en hoewel hij wel tegen Mylinski’s eis in wilde gaan, kon hij dat niet, want de man had domweg gelijk. Er moest een andere officier van justitie op de zaak en hij moest zo ver mogelijk bij Andrea Kirkland vandaan blijven.

Dat kon hij echter niet. Gisteren in Chicago had hij niet gelogen. Hij geloofde in haar zoals hij in lange tijd niet in iemand geloofd had. En wat er ook van kwam, hij kon haar niet aan haar lot overlaten.

Maar als hij haar wilde beschermen, moest hij het slim aanpakken. Hij moest weten wanneer het verstandig was een stapje terug te doen, en van nu af aan moest hij bij haar uit de buurt blijven. Als hij dat niet deed, zou hij niet alleen niet in staat zijn haar te beschermen, maar zou hij niet eens zichzelf kunnen beschermen.

Strak keek hij Mylinski aan. ‘Best, Al, jij wint. Ik ga naar huis en ik blijf weg bij Andrea Kirkland. Ik zal je niet langer voor de voeten lopen.’

Mylinski knikte en nam slurpend een slok koffie om zijn snoepje weg te spoelen. ‘Dat mag ik hopen, zeg, want ik mag je te graag om te zien dat je je carrière vergooit voor een vrouw. Zelfs als ze dat misschien wel waard is.


 

Hoofdstuk 9

 

 

 

 Andrea legde haar ellebogen op de gebutste tafel in de verhoorkamer en begroef haar gezicht in haar handen. Rechercheur Mylinski en commissaris Putnam zaten elk aan een kant van haar om haar te ondervragen.

Ondervragen? Wie hield ze nu voor de gek? Voor ze ook maar een stap in de verhoorkamer hadden gezet, leken ze al stellig te weten dat zij Wingate had vermoord.

Ze moest die hardnekkige vooroordelen zien weg te nemen, hen op andere gedachten zien te brengen, hen ervan zien te overtuigen dat ze het niet gedaan had. Hen zover zien te krijgen dat ze de waarheid wilden horen. Toch moest ze rustig blijven, door haar kalmte hen van haar onschuld overtuigen. Niet in de verdediging gaan. Gewoon de waarheid vertellen.

‘Zo te horen was je huwelijk geen pretje, Andy. Mag ik je Andy noemen?’

Sinds Mylinski weer terug in de verhoorkamer was, was zijn toon een stuk vriendelijker geworden. Zo veel vriendelijker zelfs dat ze zich moest blijven voorhouden dat hij beslist geen vriend van haar was. Dat was inmiddels wel duidelijk geworden.

Met een bezorgde trek op zijn gezicht boog hij zich naar haar toe. ‘Als ik zo’n man had, zou ik zo snel mogelijk bij hem weggaan.’

‘Ja, dat is ook zo, ik wilde ook bij hem weg. Zoals ik al eerder gezegd heb, was ik van plan die avond te vertrekken.’

‘En toen kwam hij onverwachts thuis.’

‘Ja.’

‘Daar stond je. Maandenlang had je je ontsnapping voorbereid. Je had stiekem geld opzijgelegd, en net als je weg wilt, staat die hufter voor je neus. Allemachtig, je moet wanhopig geweest zijn.’

‘Dat was ik ook. Althans, dat denk ik, want ik kan het me niet herinneren.’ Ze drukte haar hand tegen haar voorhoofd. Al die vragen bezorgden haar nu al hoofdpijn.

‘Kwam hij erachter dat je die avond bij hem weg zou gaan? Probeerde hij je tegen te houden?’ Mylinski boog zich vertrouwelijk voorover, alsof hij haar een diep geheim wilde toevertrouwen. ‘Heeft hij je geslagen, Andy?’ ‘Ik geloof het niet. Maar helemaal zeker weten doe ik het niet.’

Demonstratief sloeg commissaris Putnam zijn ogen ten hemel, maar hij zei niets.

Op zachtere toon ging Mylinski verder: ‘Hij heeft je bedreigd, nietwaar? Dat heb je John verteld, die dag dat je bij hem op kantoor kwam.’

Ze keek naar de map in Mylinski’s hand. Dus dat zat erin. Johns aantekeningen van hun eerste gesprek. Even voelde ze een steek van pijn. Belachelijk dat ze zo reageerde. Tenslotte was het Johns taak om mensen te vervolgen. Om de politie te helpen. Dan kon ze niet verwachten dat hij zijn aantekeningen geheimhield, alsof het om een verslag ging van een tête-a-tête tussen twee geliefden. ‘Ja, Wingate dreigde vaak me te slaan.’

‘Natuurlijk kon je hem niet laten weten wat je die avond van plan was,’ hervatte Mylinski. ‘Dus zocht je zijn revolver op. De revolver die hij voor jou gekocht had.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Zo is het niet gebeurd.’

‘Hoor eens, niemand neemt het je kwalijk dat je die schoft hebt vermoord, Andy. Je had geen keus. Niet als je het er zelf levend vanaf wilde brengen. Dat begrijpt een kind.’

‘Nee, zo is het niet gebeurd.’

‘Hoe dan wel?’

‘Dat... Dat weet ik niet meer.’

‘Soms verdringen we afschuwelijke gebeurtenissen. Afschuwelijke dingen die we gedaan hebben. Is het zo gegaan, Andy? Want je hoeft je echt niet schuldig te voelen. Iedereen snapt wel dat je geen keus had. Iedereen had in jouw plaats hetzelfde gedaan.’

‘Maar ik heb hem niet vermoord! Ik kan me alleen niet meer precies herinneren wat er dan wél gebeurd is. Wie hem wél heeft vermoord.’

Opnieuw boog Mylinski zich naar haar toe. Het licht van de lampen aan het plafond weerkaatste op zijn kalende kruintje, waardoor er een soort aureooltje om zijn hoofd te zien was. Een clown of een heilige? Onwillekeurig moest ze even lachen, hoewel het een pijnlijk lachje was. Haar hoofdpijn nam toe.

‘Wat kun je je wel herinneren, Andy?’ Het werd zachtjes gezegd. Vriéndelijk. Alsof hij niets meer kon verzinnen. Alsof hij eindelijk wilde luisteren.

Diep haalde ze adem, en ze sloot haar ogen om zo te proberen de gebeurtenissen als een film voor haar geestesoog voorbij te laten trekken. ‘Ik hoorde een schot, en daarna zag ik hem op de grond vallen. Zijn ogen stonden open en hij staarde recht voor zich uit. Hij maakte een geluidje, een soort gegorgel diep in zijn keel. En er was bloed, heel veel bloed. Het Perzische tapijt was ervan doordrenkt.’

‘Daarom moest je dat tapijt ook kwijt, nietwaar, Andrea?’ bitste commissaris Putnam opeens. Tot nu toe had de man niet veel gezegd, alleen maar zijn dreigende aanwezigheid laten gelden, wat minstens zo intimiderend was als alle beschuldigingen die ze naar haar hoofd geslingerd kreeg.

Geschrokken door zijn scherpe toon, deed ze haar ogen open. ‘Nee, ik heb

‘Daarom heb je hem in het tapijt gerold.’

‘Nee, ik-’

‘En je had hulp, hè, Andrea? Iemand heeft je geholpen om dat tapijt met Kirkland erin te begraven. Diezelfde persoon heeft je geholpen het tapijt te vervangen. Heeft die persoon je soms ook geholpen je man neer te schieten?’

‘Hank Sutcliffe,’ flapte ze er ineens uit. De naam van de man met wie ze op de een of andere manier verbonden was. Een man die ze niet kende.

Duidelijk verrast trok Mylinski zijn wenkbrauwen op. ‘Is Hank Sutcliffe degene die je heeft geholpen je man te vermoorden?’

‘Nee,’ zei ze, nadrukkelijk haar hoofd schuddend. ‘Ik heb Wingate niet vermoord. Hank Sutcliffe is de man die het tapijt heeft vervangen. Misschien heeft hij het gedaan.’

Putnam schonk haar een dreigende blik. ‘Wie is Hank Sutcliffe, Andrea? Is dat je minnaar?’

Onder de tafel balde ze haar handen tot vuisten. ‘Ik ken hem niet.’ Zie je wel, ze had Hank Sutcliffes naam nooit moeten noemen. Ze hadden haar erin geluisd met hun gemene ondervragingstactieken. Hoe kon ze nou uitleggen wie hij was als ze het zelf niet eens wist? Maar ze had zijn naam genoemd...

‘Heeft hij je ertoe aangezet, Andy?’ drong Mylinski aan. ‘Zette hij je onder druk? Heeft Hank Sutcliffe je overgehaald om je man te vermoorden?’

‘Ik heb mijn man niet -’

‘Hoe kun je dat nou zeggen?’ blafte Putnam haar toe. ‘Je weet het niet meer, dat heb je toch zelf gezegd. Het enige wat je je nog herinnert, is een schot en een plas bloed.’

Als een geslagen hond staarde ze naar de tafel. Haar hart klopte in haar keel.

Mylinski legde zijn hand op haar schouder. Zijn aanraking had een kalmerend, troostend effect en moedigde haar aan om hem te vertrouwen, om alles te vertellen. Net zoals zijn stem had gedaan voordat Putnam in de aanval was gegaan. ‘Je had alle reden om je man neer te schieten, Andy. En als Hank Sutcliffe je ertoe gedwongen heeft, des te meer. Ik begrijp wat er gebeurd is, en dat zal een jury ook doen.’

Wat kon ze daarop zeggen? Ze kon zich niets herinneren, en hoewel ze diep in haar hart wist dat ze Wingate nooit vermoord kon hebben, had ze geen idee hoe ze iemand anders daarvan moest overtuigen.

Er werd op de deur geklopt.

Gefrustreerd sloot Mylinski zijn ogen en hij zuchtte geïrriteerd. ‘Wat?’

De deur werd opengeduwd door een hulpsheriff, die hem beleefd openhield om iemand anders binnen te laten. Een kleine, kalende man, onberispelijk gekleed in een double-breasted pak, stapte de verhoorkamer binnen. De man liep linea recta naar Andrea toe en zette zijn aktetas voor haar op tafel neer. ‘Ik ben de advocaat van Mrs. Kirkland. U bent haar toch niet aan het ondervragen zonder dat haar raadsman aanwezig is, rechercheur?’

Mylinski kreunde en trok vragend een wenkbrauw op. ‘Je advocaat?’ vroeg hij aan Andrea.

Verbaasd keek ze van Mylinski naar de advocaat en weer terug. Ze had die man nog nooit eerder gezien.

‘Ik wil graag met mijn cliënte overleggen,’ zei hij op afgemeten toon. ‘Alleen.’

‘Prima.’ Met nog steeds een sceptische blik op zijn gezicht gebaarde Mylinski naar Putnam, en hij liep naar de deur. ‘Even voor de goede orde: ze heeft nooit om een advocaat gevraagd. Als u ons niet gelooft, kunt u de video-opnames bekijken,’ zei hij met een gebaar naar een hoek van de kamer, waar een lopende videocamera aan het plafond hing. Daarop liepen hij en Putnam de deur uit en trokken die achter zich dicht.

De terriër in het dure pak liet zich in Mylinski’s stoel zakken en klapte zijn aktetas open op tafel.

Zwijgend sloeg Andrea hem gade, niet goed wetend wat ze van deze nieuwe complicatie moest denken. ‘Ik heb nooit een advocaat gebeld. Wie bent u?’

Hij stak zijn hand uit. ‘Lee Runyon, ik ben ingehuurd om u te vertegenwoordigen, en ik ben meteen hierheen gekomen.’

‘Ingehuurd? Door wie?’

‘Dat doet er niet toe. Wat er wel toe doet, is dat de politie geen enkel recht heeft om u hier vast te houden. Tenzij u iets onverstandigs hebt gedaan, zoals bekennen.’

‘Nee, natuurlijk niet. Ik heb mijn man niet vermoord.’

‘Dan zullen we u hier zo snel mogelijk vandaan halen.’

Ze stond te popelen om uit deze emotionele martelkamer weg te kunnen, maar niet in het gezelschap van deze man. Niet voordat ze meer informatie had. ‘Wie heeft u gebeld?’

‘Dat doet er niet toe,’ herhaalde hij.

‘Jawel, ik moet het weten.’

Daarop lachte hij haar toe, en het zag er zo stijfjes uit dat ze vermoedde dat hij zoiets niet vaak deed. ‘Laten we maar zeggen dat het iemand was die dat eigenlijk niet had moeten doen. Iemand die zich eigenlijk bezig zou moeten houden met u te vervolgen in plaats van u te behoeden voor de niets ontziende verhoormethodes van rechercheur Mylinski.’

Een warme gloed maakte zich van haar meester. ‘Het was John, nietwaar? John Cohen.’

Hij haalde slechts zijn schouders op, maar zijn zwijgen zei haar genoeg.

Dus John had hem gebeld. John hielp haar. Alles wat ze had gevoeld in die hotelkamer, in zijn woorden, in zijn aanraking, was dus echt.

Runyon hield met een rukje zijn hoofd scheef, waardoor zijn wangen even een beetje trilden. ‘Dus u bent er klaar voor om hier weg te gaan?’

Ze knikte. Reken maar. Geen seconde kon ze meer wachten.

Er was iemand die ze wilde bedanken.

 

 Voor de zoveelste keer probeerde John zijn draai in zijn leunstoel te vinden. Hij deed zijn ogen open en keek de kamer rond. Vanachter de gesloten jaloezieën piepte de ochtendzon naar binnen, waardoor er strepen licht op de muur vielen waar de oude wandklok hing, die gestaag de minuten wegtikte. Zwijgend sloeg hij de bewegende secondewijzer gade, en hij dacht aan alle uren slaap die hij miste.

Slaap die hij miste omdat hij aldoor aan Andrea Kirkland moest denken.

Hij had tegen Mylinski gezegd dat hij bij haar vandaan zou blijven, dat hij hem zijn werk zou laten doen. Dat had hij ook gedaan. Min of meer, want hij betwijfelde of Mylinski het feit dat hij Runyon had gebeld, zou scharen onder de noemer: bij Andrea vandaan blijven.

Hij streek met zijn hand over zijn gezicht. Na een paar tellen schopte hij de voetenbank van zijn stoel naar beneden en ging hij rechtop zitten. Nu Runyon de kastanjes voor Andrea uit het vuur haalde, moest hij haar vergeten en gewoon zijn werk doen. De enige manier waarop dat echter zou lukken, was als hij die fles whisky uit de keuken haalde en helemaal soldaat zou maken.

Ach, wie hield hij nou voor de gek? Een halve liter zou nooit genoeg zijn om Andrea te vergeten. Dat moest op zijn minst een hele liter worden.

Voordat hij het echter op kon brengen om overeind te komen, galmde de antieke deurbel door het huis. Oorspronkelijk was het het deuntje van de Big Ben geweest, maar het was nu zo vals dat de melodie nauwelijks te herkennen was.

Daar zat hij nu net op te wachten! Mopperend stond hij op en beende naar de gang om te kijken wie hem kwam storen in zijn zwaarmoedige overpeinzingen. Waarschijnlijk een kind dat kwam collecteren voor een of ander goed doel. Hij zou wel een zakje popcorn of een paar rolletjes pepermunt van dat padvindertje kopen, om de stoorzender meteen weer weg te sturen. Hij kon dit echt niet hebben. Vandaag niet, in elk geval.

Nog voor hij bij de deur was, zag hij door het keukenraam tot zijn grote verrassing Andrea in de tuin staan. De tere huid onder haar ogen vertoonde donkere kringen, en er lag een gespannen trek om haar zachte, volle lippen. Ze liep wat rond te stampvoeten en trok haar jas dichter om zich heen. Zelfs zo uitgeput na een lange nacht op het politiebureau, was ze het mooiste wat hij ooit gezien had.

Opeens had hij het gevoel of er een enorme last op zijn schouders drukte. Hij zag Mylinski er wel voor aan om haar te laten volgen, en als die erachter kwam dat ze hier was, waren de rapen goed gaar.

Nu had ze hem nog niet gezien door het raam, dus hij kon doen of hij niet thuis was. Snel ging hij uit het zicht staan. Eigenlijk moest hij doen wat hij Mylinski beloofd had en bij haar vandaan blijven, maar hij kon haar niet op de stoep laten staan. Hij liep verder naar de deur, pakte de deurkruk en deed open.

Snel draaide ze zich naar de deur, en verwachtingsvol keek ze naar hem op, haar ogen helderblauw ondanks haar vermoeidheid. ‘John.’

‘Kom binnen.’ Hij gebaarde met zijn hand.

Ze liep naar binnen, voor hem uit de gang door naar de kamer, haar onderzoekende blik dwalend door de ruimte, langs de kale witte muren en het sobere meubilair. Een typisch vrijgezellenhuis, moest ze ongetwijfeld denken; het stond op haar mooie gezicht te lezen.

Zelf had hij nog nooit echt goed naar zijn huis gekeken, maar nu zag hij als door haar ogen hoe deprimerend kaal het was. Degene die ooit had gezegd dat mannen gewoon beren met een paar stoelen waren, had het beslist over hem gehad.

Ze wendde zich weer tot hem, en haar blik zocht de zijne. ‘Als ik ongelegen kom, ga ik weer weg.’

Ongelegen? Het kon niet slechter. ‘Nee, hoor, blijf maar.’

‘Ik moest je gewoon zien, want ik wilde je bedanken.’

‘Dus Runyon heeft zich van zijn taak gekweten?’

Ze knikte. ‘Ja, hij heeft me daar vandaan gekregen, als je dat bedoelt.’

‘Het is een hufter, maar wel het soort hufter dat je graag aan je kant hebt.’

‘Je had hem niet hoeven bellen.’ Aarzelend deed ze een stapje naar hem toe. Zelfs na een slopende nacht op het politiebureau rook ze nog steeds naar de kruidenshampoo uit het hotel en had ze dat zoetige luchtje dat vrouwen nu eenmaal hebben.

Diep ademde hij in. ‘Ik kon je niet alleen laten in die verhoorkamer. Niemand die onschuldig is, zou dat hoeven doormaken.’

Ze tuurde naar de grond en huiverde even, alsof ze het verhoor opnieuw beleefde. ‘Mylinski denkt dat ik Wingate vermoord heb. Althans, daar bleef hij maar op hameren. En Putnam... elke keer als hij een vraag stelde, zag ik die zwarte vrachtwagen voor me.’

Het schokkende nieuws dat Mylinski hem op het bureau verteld had, over de gevonden afluisterapparatuur, schoot door zijn hoofd. ‘Waarschijnlijk heeft Putnam daar niets mee te maken. Je telefoon werd afgetapt.’

‘Wat?’ vroeg ze geschrokken.

‘Iemand heeft je telefoon afgetapt, dus de politie in Green Valley was niet de enige die wist dat je geheugen die avond terug begon te komen.’ Zachtjes raakte hij haar arm aan. Wat was die warm. En zacht.

‘Wie zou onze telefoon nou aftappen?’

‘Eigenlijk hoopte ik dat jij mij dat kon vertellen.’

‘Geen idee, maar het zou me niks verbazen als Wingate met dingen bezig was waar hij zich beter niet mee bezig had kunnen houden.’

‘Criminele activiteiten?’

‘Misschien.’

Zijn maag trok zich samen. ‘Je moet een lijfwacht inhuren.’

‘Een lijfwacht?’ vroeg ze, waarbij ze een gezicht trok alsof ze een vieze smaak in haar mond kreeg van het woord alleen al.

Hij had wel geweten dat het idee haar niets zou lijken, maar dat deed er niet toe. Totdat hij wist wie haar dood wilde hebben, zou hij er alles aan doen om haar veiligheid te waarborgen.

En zelf kon hij haar niet beschermen.

Er zat weinig anders op, dus voor hij zich kon bedenken, pakte hij de telefoon. Vervolgens keek hij de kamer rond, op zoek naar het telefoonboek. ‘Ik zal Runyon vragen om het te regelen.’

Voordat hij Runyon kon bellen, pakte Andrea echter de telefoon uit zijn hand. ‘Waarom doe je dit allemaal, John?’

Zonder iets te zeggen keek hij haar aan. Zijn keel voelde pijnlijk aan, alsof de woorden die hij wilde zeggen er niet uit mochten. Wat kon hij zeggen? Dat hij het deed omdat hij haar geloofde? Dat hij het deed omdat hij met haar begaan was? ‘Je verdient gerechtigheid. Je verdient het dat iemand voor je vecht.’

‘Maar waarom jij? Eigenlijk hoor jij de politie bij te staan. Je hoort mij te vervolgen, niet me te redden.’

Daar had ze volkomen gelijk in, maar het deed er niet toe. Op de een of andere manier deed, behalve zijzelf, niets er meer toe. ‘In Chicago heb ik tegen je gezegd dat ik je geloofde. Nou, dat is nog niet alles. Ik geef om je, Andrea, het gaat me aan het hart wat er met je gebeurt.’ Zo, hij had het toch gezegd. Hij voelde zich opgelucht en hulpeloos.

In Andrea’s ogen blonken tranen.

Hij probeerde nonchalant zijn schouders op te halen, alsof deze bekentenis niet de betekenis had die zij eraan leek te geven, maar door de spanning in zijn schouders lukte het hem niet.

‘Niemand is ooit zo voor me in de bres gesprongen,’ zei ze zachtjes, verbaasd en dankbaar. ‘In mijn hele leven niet.’ Ze boog zich naar hem toe, haar ogen strak gericht op de zijne. Haar lippen weken vaneen.

De vlammen sloegen hem uit. Van begeerte. Van verlangen. Langzaam sloeg hij zijn armen om haar heen. Hij trok haar tegen zich aan en nam bezit van haar mond. Zoals hij al verwacht had, waren haar lippen zacht. Zacht en warm en bedwelmend.

Toen hij tegen Mylinski had gezegd dat hij bij haar vandaan zou blijven, dat hij haar niet meer zou helpen, was hij ervan uitgegaan dat hij een keus had. Nu hij haar echter in haar betraande ogen had gekeken, haar warmte voelde, haar lippen proefde, besefte hij hoe verschrikkelijk mis hij het had gehad.

Hij had helemaal geen keus.

Misschien had hij die wel nooit gehad.

 

 Een halfuur later keek Andrea over haar broodje ham heen naar John. Ze zaten tegenover elkaar aan de keukentafel. Hij had erop gestaan haar weer iets te eten te geven, maar haar maag was net zo min in de stemming voor voedsel als gisteravond. En hij kon wel zeggen dat ze moest eten om op krachten te blijven, zelf nam hij ook geen hap.

Om haar gedachten van hun kus af te leiden, keek ze van hem weg, uit het raam, maar het hielp voor geen meter. Ze zag niets, maar nog steeds kon ze zijn lippen op de hare voelen, nog steeds proefde ze hem. Nog nooit had ze zich zo warm, zo veilig, zo vredig gevoeld als in zijn armen.

En dat joeg haar de stuipen op het lijf.

Het was niet zo moeilijk een vergelijking te maken tussen het verlangen dat ze voelde voor John en het verlangen dat haar moeder zover had gebracht dat ze een man boven haar eigen dochter verkoos. Hetzelfde verlangen dat Andrea ertoe had doen besluiten met Wingate Kirkland te trouwen.

Maar goed dat die kus niet verdergegaan was. John had maar met zijn vingers hoeven knippen en ze was hem zo achternagegaan de slaapkamer in. Zelfs nu had ze nog sterk de behoefte hem weer te kussen, met hem te vrijen. Met een zucht wendde ze haar blik weer af van het raam, om te ontdekken dat hij haar aanstaarde.

Ook hij zuchtte, en legde zijn eigen broodje neer, waaruit hij nog steeds geen hap had gegeten. ‘Kennelijk heb je net zoveel honger als ik.’

Met moeite wist ze een glimlach tevoorschijn te toveren. ‘Nog minder zelfs.’

‘Ik blijf maar denken aan het gesprek dat ik op het politiebureau met Al Mylinski had. Volgens mij is hij er niet van overtuigd dat je je man hebt vermoord.’

‘Nou, dat wist hij dan goed te verbergen, want het zag er echt wel naar uit dat hij zijn oordeel al helemaal klaar had.’

‘Nee, dat is niks voor Mylinski. Die richt zich niet een, twee, drie op maar één verdachte. Niet tot al het bewijs verzameld is. Hij is heel grondig.’

‘Misschien was het bewijs er al.’

‘Nee, als hij genoeg bewijs tegen je had, had hij je gearresteerd.’

‘Wat bedoel je daar precies mee?’

‘Als we ook maar iets kunnen vinden wat in de richting wijst van degene die Kirkland echt vermoord heeft, zal Mylinski dat zeker verder uitzoeken.’

Ze knikte. ‘En hoe gaan we dat doen?’

‘We zoeken uit wie er net zo wel vaart bij de dood van je man als jij. En dan gaan we dat bewijzen.’

Ze keek hem een tikje moedeloos aan. Het idee was goed, maar de realiteit was haar nu eenmaal niet goedgezind. ‘Wie het ook geweest is, hij heeft Wingate niet voor het geld vermoord. Ik ben de enige begunstigde.’

Hij leek niet uit het veld geslagen. ‘En wat gebeurt er als jou iets overkomt?’

Er liep een rilling over haar rug. Het beeld van de zwarte vrachtwagen verscheen haar weer voor ogen, samen met het geknal van pistoolschoten. ‘Zoiets als aangereden worden door een vrachtwagen of neergeschoten door een verdwaalde kogel in een achterbuurt?’

Hij knikte. ‘Of veroordeeld worden voor moord. Als zoiets zou gebeuren, wie erft de hele boel dan?’

‘Joyce, denk ik.’

Opnieuw knikte hij. ‘Dan beginnen we met Joyce.’


 

Hoofdstuk 10

 

 

 

 Op zijn zachtst gezegd had Andrea Joyce’ man Melvin altijd een watje gevonden, maar zoals hij daar nu wijdbeens voor de deur stond om te voorkomen dat zij en John zijn huis binnengingen, was hij een compleet ander mens. ‘Nee, jullie mogen haar niet spreken. Joyce heeft al genoeg te verstouwen gehad.’

John knikte, zijn gezicht een en al begrip. ‘Ik weet dat dit moeilijk voor haar is, maar ik heb haar hulp nodig.’ ‘Ze heeft al genoeg geholpen. De godganse nacht heeft ze op het politiebureau gezeten, en ze slaapt nu eindelijk. Denk maar niet dat ik haar wakker ga maken om dat allemaal nog eens dunnetjes over te doen.’

‘Ik weet zeker dat ze wil helpen, Melvin,’ zei Andrea, terwijl ze haar stem net zo kalm en begripvol probeerde te laten klinken als die van John.

Met samengeknepen ogen keek Melvin haar aan. ‘Wat doe jij hier? Joyce zegt dat jij Wingate hebt vermoord, ze staat heus niet te springen om jou te zien.’

Snel hief John zijn hand. ‘Ik heb Andrea gevraagd mee te gaan. Er is een aantal discrepanties tussen Andrea’s versie van het gebeuren en die van Joyce. Als we die eens onder de loep nemen, zou dat op een heel andere moordenaar kunnen wijzen.’

Andrea schonk haar zwager haar allercharmantste glimlach. ‘Wat zeg je ervan, Melvin? Mogen we binnenkomen?’

Ergens bij zijn oog trok een spiertje, een tic waar hij last van had als hij gestrest was, wat altijd het geval leek als hij haar zag. ‘Beslist niet, ik neem geen

‘Opzij, Melvin,’ verscheurde Joyce’ schelle stem de vredige stilte in de chique buitenwijk. ‘Ik ben niet bang voor die geldwolf. En als die vent discrepanties wil onderzoeken, of wat hij ook maar voor verhaaltje ophangt, dan ben ik hem graag van dienst.’

Gedwee verdween Melvin naar binnen.

John deed een stap opzij en liet Andrea voorgaan. Toen ze langs hem liep, rook ze vaag de geur van kaneel, musk en iets mannelijks. Het deed haar denken aan hoe zijn omhelzing die ochtend gevoeld had. Hoe zijn kus had gesmaakt. In haar buik begon iets te kriebelen. Ze zou er een lief ding voor geven om tegen hem aan te kunnen leunen en zich aan zijn kracht te laven in plaats van er alleen voor te staan.

Maar ja, dat kon niet. Trouwens, als ze geen bewijs kon vinden dat iemand anders dan zij Wingate had vermoord, hoefde ze zich er helemaal niet druk over te maken dat ze er alleen voor stond, want dan stond ze niet meer, dan zat ze, voor de rest van haar leven achter de tralies.

Ze dwong zichzelf langs hem heen te lopen, een hal in ter grootte van een kleine balzaal. Toen ze omhoog keek naar de enorme trap, keek ze recht in de woedende ogen van haar schoonzuster.

Joyce liep kordaat de trap af en bleef abrupt op de derde trede staan, zodat ze op hen neer kon blijven kijken. Ze verplaatste haar aandacht naar John. ‘Welke leugens van haar moet ik weerleggen?’

Andrea glimlachte gespannen. Na zes jaar als Wingates vrouw, zou ze immuun moeten zijn voor Joyce’ scherpe tong, maar dat was ze niet.

John keek Joyce strak aan. ‘U zei dat u net terug was uit Parijs. Op welke dag was dat?’

Peinzend kneep ze haar ogen samen. ‘Woensdag.’

‘Weet u dat zeker?’

‘Natuurlijk. Ik blijf mezelf maar verwijten dat ik, als ik op maandag terug was gekomen, zoals ik oorspronkelijk van plan was, misschien had kunnen voorkomen dat er iets met Wingate gebeurd was.’

‘En hoe had u dat kunnen voorkomen?’

‘Ik ga vaak bij mijn broer langs. Als ik op het landgoed was geweest, had zij hem niet kunnen vermoorden, want dan had ik haar tegengehouden.’ Opnieuw ging er een woedende blik naar Andrea.

‘Hoe weet u wanneer uw broer is vermoord?’

Haar ogen vlogen terug naar John. ‘Dat... Dat weet ik niet.’

‘Hoe weet u dan dat u zijn dood had kunnen voorkomen als u twee dagen eerder thuisgekomen was?’

Daar had ze kennelijk niet van terug, want ze keek bedremmeld de hal rond, duidelijk verlegen om een scherp antwoord. Omdat ze dat niet voorhanden had, zei ze maar helemaal niets.

‘Hebt u uw vliegticket bij de hand?’

‘Hoezo? Zodat je de datum kunt checken? Geloof me nou maar, het was woensdag.’

John keek bedenkelijk. ‘Tja, dat is dan heel vreemd. Gisteravond op het landgoed zei u dat u op Dex Harrington had gestemd. Ik meende u te horen zeggen dat u het stemhokje in ging en zijn naam op het stembiljet hebt aangekruist. De verkiezing was op dinsdag. Hoe kan dat dan als u nog steeds in Parijs zat?’

‘Ik...’ Hulpeloos keek ze om zich heen.

Melvin, die zich tot dan toe afzijdig had gehouden in een hoekje van de hal, schoot nu zijn vrouw te hulp. Hij liep op hen toe. ‘Ze heeft voordat ze vertrok een absentenstembiljet ingevuld, Mr. Cohen. Daar hebt u toch wel eens van gehoord?’ Melvin kneep zijn kraaloogjes samen en ging dichter bij zijn vrouw staan, aan de voet van de trap.

‘Ja, maar ik heb nog nooit gehoord dat iemand een dergelijk stembiljet in het stemhokje invulde, Mr. Pratt.’ ‘Dat was maar bij wijze van spreken, niet letterlijk bedoeld, daar moet u verder niet te veel waarde aan hechten.’

‘O, heus?’

‘Heus. Ik heb Joyce van het vliegveld gehaald en ik heb haar hoogstpersoonlijk uit het vliegtuig zien komen. Geloof me, ze is afgelopen woensdag thuisgekomen.’

Bezwerend hief John zijn handen. ‘Geen probleem, de administratie van de luchtvaartmaatschappij en de kiezerslijst zullen je verhaal vast wel staven. Met een paar dagvaardingen hebben we zo antwoord op onze vragen.’ Melvin balde zijn vuisten. ‘Zelfs als uit de kiezerslijst blijkt dat Joyce vorige week dinsdag wel in Madison was, bewijst dat nog niks.’

‘Misschien niet, maar het is wel een discrepantie die de politie verder zal willen uitzoeken.’

Met haar handen op haar heupen staarde Joyce op hen neer. ‘Zeg maar tegen de politie dat ze hun tijd niet moeten verdoen met dat soort nonsens. Laten ze haar maar achter de tralies zetten.’ Haar blik ging weer naar Andrea, en ze lachte haar regelmatige, witte tanden bloot in een boosaardige grijns. ‘Je zit dieper in de problemen dan je denkt.’

Met uiterste wilskracht dwong Andrea zichzelf Joyce recht in de ogen te kijken. ‘Is dat een dreigement, Joyce?’ ‘Nee, geen dreigement, maar een belofte. Het was ontzettend stom van je om Wingate te vermoorden, want nu zit je met de gebakken peren. Het is afgelopen met je luxe leventje, de geldkraan gaat dicht.’

Verbaasd keek John van Andrea naar Joyce. ‘Hoezo? Ik meende dat Kirkland al zijn bezittingen aan Andrea heeft nagelaten.’

Er verscheen een glimlach om Joyce’ lippen. ‘Misschien, maar ze kan er niet aankomen. De politie heeft al Wins rekeningen geblokkeerd. Wist je dat al? Ik hoorde het gisteren toen ik op het bureau was.’

Fier hief Andrea haar kin. ‘Ik heb nooit iets gegeven om Wingates geld, Joyce. Waarom zou ik dat nu ineens wel doen?’

‘Waarom? Omdat advocaten geld kosten. Veel geld.’ Het besef trof Andrea als een mokerslag. Joyce had gelijk. Voor één keer had ze Wingates geld wel nodig. Zonder dat geld had ze geen advocaat. En zonder advocaat had ze geen verdediging. Ze wendde zich naar John. ‘Is het waar? Kunnen ze Wins rekeningen blokkeren zodat ik geen advocaat kan betalen?’

‘Het doet er niet toe,’ snibde Joyce. Ze daalde de trap verder af en haakte haar arm in die van Melvin. ‘Zelf heb ik vanochtend ook met mijn advocaat gesproken. Wat de politie ook doet, wij gaan in elk geval het testament aanvechten. En tot de rechter heeft besloten van wie al dat geld echt is, zal mijn advocaat ervoor zorgen dat jij er geen cent van uit kan geven. Tenzij Win nog ergens wat geld heeft verstopt waar niemand iets vanaf weet, is het spelletje nu eindelijk uit voor je.’

Andrea trok haar kraag dicht om haar hals en deed haar best recht te blijven lopen toen zij en John haastig het huis van Joyce en Melvin verlieten. Ze rilde onophoudelijk, en de lucht was zo vochtig dat hij door haar jas heen drong. Er zat sneeuw in de lucht, maar het was allemaal niets vergeleken bij de kilte die ze voelde vanwege de beschuldiging van Joyce dat ze achter Wingates geld aan zat. Dat was het allerergste, want na al die jaren was het nu waar.

Hoewel ze stiekem wat geld opzij gelegd had om een nieuw leven te beginnen, was dat lang niet genoeg om haar verdediging te betalen als ze terecht moest staan voor moord. Ze hoefde echt geen expert te zijn om te weten dat een goede advocaat handenvol geld kostte. Alleen met Wingates fortuin zou ze zich zo iemand kunnen veroorloven.

De wrange ironie van de situatie drukte zwaar op haar schouders. Haar keel zat dichtgeschroefd, en zwijgend stapte ze naast John voort. Wat moest ze zeggen? Wat moest ze hier in vredesnaam mee aan? Altijd had ze iedereen verteld dat ze Wingates geld niet hoefde, en nu... nu werd ze gedwongen ervoor te vechten. Anders moest ze vertrouwen op een overwerkte pro-deo advocaat. En nu de bewijzen tegen haar zich op leken te stapelen, betekende dat waarschijnlijk dat ze haar vrijheid vaarwel kon zeggen.

Tenzij Win ergens geld heeft verstopt waar niemand iets vanaf weet... Die opmerking van Joyce bleef door haar hoofd malen. Ineens kreeg ze barstende hoofdpijn, en ze legde haar hand tegen haar voorhoofd.

‘Gaat het?’ John raakte even haar schouder aan.

O, wat zou ze graag tegen hem aan kruipen, weg in zijn veilige, warme armen, die haar bittere herinneringen zouden doen verdwijnen.

Herinneringen.

Stijf kneep ze haar ogen dicht. In haar hoofd zag ze vage beelden. Wingate in zijn studeerkamer. Wingate, die ruzie met iemand maakte. Wingate bij de muur achter zijn bureau. Wingate die bezig was...

‘Een safe. Wingate heeft een safe in huis.’

‘Waar?’

‘In zijn studeerkamer. Die avond was hij bezig die dicht te doen toen ik na het eten onverwacht binnenkwam.’

John greep haar bij haar armen en draaide haar naar zich toe. ‘Wat herinner je je nog meer?’

Het leek of haar hoofd zou barsten. De kale bomen om hen heen begonnen te vervagen, maar ze zette haar tanden op elkaar. ‘De safe zit in de muur.’

‘Waren er nog meer mensen? Heb je nog iemand anders gezien?’

Uit alle macht probeerde ze dieper in haar geheugen te graven. Het koude zweet brak haar uit, en haar hoofd bonkte. Toen een golf van misselijkheid haar overspoelde, zakte ze bijna door haar knieën. Ze leunde tegen John aan, steun zoekend tegen zijn sterke lichaam, bij zijn warmte.

Geleidelijk nam haar hoofdpijn af, maar daarmee vervaagde ook de herinnering. ‘Het heeft geen zin, ik weet het niet meer.’

‘Geeft niks,’ zei John met een nonchalant gebaar, maar zijn stem had een matte klank.

Een hol gevoel maakte zich van haar meester. Hij zei het alleen maar om haar gerust te stellen, maar het was verspilde moeite. Het gaf wél. Voor haar was het belangrijk. En voor John ook. Van levensbelang zelfs, maar hoe ze ook haar best deed, ze kon zich niet voor de geest halen wat er die avond gebeurd was. ‘Het spijt me.’

‘Hoeft niet. We zijn nu weer een klein stapje verder dan daarnet.’ Ze waren bij zijn auto aangekomen. Hij deed het portier voor haar open en hielp haar instappen. Toen ze haar veiligheidsriem omgespte, lachte hij haar vastberaden toe. ‘Vooruit, op naar die safe.’

 

 Als gebouwen konden praten, zou het landhuis dat het hart van het Wingatelandgoed vormde, vast net zo pompeus en zelfingenomen klinken als het eruitzag, dacht John. O, het was een prachtig oud huis, dat zeker. Van de kristallen kroonluchters en de marmeren vloer van de gigantische hal tot de glazen pui die uitzicht bood op het glooiende landschap en de gigantische garage, was alles doordrenkt met de geur van geld en luxe.

Toch zag het er niet uit als een gelikt plaatje uit een tijdschrift, maar had het iets smerigs, want al het fraais was inmiddels bezoedeld. De gevolgen van twee dagen forensische mensen over de vloer en agenten die alles met poeder hadden bestoven op zoek naar vingerafdrukken en elke centimeter van het landhuis hadden uitgekamd, hadden hun sporen nagelaten.

John kon zich voorstellen hoe Andrea zich moest voelen. Zelfs haar thuis was net zo’n puinhoop geworden als de rest van haar leven. Hij raakte even troostend haar arm aan. ‘Het spijt me van de rommel. De politie is normaal erg zorgvuldig, maar toch...’

Met een gebaar wuifde ze zijn bezorgdheid weg. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Het huis is van Wingate, niet van mij.’

Het huis was niet van haar, net zomin als de flat in Chicago. ‘Is er wel iets bij dit alles wat echt van jou zelf is?’

Haar mondhoeken krulden een beetje omhoog. ‘Een vakantiehuisje in het noorden van de staat. Wingate ging daar maar heel af en toe tijdens het jachtseizoen heen, dus dat heb ik helemaal naar mijn smaak opgeknapt. Voor een Kirklandpand is het maar klein, maar het is heel gezellig, de enige plek waar ik me ooit thuis heb gevoeld.’

Hij knikte. In elk geval kon ze ergens heen. In elk geval was haar leven niet zo troosteloos en kaal als het zijne.

Althans, zo troosteloos als het geweest was voordat hij haar ontmoet had.

De herinnering aan haar lippen, de zachtheid van haar huid, de geur van haar haar speelden door zijn achterhoofd. Hij wilde haar voorgoed in zijn leven betrekken, haar voor altijd en eeuwig jeu aan zijn leven laten geven: kleur en zachtheid en warmte.

Met een zucht ademde hij uit. Jammer dat het zo niet werkte, dat zou hij toch moeten weten. Zodra hij te veel ging verwachten, te veel ging verlangen, liep het uit op een teleurstelling. Op verraad.

Dat was het enige in dit leven wat vaststond, naast de dood en belasting betalen.

Inmiddels was Andrea blijven staan voor een dubbele paneeldeur van prachtig kersenhout. ‘Hier is het. Wingates studeerkamer.’ Voorzichtig, zodat ze niet met haar handen aan het zwarte poeder op de klink zou komen, schoof ze een deur open.

De rest van het huis zag er rommelig uit door het onderzoek, maar hier was het pas echt een slagveld. De meubels stonden lukraak aan de kant geschoven, boeken waren van hun plank gehaald en lagen overal op stapels, en alles, van de knoppen aan het meubilair tot het bureau, zat onder het zwarte poeder van de vingerafdrukkenploeg.

Waar het tapijt had gelegen, was nu een kale houten vloer te zien. Een paar planken waren zelfs gelicht, zodat er een gapend gat te zien was.

En te midden van die rommel stond Marcella Hernandez, de huishoudster.

‘Marcella,’ zei Andrea.

Met een kreet van schrik draaide Marcella zich om. ‘Dios mio. Missus, wat doet u hier?’ Rond haar samengeknepen ogen waren kraaienpootjes te zien, en de lijntjes op haar voorhoofd veranderden in een frons.

Koel en zakelijk keek John haar aan. ‘Dat zouden we ook aan jou kunnen vragen, Marcella.’

‘Ik ben aan het opruimen. De politie heeft er een bende van gemaakt,’ zei ze met een gebaar naar de rommel.

De plaats delict was nog maar net vrijgegeven, en nu was ze al aan het opruimen? Of ze was de efficiëntste huishoudster van het land, of ze was hier om een andere reden.

‘Wat doet u hier?’ vroeg Marcella nerveus.

‘Ik ben de officier van justitie die belast is met het onderzoek naar de dood van Wingate Kirkland.’

Achterdochtig keek ze van hem naar Andrea, alsof ze vermoedde dat hij belast was met dingen die helemaal niets met het onderzoek te maken hadden. Alsof ze door het raam had staan gluren toen hij vanochtend Andrea gekust had.

Daarom liep hij dichter naar Marcella toe, zodat hij ver boven het kleine vrouwtje uittorende. ‘We zijn op zoek naar bewijsmateriaal dat de politie misschien over het hoofd heeft gezien.’

‘O, ze hebben niks over het hoofd gezien,’ zei ze, met een boze blik op de rommel. ‘Ze hebben zelfs de vloer van Mr. Wingates kamer opengebroken.’

Zo te zien ging de hele toestand hier in huis haar meer aan het hart dan Andrea. Voor een dergelijke toewijding moest Kirkland haar een riant salaris betaald hebben. ‘Het spijt me van de rommel, maar je moet wachten met opruimen tot wij hier klaar zijn.’

‘Wij ? Waarom zit ze niet in de gevangenis?’

Hij moest zijn best doen zijn woede in te houden, maar inwendig kromp hij in elkaar. Zelfs de huishoudster had Andrea al veroordeeld.

Uitdagend stak Andrea haar kin naar voren. Zo klein als ze was, was ze toch nog langer dan Marcella. ‘Ik heb Wingate niet vermoord, Marcella.’

Marcella sloeg haar armen over elkaar en keek haar recht in de ogen. ‘Hem kunt u misschien wat op de mouw spelden, maar ik weet wel beter. U was niet goed genoeg voor Mr. Wingate. U heeft nooit van hem gehouden.’ Daar zei Andrea niets op. Blijkbaar kon ze die beschuldiging niet weerleggen.

John betrapte zichzelf erop dat die stille bekentenis hem tenminste een bevredigend gevoel gaf, maar meteen riep hij zichzelf tot de orde. Wat maakte het uit dat Andrea nooit van haar man had gehouden? Dat ging hem niets aan. Hij mocht haar graag. Verlangde zelfs naar haar, met elke vezel in zijn lichaam. En hij wist dat ze hem ook mocht en ook naar hem verlangde. Maar hield hij van haar? Daar kon hij niet eens aan denken. Zulke hoge verwachtingen mocht hij van zichzelf niet koesteren.

‘Zij hoort hier niet te zijn. Ik bel de politie,’ zei Marcella, waarna ze de kamer uit stormde.

Angstig keek Andrea naar John. ‘Wat gaan ze doen als ze me hier aantreffen?’

‘Niks, het is jouw huis, niet dat van Marcella. Je hebt het recht om hier te zijn.’

Toch zat het hem niet helemaal lekker. Goed, misschien had ze het recht om hier te zijn, maar hij betwijfelde of het bevoegd gezag zou denken dat hij dat recht ook had. Althans, om hier samen met Andrea te zijn.

Hij keek op zijn horloge. Het laatste waar hij op zat te wachten, was dat de hoofdofficier hiervan hoorde. Het enige wat dat zou opleveren, was dat de zaak acuut aan een andere officier zou worden overgedragen. Eentje die alles uit de kast zou halen om Andrea veroordeeld te krijgen.

Nee, dat moesten ze niet hebben. Wat wel moest gebeuren, was die safe vinden en dan als de wiedeweerga wegwezen uit dit huis. Voordat de politie kwam.

Hij schoof de deur dicht en draaide hem op slot. Daarna draaide hij zich om en keek onderzoekend de studeerkamer rond. ‘Waar heb je die safe gezien?’

‘Hij zit in de muur.’

Zijn ogen vlogen langs de kersenhouten lambrisering en de ingebouwde boekenkasten langs de muren. ‘Welke muur?’ Hij liet zijn handen over het houtwerk gaan en drukte op elk naadje.

‘Nee, het was daar, bij die kaart,’ zei ze, met een gebaar naar een plek naast een enorme ingelijste plattegrond van Kirklands laatste aanwinsten in de buitenwijken van Madison.

Hij kwam naast haar staan, en samen togen ze snel aan het werk. Op elke plank, elke naad drukten ze.

Uiteindelijk voelde hij iets bewegen onder zijn vingers. ‘Hebbes.’ Opnieuw oefende hij druk uit, en het paneel scharnierde open. In de muur zat een kleine safe, met aan de voorkant een cijferslot.

Weifelend keek Andrea naar het slot. ‘Hoe krijgen we hem open? Ik ken de combinatie niet.’

‘Mensen gebruiken vaak een nummer dat ze gemakkelijk kunnen onthouden. Welke data of nummers waren belangrijk voor Kirkland?’

Even dacht ze na. ‘Probeer eens 19,9,50. Wingates geboortedatum.’

Hij stelde de nummers in en probeerde of de safe open wilde. Geen beweging. ‘Weet je er nog meer?’

Er verscheen een rimpel op haar voorhoofd. ‘Doe eens 15,4,80.’

‘Wat is dat voor datum?’ vroeg hij, de combinatie instellend.

‘De datum dat hij zijn eerste miljoen heeft verdiend. Althans, dat is de datum dat hij het aan de belasting opgaf.’

Opnieuw probeerde hij het. Noppes. ‘En jouw verjaardag of jullie trouwdag?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Daar dacht hij nooit aan. Het enige cadeautje waar ik elk jaar op kon rekenen, was een cadeaubon via zijn secretaresse. Ze tekende zelfs de kaart voor hem.’

Wat een portret. Hoe meer hij over Kirkland te weten kwam, hoe meer opgelucht hij was dat Andrea nooit van hem gehouden had. ‘Kun je nog andere getallen bedenken?’

Opeens begonnen haar ogen te glimmen. ‘Probeer eens 19, 10,45.’

‘Wat is dat?’

Steels keek ze naar de deur. Toen ze ervan overtuigd was dat niemand haar kon horen, wendde ze zich weer tot hem. ‘Marcella’s geboortedatum. Ik moest elk jaar een cadeautje voor haar kopen.’

Zijn vingers vielen stil. ‘Marcella? Waarom zou hij de geboortedatum van zijn huishoudster gebruiken?’

Achteloos haalde ze haar schouders op. ‘Och, ze is hier al langer dan ik. Wingate beschouwde haar meer als familie dan als werknemer.’

Het was het proberen waard. Hij stelde de nummers in en trok.

De safe zwaaide open.

Vanbinnen was de safe met blauw fluweel bekleed, maar hij was in smetteloze staat. Leeg.

‘De politie heeft de safe zeker al gevonden,’ zei Andrea mat. ‘Ze hebben de inhoud vast meegenomen.’

‘Of degene die je man heeft doodgeschoten, heeft hem leeggehaald.’

Verslagen keek ze hem aan. ‘Nou, dat is dan einde oefening.’

Hij schudde zijn hoofd, hoewel hij zich net zo pessimistisch voelde als zij. ‘Niks einde oefening. We bedenken wel wat.’

In haar ogen glinsterden tranen, maar ze weigerde te huilen. Ze knikte en wendde zich weer naar de safe. Nog eenmaal keek ze naar binnen, alsof ze er niet aan wilde dat de oplossing van al hun problemen niet in die safe lag.

Opeens verstarde ze. ‘De achterkant zit scheef. Kijk maar.’

‘Verhip, je hebt gelijk.’ De achterwand van de safe was inderdaad niet helemaal recht. Met zijn vingers probeerde hij een hoekje los te trekken, en ja, hoor, dat zat los.

Een dubbele achterwand.

Hij trok harder, en het fluweel schoot los. Toen hij in het verborgen gedeelte keek, zag hij twee videobanden. ‘Wel heb ik ooit.’

Ook Andrea probeerde naar binnen te turen.

Hij pakte de banden uit de safe, waarbij hij ervoor zorgde dat hij alleen de hoeken met zijn vingertoppen aanraakte. ‘Videobanden. Acht millimeter. Het soort dat in een kleine camcorder gaat.’

Teleurgesteld vroeg ze: ‘Geen geld?’

‘Afhankelijk van wat er op deze banden staat, zouden ze wel eens veel belangrijker voor je kunnen zijn dan geld.’ Hij pakte ze op, stopte ze in zijn jaszak en bracht de safe terug in zijn oorspronkelijke staat. Het liefst had hij die banden meteen afgespeeld, maar dat kon niet. Niet nu de politie onderweg was. Hij keek op zijn horloge. ‘Oké, wegwezen.’

Ze knikte, er blijkbaar net zo op gebrand om hier vandaan te gaan als hij. Vastberaden liep ze de studeerkamer uit, terug naar de hal, met John in haar kielzog.

Toen ze de koperen knop van de voordeur wilde pakken, verstijfde ze.

Ook hij verstrakte. ‘Wat is er?’

Ze gebaarde naar een van de raampjes naast de dubbele deuren.

Ingespannen tuurde hij naar buiten. Sinds ze hier waren, was het begonnen te sneeuwen. De sneeuw dwarrelde als confetti neer in de tuin en bemoeilijkte het zicht. Zijn ogen samenknijpend probeerde hij door de sneeuw heen te kijken naar een schaduw op de oprit.

Een zwarte schaduw met glanzend chroom.

Van schrik hapte hij naar adem. ‘De zwarte vrachtwagen.’
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 Starend naar de zwarte vrachtwagen buiten in de sneeuw, maakte een gevoel van paniek zich meester van Andrea. Verstijfd van angst voor dat dreigende monster dat rustig stond toe te kijken. Rustig stond af te wachten.

Bij het geluid van een dichtslaand portier, slaakte ze een kreetje. Zelfs wanneer de deuren op slot zaten, was het geen heksentoer om in dit oude huis in te breken. En als de bestuurder een wapen had...

Gejaagd greep John haar arm, en hij trok haar mee het huis in. ‘Naar de achterdeur. Snel.’

‘Marcella,’ zei ze, proberend zich los te rukken. ‘We kunnen haar niet achterlaten.’

Meteen liet hij haar los, zijn ogen nog steeds op de deur gericht. ‘Ga haar zoeken.’

Ze keek de hal rond, en haar blik bleef boven aan de trap rusten. ‘Marcella!’ riep ze zo hard als ze durfde.

Als antwoord was er alleen maar stilte.

Het huis was zo groot dat Marcella best eens te ver weg kon zijn om Andrea’s geroep te horen. ‘We moeten haar gaan zoeken, we kunnen haar hier niet alleen laten. Niet als hij buiten staat.’

John keek weer door het raampje naast de voordeur. ‘Misschien is ze weggegaan. Zie je haar auto ergens?’

Ze kwam naast hem staan. Met haar handen naast haar ogen tuurde ze door de ruit. ‘Het enige wat ik zie, is jouw auto en de vrachtwagen.’

‘Toen we aankwamen, stond er geen andere auto. Kan ze hem in de garage hebben gezet?’

'Misschien.’ Direct zette ze met grote stappen koers naar de garage, John op haar hielen. De garage was binnendoor te bereiken, en zodra ze bij de deur in de gang was aangekomen, trok ze hem met kracht open, alsof ze iemand wilde betrappen.

Twee van de vakken in de garage waren leeg: de plek waar haar auto altijd stond en die van Wingates SUV, die op het moment bij de garage was om uitgedeukt te worden na een botsinkje. In de andere vakken stonden drie van Wingates sportwagens en in het achterste vak stond een van zijn kleinere zeilboten.

‘Dan is ze zeker weggegaan,’ zei John, terwijl hij achter haar kwam staan.

Zijn lichaamswarmte had een kalmerende uitwerking op haar, althans een beetje. Ze slaakte een zucht van opluchting, al wist ze zelf niet precies waarom. Was ze bang voor Marcella of voor haar veiligheid? In ieder geval was de huishoudster nu verdwenen, en hoefden ze met haar geen rekening meer te houden.

Van boven klonk een bons.

Weg was haar opluchting. ‘Hij is binnen!’

‘Kunnen we een van deze auto’s nemen?’

‘Dan moeten we pal langs de vrachtwagen rijden. Als er iemand bij hem is, ziet die ons.’ Haar hersenen werkten op volle toeren, en daar had ze het antwoord. ‘Wacht, ik heb een beter idee. Kom mee.’

‘Reken maar, ik blijf vlak achter je.’

Ze rende naar de kelderdeur. Met een ruk trok ze hem open, en ze vloog de wenteltrap af.

John liep haar snel achterna, de deur achter zich dichttrekkend.

Snel als de wind renden ze naar beneden, en hun ademhaling echode tegen de betonnen muren. Halverwege de slecht verlichte trap hoorde ze hem struikelen. Even keek ze achterom en zag dat hij op zijn knieën was gevallen, zich vastklampend aan de leuning. Voor ze hem echter te hulp kon schieten, was hij al weer in één soepele beweging overeind gekomen en rende hij haar weer achterna. Het ging allemaal zo snel; ze had het gevoel alsof ze acteurs waren in een spannende film, en of alle bewegingen die ze maakten vanzelf gingen, zonder dat ze erbij na hoefden te denken.

In de kelder aangekomen liep ze vlug de spelletjeskamer binnen, een enorme ruimte die onder de volle breedte van het huis door liep. Er stonden biljarttafels en er hingen dartboards. Zelfs een echte bowlingbaan was er ingebouwd. Aan de wand hingen opgezette hertenkoppen.

Hij floot zachtjes. ‘Dit is de droom van iedere sportman.’

‘Het was Wingates heiligdom,’ zei ze, een huivering onderdrukkend. Zelfs nu hij dood was, voelde het nog vreemd om hier te zijn. Alsof hij elk moment vanachter een biljarttafel of de bar tevoorschijn kon komen en haar de huid vol zou schelden omdat ze hier niet mocht komen.

Opnieuw klonk er van boven een bons. Deze keer kwam het van de begane grond, en hij werd gevolgd door een onmiskenbare geur.

Haar maag draaide zich om. Die geur kon maar één ding betekenen. ‘Dat is benzine. Hij steekt het huis in brand.’

‘Dan hoop ik maar dat we hier weg kunnen komen,’ galmde Johns stem achter haar.

Ze knikte, ondertussen om de biljarttafels en barkrukken heen laverend. ‘Toen Wingate het landgoed kocht, heeft hij de kelder in zijn oorspronkelijke staat teruggebracht, compleet met onderaardse gang.’

‘Handig. Hoe ver is die hiervandaan?’

‘Niet ver. Deze kant op.’

Bij de sauna maakte ze een scherpe bocht. Hijgend van het rennen bereikte ze de deur naar de tunnel. Met een ruk trok ze hem open, en ze knipte het licht aan.

Boven hun hoofd klonk een luide explosie.

Ze viel tegen de muur en hapte naar adem toen de lucht uit de tunnel gezogen werd.

Van achteren pakte John haar om haar middel, waarna hij haar verder de tunnel in trok en de deur achter hen dichtsmeet. ‘Gaat het?’

Ze knikte slechts, omdat ze niet zeker wist of haar stem wel boven het harde bonken van haar hart te horen zou zijn.

‘Dan gaan we hier als de bliksem vandaan.’

Zijn hand stevig vasthoudend ploegde ze voorwaarts. Nog een trapje af, toen begon het cement onder hun voeten af te lopen. De muren vormden een boog boven hun hoofd.

Haastig liepen ze door de flauw verlichte, bochtige tunnel. Hun voetstappen echoden boven het gebrul uit dat achter hen weerklonk.

Plotseling begonnen de lampen langs de wanden van de tunnel te flikkeren, en een tel later gingen ze uit, zodat ze in het aardedonker stonden.

Het zweet brak haar uit. Of dat nu van uitputting was of door het vuur boven kwam, wist ze niet. Bovendien kreeg ze het benauwd van de rooklucht.

Eindelijk bereikten ze het punt waar de tunnel uitkwam in het oude koetshuis. ‘Hier is het.’ Langs de muur tastend vond ze het lichtknopje, maar toen ze erop drukte, gebeurde er niets.

‘Waarschijnlijk is de stroom uitgevallen.’

Opnieuw tastte ze langs de muur, tot haar vingers op een plank stuitten. Haar hand sloot zich om het koele staal van een zaklantaarn. Ze knipte hem aan en liet de straal rondgaan door het koetshuis.

Het stond vol met grote objecten, die afgedekt waren met een dekzeil. Vanonder elk dekzeil waren vier banden te zien.

‘Nog een garage,’ zei John, de kamer rondkijkend.

‘Dit is Wingates verzameling. Zijn trots en glorie.’

Hij liep langs haar heen, naar de eerste auto toe, en tilde het dekzeil op. Zo ook bij alle andere auto’s. ‘Een antieke Bugatti. Een Delorian. Deze auto’s zien er tiptop uit, ze moeten een vermogen waard zijn.’

‘Kies er maar eentje uit.’

Bijna verlegen haalde hij zijn hand door zijn haar. Ondanks de hitte die uit de tunnel kwam, lichtten zijn ogen op als die van een klein jongetje in een speelgoedwinkel. ‘Laten we die Corvette maar proberen. Ik rijd graag in Amerikaanse auto’s.’ Daarop trok hij het dekzeil van de rode cabriolet af.

Intussen richtte Andrea de lichtstraal naar het bord aan de muur. Elke sleutel had zijn eigen haak, en aan elke haak hing een label. Ze greep de sleutel van de Corvette en drukte op de knop om de garagedeur vast open te zetten. Er gebeurde niets. ‘O, de stroom.’

‘Geen probleem.’ Hij liep om de auto heen, ontkoppelde het elektrische mechanisme van de deur en maakte hem met de hand open.

Zonder verder te dralen stapten ze in de auto. Hij stak de sleutel in het contact, en de Corvette sloeg prompt aan. Achteruit reden ze het koetshuis uit. In de koplampen van de auto dwarrelde naast de sneeuw nu ook rook.

Via de achteruitgang van het landgoed reden ze heuvels door, totdat ze ongeveer anderhalve kilometer van de oprijlaan de hoofdweg in konden slaan.

Met een wee gevoel keek ze naar de heuveltoppen. In de dansende sneeuwvlokken stond het fiere oude huis daar heel eenzaam. Uit de ramen sloegen hoge vlammen, die de lucht hel verlichtten.

 

 John stond bij het aanrecht in zijn keuken en schonk twee glazen whisky in. Wat een avond! Tegen de tijd dat de brandweer op het landgoed was aangekomen en de brand meester was, was het huis, inclusief alle geheimen die het eventueel verborgen had, totaal verwoest. Hij en Andrea hadden de politie en de brandweercommandant hun verhaal gedaan, dus het zou niet lang meer duren voor Mylinski alles te horen kreeg.

Als hij en Andrea in de tussentijd nu maar een bewijs konden vinden dat naar de echte moordenaar van Wingate Kirkland wees.

Hij gaf Andrea haar glas. ‘Hier, opdrinken, je hebt het nodig.’

Ze deed een dappere poging om te glimlachen, maar dat mislukte jammerlijk. Bij de brand op het Wingatelandgoed had ze zich net zo kranig geweerd als bij de schietpartij in Chicago, maar hoewel ze het hoofd koel had gehouden en hen allebei in veiligheid had gebracht, wist hij dat de stress van de afgelopen dagen zijn tol begon te eisen.

In één teug sloeg hij zijn whisky achterover. De alcohol brandde hem in zijn keel en spoelde het laatste restje rook weg.

Andrea verroerde zich niet, maar staarde slechts met holle ogen in haar glas, volkomen in shock. ‘Ik hoop dat alles goed is met Marcella.’ Vanaf het moment dat ze aan de brand ontsnapt waren, had ze continu naar het huis van Marcella gebeld. Ondanks al haar pogingen had ze haar nog niet bereikt.

‘Haar auto stond er niet. Wie weet is ze wel naar het politiebureau toe gegaan in plaats van te bellen.’

Ze knikte. ‘Hopelijk heb je gelijk, maar ik maak me zorgen. Weet je, ze heeft verder geen familie, Wingate was alles wat ze had. Hem en het landgoed.’ Alsof haar nu pas weer te binnenschoot wat er met het landgoed gebeurd was, sloeg ze haar hand voor haar mond. ‘Ze zal er kapot van zijn van de brand.’

Johns hand bewoog als vanzelf naar haar arm. Wat was ze toch een fantastische vrouw. Na alles wat er gebeurd was, maakte ze zich nog steeds druk om de gevoelens van anderen. Om hun behoeften. ‘En hoe zit het met jou? Hoe voel jij je onder dit alles?’

Ze schudde haar hoofd en keek naar zijn hand die op haar arm rustte. ‘Het was een prachtig huis, maar ik vind het niet zo verschrikkelijk dat het er niet meer is. Er kleefden een heleboel nare herinneringen voor me aan.’

‘En een aantal dingen die je je niet kunt herinneren.’

‘Ja.’ Weer schudde ze haar hoofd. ‘Ik vraag me af...’

‘Wat?’ Hij trok zijn hand terug.

‘Ik vraag me af of ik mijn geheugen voorgoed kwijt ben.’ Na een slokje whisky ging ze verder: ‘Soms wil ik het me gewoon niet herinneren. Soms wil ik dat het verleden gewoon verdwijnt, zodat ik helemaal van voren af aan kan beginnen.’

Hij knikte. ‘Dat zouden we allemaal graag willen.’

‘Zelfs jij?’

‘Vooral ik.’

‘Wat wil jij vergeten?’ Verwachtingsvol keek ze hem aan.

Diep ademde hij haar geur in. Hij wist precies wat hij wilde vergeten. Al die keren dat hij te veel had verwacht. Te veel had verwacht van andere mensen. Op te veel geluk voor zichzelf had gerekend. Als hij dat allemaal vergat, kon hij haar nu misschien in zijn armen nemen.

En misschien kon hij dan echt geloven dat het voor eeuwig zou zijn.

Hij schudde zijn hoofd en schonk zichzelf nog een flinke bel whisky in. ‘Niet de laatste paar dagen, dat is een ding wat zeker is. Ik zou nooit willen vergeten dat ik jou ontmoet heb.’

Een lichte blos kleurde haar wangen. Ze pakte haar glas, nam een laatste slok en trok even een vies gezicht toen de whisky in haar keel brandde.

Ook hij leegde zijn glas. Toen hij het neerzette, viel zijn blik op zijn jas, en een sprankje hoop welde in hem op. In elk geval hadden ze de video’s gevonden voordat de brand was begonnen, hoewel ze nog maar moesten afwachten of er iets opstond waar ze iets aan hadden. Hij pakte zijn jas en stak zijn hand in zijn zak.

Zijn vingers vonden slechts één band.

‘Nee.’ Hij trok de band uit zijn zak en tastte naar de tweede, maar zijn zakken waren leeg. ‘Shit.’

Geschrokken keek ze hem aan. ‘Is die andere weg?’

Het voelde alsof er plots een steen op zijn maag lag.

‘Waarschijnlijk is hij uit mijn zak gevallen toen ik struikelde.’

‘Misschien heeft hij de brand overleefd.’ Hoopvol keek ze naar hem op.

Helaas had hij haar geen hoop te bieden. ‘In een zo grote brand...’ De rest hoefde hij niet te zeggen. Ze wisten allebei dat de band onherroepelijk verloren gegaan was.

Hij pakte de andere band op. ‘In ieder geval kunnen we eens zien wat hier op staat.’ Daarop ging hij haar voor naar zijn Spartaanse woonkamer. Terwijl hij naar zijn tv liep, ging ze op het puntje van zijn oude bruine bank zitten. Hij sloot zijn camcorder op de tv aan, deed de band in de video en zette de tv aan.

Het beeld gaf alleen maar sneeuw, bijna zo dicht als die van buiten. Daarna pakte hij de afstandsbediening, maar in plaats van in zijn leunstoel te gaan zitten, liet hij zich naast Andrea op de bank vallen.

Wat zou hij er niet voor geven om zijn arm om haar schouders te kunnen slaan en haar tegen zich aan te drukken, om gewoon lekker op de bank een filmpje te gaan kijken, zoals een normaal stel. Hij bleef echter angstvallig aan zijn eigen kant zitten, en zij aan de hare. De vijftien centimeter tussen hen in hadden net zo goed een oceaan kunnen zijn.

Hij drukte op de playknop, en op het scherm verscheen een close-up van naakt mensenvlees. De welgevormde benen en billen van een vrouw. Ze stapte uit beeld, en de camera zoemde in op het bed.

Toen was de vrouw weer terug in beeld. Ze ging op het bed liggen, waarbij haar lange blonde haar heen en weer zwierde over haar naakte schouders en rug. Op het bed draaide ze zich om en keek in al haar naakte glorie recht in de camera.

Scherp haalde Andrea adem. ‘Tonnie Bartell.’

En jawel, hoor. Daar lag ze, met blonde pruik.

Vol walging keek hij naar de beelden. Was dit een of ander seksvideootje dat Kirkland samen met zijn vriendin had gemaakt? Lekker, net waar Andrea op zat te wachten. Had ze niet al genoeg voor haar kiezen gehad? Steels keek hij haar aan.

Haar blik was aan het scherm gekluisterd, strak gericht op de naakte vrouw die daar haar charmes tentoonspreidde.

Verdorie, hij had de band eerst zelf moeten bekijken. Hij had moeten controleren wat erop stond voordat hij hem pal voor Andrea’s neus aanzette. Haastig zocht hij de afstandsbediening.

‘Wacht,’ zei ze met geheven hand.

Hij keek weer naar het scherm. Er viel een schaduw over het bed. Terwijl Tonnie haar borsten kneedde, wenkte ze naar de schaduw dat hij bij haar moest komen. John zette zich schrap voor de aanblik van Kirkland die bij haar in bed zou stappen.

Maar het was Kirkland niet.

Naast hem slaakte Andrea een kreet van schrik. De man die daar in adamskostuum op handen en voeten naar Tonnie toe kroop, was niemand minder dan commissaris Gary Putnam.
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 Leunend tegen het aanrecht in Johns keuken, zette Andrea een dampende kop koffie aan haar lippen en nam een slok. De heerlijke geur en aangename warmte waren gewoonweg weldadig, en ze hoopte maar dat ook de cafeïne zijn werk zou doen. Het was een lange nacht geweest, met veel te veel zorgen en veel te weinig slaap.

Toen de videoband gisteren ten einde was gekomen, hadden ze Tonnie niet alleen in actie gezien met Gary Putnam, maar haar ook nog twee politici af zien werken. In feite hadden ze echter niet meer dan de eerste paar seconden nodig gehad om te weten waar deze band voor diende: chantage.

Voor sommige mensen was dat beslist een reden om iemand te vermoorden.

De hele nacht had John tevergeefs geprobeerd Mylinski te bereiken. Ten slotte had hij erop gestaan dat zij in zijn bed zou slapen en hij op de bank, maar dat gebaar had hij niet hoeven maken. Hoe moe ze ook was, ze had geen oog dichtgedaan. Ze had de hele tijd liggen tobben over Marcella, haar beschuldiging, haar vreemde gedrag, haar mysterieuze verdwijning... Ook had ze zich afgevraagd water op de andere, bij de brand verloren gegane, videoband had gestaan... en aan John gedacht.

Vanochtend was ze in elk geval gerustgesteld wat Marcella’s verdwijning betrof. Hoewel Marcella aan de telefoon erg kortaf was geweest, was alles goed met haar. Voor zover je althans van goed kon spreken nadat ze had gehoord dat ze het huis waar ze vijftien jaar zo liefdevol voor gezorgd had, kwijt was.

Stilletjes sloeg Andrea John gade, die druk in de weer was een ontbijt te verzorgen. Met haar gedachten over hem wist ze niet zo gemakkelijk raad. Of met haar gevoelens.

Haar gepeins werd onderbroken door getingel dat vaag deed denken aan het deuntje van de Big Ben.

Een beetje verlegen lachend keek John haar aan. ‘Mijn deurbel. Helaas heeft hij zijn beste tijd gehad,’ legde hij uit. ‘Laat dit alsjeblieft Mylinski zijn.’ Hij liep naar de voordeur.

Ze liep achter hem aan naar de gang en bleef daar in de deuropening van de keuken staan, leunend tegen de deurpost. Angstvallig sloeg ze hem gade, hoe hij tuurde door het glas in de voordeur. Ze legde haar vingers om haar mok en probeerde haar zenuwen in bedwang te houden, in elk geval voor het oog. Kalm moest ze blijven. Zich concentreren op de positieve dingen. De videoband die ze hadden gevonden, bewees dat er meer mensen waren die reden hadden om Wingate te vermoorden.

Als Mylinski echt zo grondig te werk ging als John beweerde, moest hij er rekening mee houden dat de heren op de band ook op het lijstje verdachten moesten komen. Hij zou ze moeten ondervragen, en misschien zou uit dat onderzoek blijken dat zij onschuldig was en werd ze voor eens en voor altijd van alle blaam gezuiverd.

John deed niet open. Zo te zien had hij wel zijn hand op de deurknop, maar hij aarzelde. Ergens in zijn kaak trok een spiertje, en zijn schouders verstrakten onder zijn witte overhemd.

Een angstig voorgevoel overviel haar. ‘Wie is het?’

‘Putnam.’ Hij trok de deur open.

De brede gestalte van Putnam stond op de drempel. Achter hem weerkaatste het zonlicht op de sneeuw die afgelopen nacht gevallen was, waardoor het leek of er een aureool om zijn korte blonde haar lag.

Bij zijn aanblik brak het koude zweet haar uit.

‘Ik hoorde dat je nieuwe informatie over de zaak Kirkland had.’ Zijn ogen gingen langs John heen naar Andrea. ‘Ja, hoor, ik had kunnen weten dat zij hier ook zou zijn.’

Bij die venijnige opmerking ging haar haar overeind staan.

John ging zo staan dat Putnam haar niet meer kon zien. ‘Die boodschap was voor Mylinski.’

‘Al is met iets anders bezig, dus je zult het met mij moeten doen.’

‘Bedankt voor het langskomen, maar dat was echt niet nodig.’ Hoewel John heel beleefd bleef, was zijn toon onverzettelijk. ‘Zeg maar tegen Mylinski dat ik naar hem op zoek ben. Waar zit hij trouwens?’

‘In Chicago, om een paar dingen na te trekken. Maar ach, daar weet jij natuurlijk alles van, nietwaar, Cohen?’

‘O, ja?’

‘Hank Sutcliffe? Het Sunny Valecomplex? Zegt je dat iets?’

Andrea ademde gejaagd; ze moest haar handen strak om haar koffiemok klemmen om het trillen tegen te gaan. Amper durfde ze eraan te denken wat Sutcliffe tegen hen gezegd zou kunnen hebben. Hoewel ze hem niet kende, zou hij, gezien alles wat er gebeurd was en boven water was gekomen in deze zaak, vast tegenover Mylinski beweren dat ze al jaren iets hadden samen. Het was haar eigen schuld. Als ze Sutcliffe niet had genoemd bij haar ondervraging, zat Mylinski nu niet in Chicago de leugens van die man aan te horen.

‘Zeg tegen Mylinski dat hij me zo spoedig mogelijk belt.’ ‘Dit heeft toch niet iets te maken met het feit dat het Wingatelandgoed gisteravond is afgebrand, wel? vroeg Putnam sarcastisch. ‘Interessant dat jullie daar allebei waren toen het gebeurde.’

Andrea kromp in elkaar. Ondanks het feit dat John haar had gewaarschuwd dat het nieuws dat zij bij de brand betrokken waren, de politie zeker ter ore zou komen, had ze gehoopt dat het niet zo snel zou gebeuren.

‘Wat deden jullie daar gisteravond?’ Het werd op een toon gezegd die suggereerde dat Putnam daar al een paar ideeën over had.

‘Wat kleren voor Andrea ophalen,’ zei John, nonchalant zijn schouders ophalend.

Putnam deed een stapje opzij en keek over Johns schouder naar haar. ‘Wat raar dat ze dan nog steeds dezelfde trui aan heeft als gisteren. Zeker haar lievelingstrui.’

‘Ja.’

‘Waarom waren jullie daar echt?’

‘Dat leg ik wel aan Mylinski uit als hij weer terug is.’ ‘Leg het maar aan mij uit. Als het iets met de zaak Kirkland te maken heeft, moet ik het weten.’

‘Ik wacht liever op Mylinski, dank je wel.’

Honend trok Putnam zijn bovenlip op. ‘Denk je nou echt dat de mensen die aan deze zaak werken zich ene moer interesseren voor wat jij te zeggen hebt?’

‘Rustig, Putnam, deze keer heb ik bewijs.’

‘Bewijs? O, niks zeggen. Je hebt iets ontdekt wat bewijst dat mevrouw hier onschuldig is aan de moord op haar man. Of nee, nog beter, iets wat bewijst dat iemand anders het gedaan heeft.’

‘Zoiets, ja.’

Putnam gooide zijn hoofd in zijn nek en bulderde van het lachen. ‘Al het zogenaamde bewijs waar jij mee op de proppen komt, is waardeloos. Je bent nou niet echt objectief. Sterker nog, in deze zaak sta je niet aan de kant van justitie, je lijkt verdorie wel haar eigen advocaat.’

‘Zeg maar tegen Mylinski dat ik gebeld heb.’

Vinnig prikte Putnam met zijn vinger tegen Johns borst. ‘Ik weet anders alles van je, hoor. Over hoe je met die andere zaak gerommeld hebt. En hoe je nu met deze aan het rommelen bent.’ Met een dubbelzinnige blik keek hij naar Andrea.

Er liep een rilling van walging over haar rug. Het scheelde niet veel of ze was naar de woonkamer gelopen om de videoband te pakken, die daar nog op de tv lag. Wat zou ze die graag onder Putnams neus wrijven.

John maakte aanstalten de deur dicht te doen. ‘Tot ziens, Putnam.’

‘Het is afgelopen met je, Cohen. Binnenkort word je van de zaak gehaald. En als Dex Harrington kloten heeft, ben je je baan ook kwijt.’

Met een harde knal smeet John de deur dicht. Hij zuchtte hartgrondig, voordat hij zich naar Andrea omdraaide.

Die klemde haar koffiemok zo stijf vast dat haar vingers gevoelloos werden. ‘Is dat waar? Kun je ontslagen worden omdat je me helpt?’

Zijn mond werd een bloedeloze streep. ‘Daar komen we wel achter, denk ik zo.’

 

 Toen John die ochtend te laat op kantoor kwam, lag er een boodschap van Dex te wachten. Een dringende uitnodiging voor een gesprek. Geweldig. Kennelijk had Putnam precies gedaan wat hij gezegd had.

Wat een verrassing. Als Putnam de bestuurder van de zwarte vrachtwagen was, moest hij behoorlijk in de piepzak zitten over waar ze gisteravond op het landgoed misschien getuige van waren geweest. En hoe kon hij alles wat John te melden had beter ondermijnen dan hem wegens wangedrag van de Kirklandzaak af te laten halen?

Of nog erger?

John dacht aan Andrea’s bleke gezichtje toen ze hem zwijgend had aangekeken na Putnams vertrek. Het was duidelijk dat ze niet eerder had nagedacht over de mogelijke consequenties voor Johns carrière vanwege zijn hulp aan haar. Als ze zich daar nu maar niet al te druk over ging maken. Niet als haar leven op het spel stond. Haar vrijheid. Daarbij vergeleken stelden zijn carrièreperikelen niets voor.

Hij trok de deur van zijn kantoor open en liep de gang in. Dat gesprek met Dex kon hij maar beter meteen hebben, dan wist hij tenminste waar hij aan toe was. Als hij dat eenmaal wist, kon hij gaan nadenken over wat hij moest doen om te voorkomen dat Andrea in de gevangenis zou belanden voor een misdaad die ze niet begaan had.

Toen hij in de buurt van Dex’ kantoor kwam, hoorde hij een dreunende basstem door de gang galmen. Zijn hart sloeg een slag over. Die stem zou hij uit duizenden herkennen. In de loop der jaren was hij die stem gaan associëren met gerechtigheid.

Zonder zijn pas in te houden klopte hij op de openstaande deur van Dex’ kantoor en liep meteen door naar binnen.

Midden in het kantoor stond rechter Gerald Banks Dex de hand te schudden.

John probeerde de vieze smaak die hij ineens in zijn mond had, te negeren. Vroeger was hij er altijd zeker van geweest dat het recht zijn loop zou hebben als hij rechter Banks bij de officier zag.

Nu niet meer. Nu leek het of ze samen een complot smeedden tegen de verdachte.

Hemel, wat was alles veranderd.

‘Hallo, Cohen,’ schalde de rechter. ‘Ik las in de krant dat je bezig bent met de zaak Kirkland.’

John knikte. Dat had de rechter niet alleen in de krant gelezen, hij had John ook bij het huis gezien op de avond dat het lijk van Kirkland gevonden was. Uiteraard zou John na dit gesprek met Dex waarschijnlijk niet meer aan de zaak mogen werken. ‘Uiteraard ga ik er wel vanuit,’ zei hij op afgemeten toon, ‘dat als Andrea Kirkland moet voorkomen en u als rechter toegewezen krijgt, u zich terugtrekt.’

Vragend trok de rechter zijn borstelige wenkbrauwen op. ‘Hoezo?’

‘Het is niet gepast dat u een zaak over uw buurvrouw leidt.’

Met een kort gebaar wuifde hij Johns bezwaren weg. ‘Ik heb haar nog nooit ontmoet. En afgezien van het bijwonen van een benefiet golftoernooi op de golfbaan van het Wingatelandgoed, kende ik haar man ook maar amper. En nee, daar was ze niet bij. Dus als ik haar proces moet leiden, zal ik daar net zo objectief tegenover staan als ieder ander.’

Als ieder ander? Dat kon slechts één ding betekenen. Hij zou het OM in alles bevoordelen. Voeg daarbij alle bewijzen die zich tegen Andrea opstapelden, en ze had geen schijn van kans.

‘Fijn dat je er weer bent, Dex,’ zei Banks bij wijze van afscheid. ‘De kiezers in dit district hebben smaak.’ Met een grijns wendde Banks zich tot John. ‘En het is ook leuk om jou weer eens te zien, Cohen.’

Zodra de deur achter de rechter was dichtgevallen, keek Dex John met zijn staalblauwe ogen doordringend aan. ‘Ik heb een telefoontje gekregen van de commissaris van Green Valley.’

John zuchtte, hoewel de mededeling niet bepaald als een verrassing kwam. Zodra de deur achter Putnam was dichtgevallen, moest hij Dex gebeld hebben. ‘Fijn voor je. Hij had zeker allerlei interessants te melden.’

‘Hij heeft de indruk dat jij de hoofdverdachte in de moord op Kirkland in bescherming neemt.’

‘Nee, ik probeer de waarheid boven tafel te krijgen.’ ‘Dat ziet hij anders. Ik laat een onderzoek naar zijn beschuldigingen instellen, Cohen. En zolang dat onderzoek gaande is, word jij geschorst. Met behoud van salaris.’ Daar had je het al.

Meewarig schudde Dex zijn hoofd. ‘Geloof me, ik wou dat ik het niet hoefde te doen, maar ik moet wel. Ik kan me niet veroorloven dat de indruk wordt gewekt dat er ontoelaatbare dingen in dit kantoor gebeuren.’

John knikte begrijpend. Het verbaasde hem niets. Niet als je wist dat Dex’ voorganger betrokken was geweest bij het verlenen van strafvermindering aan iedere crimineel die zich zijn vraagprijs kon veroorloven. Nadat Dex door de gouverneur als interim-officier was aangesteld, had hij de goede naam van het Openbaar Ministerie weten te herstellen door het kantoor met straffe hand te runnen. En nu hij was gekozen om aan te blijven als officier van justitie, verwachtte John dat hij die lijn voort zou zetten.

Een onderzoek naar zijn doen en laten was echter niet wat hem dwarszat, het was de daarmee samenhangende schorsing. Een onderzoek kon weken duren. Zelfs als uit dat onderzoek naar voren kwam dat hij niets verkeerds had gedaan, kon Andrea al in staat van beschuldiging zijn gesteld en een proces boven haar hoofd hebben hangen voordat hij weer mocht beginnen. ‘Andrea Kirkland heeft haar man niet vermoord, Dex. Putnam fixeert zich op de verkeerde persoon.’

‘En Mylinski? Hij werkt toch ook aan deze zaak? Wat vindt hij van dit alles?’

‘Op dit moment zit hij in Chicago om iets na te trekken.’

‘Dat heb ik gehoord, maar dat vroeg ik niet. Vindt hij dat je buiten je boekje bent gegaan?’

Wat kon hij daarop zeggen? ‘Waarschijnlijk wel.’

Dex knikte. ‘Neem de gelegenheid te baat om er eens even tussenuit te gaan terwijl dat onderzoek loopt, John. Zolang als ik hier werk, kan ik me niet herinneren dat je op vakantie bent geweest.’

‘Dat kan niet, Dex.’ Hij kon Andrea niet in de steek laten. Niet zolang ze hem nodig had. Niet totdat dit allemaal voorbij was. En, waarschijnlijk zelfs daarna niet.

‘Kit Ashner neemt de zaak over. Maak je geen zorgen, alles is in goede handen.’

John knikte zwijgend. Kit was een prima juriste, alhoewel een tikje ambitieus. Een ambitie die ze waar kon maken als ze een geruchtmakende moordzaak won.

Een keiharde rechter. Een ambitieuze hulpofficier van justitie. Bij elke nieuwe ontwikkeling in deze zaak leek het >Andrea verder tegen te gaan zitten.

‘Is er nog iets anders, John?’ Met verwachtingsvol opgetrokken wenkbrauwen keek Dex hem aan.

O, er was nog veel meer, heel veel meer, maar hij kon zich de moeite beter besparen om tegen Dex in te gaan. Als iemand nooit van een eenmaal genomen besluit afweek, was het Dex Harrington wel. Het zou niets opleveren om met hem in discussie te gaan. ‘Nee, ik dacht het niet.’ Daarop draaide hij zich om en liep naar de deur.

Op de drempel bleef hij echter plotseling staan, en hij wendde zich weer tot Dex. ‘Bij nader inzien, zou je dit aan Kit willen geven?’

Vragend trok Dex een wenkbrauw op. ‘Wat?’

John haalde de videoband uit zijn jaszak en legde die op Dex’ bureau. ‘Bewijsmateriaal dat mogelijk ontlastend is. Misschien dat het haar helpt de zaak in een ander licht te zien.’

 

 Zodra Andrea Johns gezicht zag, wist ze dat het gesprek met Dex Harrington niet goed verlopen was. Ze sprong haar stoel uit, liep naar hem toe en greep hem bij zijn arm. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Niets wat ik niet aan zag komen.’

‘Heeft hij je ontslagen?’

‘Nee, zo dramatisch was het nou ook weer niet. Ik ben geschorst. Met behoud van salaris. Hij stelde voor dat ik op vakantie zou gaan.’

‘O, John, wat erg.’

Geruststellend legde hij zijn hand op de hare. ‘Valt wel mee. Het is mijn eigen schuld, niet de jouwe.’

‘Waar had Putnam het daarstraks over? Welke andere zaak?’ Die vraag had al die tijd op haar lippen gebrand.

John maakte een wegwuivend gebaar, alsof hij Putnams woorden uit haar geheugen probeerde te wissen. ‘O, niks.’

Ze schudde haar hoofd. Het was beslist niet niks, dat wist ze zeker. ‘Een paar dagen geleden in Chicago vroeg je me om je te vertrouwen. Dat werkt twee kanten op. Waar doelde hij op, John?’

Met een zucht het hij zijn adem ontsnappen, en onderzoekend keek hij haar aan. Uiteindelijk knikte hij. ‘Een tijd geleden werkte ik aan een zaak. Er was een getuige.’ ‘Een vrouw.’ Zoveel had ze wel uit Putnams woorden kunnen afleiden.

‘Ja, ze had informatie die belastend was voor haar broer in de moord op haar vriend. Het probleem was echter dat ze, toen ze eenmaal in de getuigenbank zat, weigerde iets te zeggen.’

‘Hoezo was dat jouw schuld?’

‘Ik had haar voorbereid.’

‘Dat snap ik niet.’

‘Ik was nog jong, het was mijn tweede grote strafzaak. Ik vond haar aardig en ik had medelijden met haar, en als gevolg daarvan ben ik niet zo zorgvuldig te werk gegaan als ik had moeten doen. Voordat ze moest getuigen, heb ik haar niet aan een kruisverhoor onderworpen. En ik had haar van tevoren geen schriftelijke verklaring laten ondertekenen. Omdat ze tijdens het proces weigerde haar verhaal te vertellen, ging haar broer vrijuit.’

‘En omdat je mij ook aardig vindt en ook medelijden met mij hebt, denkt Putnam dat je me weg laat komen met de moord op Wingate.’

‘Ik heb geen medelijden met je, Andrea.’

Er steeg een blos naar haar wangen.

Zijn vingers streelden haar arm, en de warmte van zijn handen trok helemaal door haar heen.

‘Jou helpen is de enige juiste keus,’ zei hij. ‘Ook Dex zal dat te zijner tijd wel inzien.’

‘En als hij dat niet doet?’

‘Dan kan hij doodvallen.’

Een enorm schuldgevoel overviel haar. Ondanks zijn stoere taal wist ze wel hoe de vork in de steel zat. Zijn carrière als hulpofficier van justitie kon een behoorlijke deuk oplopen, zo niet al volledig ten einde zijn gekomen. En het was haar schuld. ‘Wat als we die videoband aan hen geven? Dan kunnen ze zien dat er nog meer mensen waren die een zeer gegronde reden hadden om Wingate te vermoorden.’

‘Meer mensen zoals Gary Putnam?’

Ze knikte.

‘Ik heb hem achtergelaten voor Kit Ashner. Die neemt de zaak over.’

Opnieuw knikte ze. ‘In elk geval hebben we dan nog een kans. Een kans om mijn naam te zuiveren, en een kans om jouw carrière te redden.’

‘Ja, er is nog hoop. Zolang we nog steeds ademhalen, is er nog hoop,’ zei hij, terwijl hij zachtjes zijn hand om haar wang legde.

Genietend vlijde ze haar wang tegen zijn handpalm. Hoe kon iets dat zo goed voelde nou verkeerd zijn? Verkeerd voor haar, en voor hem nu zelfs nog erger dan verkeerd?

Op hetzelfde ritme van het wilde kloppen van haar hart werd er plots op de deur geklopt. ‘Ben je thuis, Kanjer?’

John haalde scherp adem, en draaide zich om in de richting van het geluid. Met duidelijke tegenzin liep hij naar de deur om die open te maken.

Op zijn gemak liep rechercheur Mylinski naar binnen. Zijn pientere blauwe ogen bleven op Andrea rusten. ‘Blij dat jij hier ook bent, Andy, want ik heb nog een paar vragen aan je.’ De toon waarop hij het zei was somber, onheilspellend.

Angst greep haar bij de keel.

‘Schiet maar los, Mylinski,’ beval John.

‘Ik ben net terug uit Chicago.’ Hoewel zijn blik op John rustte, had Andrea toch het gevoel dat hij haar nog steeds gadesloeg, haar nog steeds probeerde in te schatten.

‘Dat hebben we gehoord.’

‘Van wie? Putnam?’

John knikte.

‘Heeft hij je ook verteld waarom ik daarheen ben gegaan?’

‘Om de tips die ik je heb gegeven, na te trekken, dacht ik zo.’

Verbaasd wendde Andrea zich tot John. ‘Tips die jij hem hebt gegeven? Heb jij hem over Sutcliffe verteld?’

‘Ja.’

Met een zucht van opluchting liet ze haar adem ontsnappen. Dus ze had niet per ongeluk iets gezegd wat ze niet had moeten zeggen. Mylinski was niet naar Chicago gegaan om te bewijzen dat ze iets achterhield, maar om verder uit te zoeken wat John en zij hadden ontdekt.

Mylinski schudde zijn hoofd. ‘Het was een beetje ingewikkelder dan ik gedacht had.’

Zo langzamerhand bezorgde de spanning haar hoofdpijn. ‘Wat is er gebeurd? Wat hebt u ontdekt?’

‘Het is niet zozeer wat ik ontdekt heb, maar wat de politie in Chicago ontdekt heeft.’

Omdat ze wanhopig graag wilde dat hij verderging, dat hij haar niet langer in deze vreselijke spanning hield, zei ze niets, staarde ze hem slechts doordringend aan.

‘Ze hebben Hank Sutcliffe gevonden. Dood.’

Het was of ze een elektrische schok kreeg. ‘Dat kan niet.’ Meteen schoten Tonnies beschuldigingen en Ruthies bewering dat zij haar samen met Sutcliffe een tapijt bij het landgoed vandaan had zien halen, haar door het hoofd. Verdorie, ze kende Sutcliffe niet eens, en nu hij dood was, kon hij dat tegen niemand meer bevestigen.

‘Waarom kan dat niet, Andy? Was Sutcliffe een goede vriend van je?’

Er was iets in zijn toon of in de manier waarop hij zijn ogen enigszins samenkneep waardoor haar nekhaar overeind ging staan. ‘Nee. Afgezien van de keer dat hij een paar dagen geleden de deur voor onze neus heeft dichtgegooid, had ik hem nooit eerder gezien.’

‘Weet je dat zeker?’

‘Wat is er nou precies aan de hand, Al?’ vroeg John op dreigende toon.

‘Hij heeft zelfmoord gepleegd. Zich door het hoofd geschoten.’

Andrea slaakte een kreet. Hoewel ze Hank Sutcliffe niet kende, schokte het idee haar tot in het diepst van haar ziel dat iemand zo’n afschuwelijke dood moest sterven. Zo wanhopig moest zijn geweest.

‘Waarom denk je dat hij Andrea kent?’ vroeg John.

Het leek of Mylinski’s ogen zich dwars door haar heen boorden. ‘Er lag een aktetas naast hem op bed toen ze hem vonden, vol met bewijsmateriaal.’

‘Wat voor soort bewijsmateriaal?’

‘Foto’s van onze lieve onschuldige Andy hier. Kopietjes van liefdesmailtjes waarin ze hem vraagt haar te helpen haar man uit de weg te ruimen.’

Het was alsof de grond onder haar voeten verdween. Om steun zoekend greep ze Johns hand. Het deed gewoon pijn om adem te halen, ze kreeg geen lucht. ‘Dat kan niet, ik kende hem niet. Tot een paar dagen geleden had ik hem nog nooit gezien. Ik heb hem nooit e-mails of foto’s gestuurd, en ik heb hem nooit gevraagd me te helpen Wingate te vermoorden.’

‘Dat is nog niet alles. Het nichtje van je man zegt dat jij en Sutcliffe goede vrienden waren. Een beetje te goede vrienden, vond je man.’

‘Het nichtje van mijn man?’

‘Ja, een knappe brunette, ze woont in Kirklands flat in het John Hancockcomplex.’

‘Tonnie,’ verzuchtte Andrea. ‘Dat is niet zijn nichtje.’

Mylinski keek haar aan of ze gek geworden was. ‘Dat is ze wel. Een achternichtje of achter-achternichtje, of hoe je zoiets ook noemt.’

‘Is Tonnie echt het nichtje van Wingate?’ Ontzet schudde ze haar hoofd. Ze was ervan uitgegaan dat ze een verhouding hadden, maar had ze daar echt enig bewijs voor? Had ze niet gewoon voetstoots aangenomen dat Wingate een seksuele relatie met Tonnie had omdat ze jong en mooi was?

Had ze net zo snel een conclusie over hen getrokken als andere mensen dat over haar deden?

Haar gedachten gingen naar de videoband van Tonnie. ‘Waarschijnlijk heeft Wingate Tonnie in zijn flat laten logeren in ruil voor haar medewerking om zijn vijanden te chanteren.’

‘Zo lijkt het wel,’ beaamde John met een knikje.

Ineens voelde ze zich zo misselijk als een kat. Haar hoofd bonkte. Chantage en seksvideo’s. Liefdesmailtjes aan een dode man die ze niet kende. Zelfmoord. Moord.

Beschermend sloeg ze haar armen om zich heen; ze had het gevoel dat ze moest overgeven. ‘Het spijt me, ik moet weg, ik moet —’ Op een holletje verdween ze naar de badkamer. Snel deed ze de deur achter zich dicht en hurkte boven het toilet. Nog net op tijd.

Er werd op de deur gebonkt. ‘Andrea? Is alles goed?’ Johns bezorgde stem klonk hol in haar oren.

Nee, het was niet goed. Zo verschrikkelijk niet goed zelfs, dat ze even geen woord uit kon brengen. Ze haalde een paar keer diep adem, voor ze met schorre stem kon zeggen: ‘Ja, prima.’

‘Ik kom binnen, hoor.’ Na wat gerammel aan de deurknop, ging de deur op een kiertje open.

Het idee dat hij haar zo zou zien, op haar knieën over de pot gebogen, zo hulpeloos dat ze niet eens kon staan, deed haar volledig in paniek raken. Maar dat was nog niet eens het ergste. Het ergste was dat ze hem bij zich wilde hebben. Ze had hem nodig, en op dit moment wist ze niet of ze wel zonder hem kon leven.

Ze slikte moeizaam, wat haar bijna weer opnieuw deed overgeven. Ze pakte een stukje van de toiletrol om haar mond schoon te vegen, maar vooral om die tegen haar mond te houden om haar braakneigingen te onderdrukken. Nadat ze zich zo onder controle had gebracht, dwong ze zichzelf met vaste stem te antwoorden: ‘Nee, ik red me wel, dat beloof ik, maar laat me even alleen. Alsjeblieft.’

‘Oké, een minuutje, dan kom ik binnen, wat je ook zegt.’ Zachtjes ging de deur weer dicht.

Ze haalde een paar keer diep adem om haar paniek de kop in te drukken. Zo kon ze niet verder. Als ze John nu al zo hard nodig had, na nog maar een paar dagen, hoe zou ze zich dan na een week voelen? Na een maand? Ze zou net zo zwak zijn als haar moeder. Net zo behoeftig. Net zo zielig.

En wat zou er met hem gebeuren? Nu al had ze het gepresteerd dat hij geschorst werd. Wat zou er straks nog gebeuren? Zou hij door haar schuld ontslagen worden? Zou ze zijn leven verwoesten, net zoals het hare op dit moment verwoest werd?

Haar oog viel op het raampje boven het toilet. Ze had Wingate niet vermoord, maar als ze hier bleef, zou ze John te gronde richten. En hoezeer ze ook naar hem verlangde, hem nodig had, dat kon ze hem niet aandoen. Nooit.

Ze trok de wc door, deed de klep naar beneden en klom erop.

 

 Langzaam liep John weer terug naar Mylinski. Hoewel Andrea had gezegd dat alles goed was, wist hij wel beter. Voor de zoveelste keer was haar leven totaal op zijn kop gezet. Hoe zou alles nou goed kunnen zijn? En hij had de zaak verdorie niet meer in handen. Hij zou alle controle verliezen. Dat weigerde hij. Dat kon niet. Hij móést haar helpen.

Zodra hij de kamer weer binnenkwam, richtte Mylinski zijn onderzoekende blik op hem, zijn wenkbrauwen huizenhoog opgetrokken. ‘Waar hadden jullie het daarnet in vredesnaam over? Chantage?’

Met tegenzin wendde hij zich tot Mylinski. Eigenlijk had hij het liefst rechtsomkeert naar de badkamer gemaakt om te zien hoe het met Andrea ging. ‘In een verborgen safe in Kirklands studeerkamer hebben we een videoband van Tonnie Bartell gevonden die een heel ander licht op deze zaak werpt.’

‘Een videoband?’

‘Een pornoband.’

Mylinski wenkbrauwen schoten nog verder omhoog. ‘Het waren er twee,’ ging John verder. ‘De andere is in de brand op het landgoed verloren gegaan.’

‘En waar is de overgebleven band nu?’

‘Die heb ik op kantoor bij Dex achtergelaten, en ik heb hem gevraagd om hem aan Kit Ashner te geven.’

Mylinski knikte bedachtzaam, met een diepe frons op zijn voorhoofd. ‘Dus je hebt met Dex gesproken. Was daar nog een reden voor?’ vroeg hij scherp.

John verging inmiddels van de maagpijn. Mylinski had nogal wat gemist in de korte tijd dat hij in Chicago zat. ‘Ja, hij heeft me van de zaak afgehaald. Van nu af aan neemt Kit het over.’

Mylinski floot zachtjes. ‘Het spijt me dat te horen, maar ik kan niet zeggen dat het me verbaast. Heeft hij je geschorst?’

‘Met behoud van salaris, hangende een onderzoek.’ ‘Shit.’

‘Gary Putnam staat op die band, Al.’

‘Putnam?’ vroeg Mylinski verrast. ‘Hoe erg is het?’

‘Alles erop en eraan. Kirkland had hem volledig in de tang. Misschien wilde hij zich uit zijn klauwen bevrijden.’ ‘Probeer je te zeggen dat Putnam Kirkland misschien vermoord heeft?’ Even zweeg Mylinski, alsof hij dat scenario moest overdenken. Uiteindelijk knorde hij toegeeflijk. ‘Goed, ik zal Putnam onder de loep nemen. Als hij echt corrupt is, stel ik het OM op de hoogte. Maar laat me je dit zeggen: met wat de politie in Chicago heeft ontdekt, lijkt de zaak tegen je vriendinnetje waterdicht. Alles wijst erop dat Andy Kirkland heeft vermoord.’

John stak zijn hand in zijn zak en haalde een rolletje maagtabletten tevoorschijn. Terwijl hij er een paar in zijn mond stak, probeerde hij te verwerken wat Mylinski net gezegd had. ‘Hoe zit het met de afluisterapparatuur op de telefoon op het Wingatelandgoed? Ben je daar nog iets over te weten gekomen?’

‘Dat werd door de FBI gedaan. Kennelijk stelden die een onderzoek naar Kirkland in.’

‘Waarover?’

‘Bouwfraude.’

‘Kan hij daarom vermoord zijn?’

‘Dat heb ik nagetrokken, maar dat ziet er niet veelbelovend uit.’

‘Maar het kan wel.’ Het was een mogelijkheid, een mogelijkheid die hij niet kon loslaten. Ook al was er maar een heel klein kansje, hij klampte zich eraan vast.

Mylinski probeerde hem echter uit de droom te helpen. ‘Het spijt me, Kanjer, heus, maar op grond van het bewijs dat we nu hebben, is Andrea Kirkland de moordenaar.’ Mistroostig schudde hij zijn hoofd. ‘Echt, ik had kunnen zweren dat ze de waarheid sprak toen ik haar laatst heb ondervraagd. Ik wilde haar geloven. Bijna net zo graag als jij-’

Een hele tijd bleef John zwijgen. Uiteindelijk schraapte hij nadrukkelijk zijn keel. ‘Hoe gaat het nu verder, Al?’

‘Ik heb een arrestatiebevel, John. Ik moet haar inrekenen.’

Hij zuchtte diep. Nu het ene bewijs na het andere op Andrea wees, was hij al bang geweest dat er zoiets stond te gebeuren, maar de gedachte dat Andrea in de gevangenis zou belanden, kwam toch nog als een schok.

Mylinski knikte naar de badkamer. ‘Ga jij haar halen of moet ik het doen?’

‘Laat mij maar.’ Hij kon niet verklaren waarom het zo belangrijk voor hem was om degene te zijn die Andrea het slechte nieuws zou vertellen, om haar in zijn armen te houden en haar te troosten. Daar wilde hij niet te veel over nadenken. Hij wilde er niet aan denken hoe blij hij zich voelde als ze tegen hem lachte. Aan hoe sterk hij zich voelde als ze zijn hand pakte. Of aan het verlangen dat in hem oplaaide wanneer hij de geur van haar huid rook.

Hij dwong zichzelf om naar de badkamer te lopen. Zich schrap zettend voor de taak die voor hem lag, klopte hij op de deur.

Geen reactie.

De angst sloeg hem om het hart. ‘Andrea? Is alles goed?’

Nog steeds geen reactie.

Angst veranderde in paniek. Hij draaide aan de deurknop. Op slot. Hij deed een stap achteruit en beukte met zijn volle gewicht tegen de deur. Het slot knapte en de deur vloog open.

Voor zich zag hij een lege badkamer. En het enige geluid dat hij nog hoorde, was het geruis van de wind door het open raam.
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 Mylinski haalde het cellofaan van een zuurtje en stak het in zijn mond. Terwijl hij er hard op begon te zuigen, keek hij John scherpzinnig aan. ‘Dit is behoorlijk ernstig, nietwaar?’

John deed er het zwijgen toe. Mylinski had het nieuws van Andrea’s verdwijning veel rustiger opgenomen dan hij verwacht had. In plaats van zijn wapen te trekken en de achtervolging in te zetten, had hij John alleen maar een van zijn befaamde alwetende blikken geschonken. Een blik waar John behoorlijk nerveus van werd.

‘Waar heb je het over, Al?’

‘Je houdt van haar, nietwaar?’

De woorden galmden in zijn oren. De stelligheid waarmee Mylinski dat zei, deed hem denken aan de manier waarop een rechter een doodvonnis uitsprak. Hij deed zijn mond al open om te protesteren, om tegen Mylinski te zeggen dat hij de plank finaal missloeg, maar om de een of andere reden kon hij geen woord uitbrengen.

Het kon niet zo zijn dat hij van Andrea hield. Toch? Hij had te veel gezien, te veel meegemaakt om te geloven dat er zoiets als liefde bestond, laat staan dat hij er zelf het slachtoffer van zou worden. ‘Je weet niet waar je het over hebt.’

‘O, nee?’ Met een scheve grijns keek Mylinski hem aan. ‘Voordat je haar ontmoet had, was je een van de meest cynische hufters die ik ooit gekend heb. En nu geloof je opeens in onschuld. Je bent bereid je carrière op het spel te zetten om voor haar te vechten. Allemachtig, je bent een grotere idealist geworden dan Gandhi. Waar denk je zelf dat deze persoonlijkheidsverandering door veroorzaakt wordt? Doordat je iets verkeerds gegeten hebt?’

‘Misschien.’ John wilde zijn maagtabletten weer uit zijn zak halen, maar zijn vingers stuitten slechts op snippers papier en aluminiumfolie. Ze waren op. Net als zijn argumenten tegen de beschuldiging die Mylinski net tegen hem geuit had.

Hield hij van Andrea?

Hij had zichzelf beloofd nooit meer te veel te verwachten. Niet van andere mensen, en zeker niet van zichzelf. Daarvoor was hij veel te vaak op zijn bek gegaan. En als het op liefde aankwam, verwachtte je veel te veel. Liefde leidde altijd alleen maar tot een hoop ellende.

Mistroostig schudde hij zijn hoofd, want hij wist niet of hij van Andrea hield. Het enige wat hij wel wist, was dat hij haar niet in de steek kon laten. Ook nu niet. Zeker nu niet. Ze liep ontegenzeggelijk gevaar. Groot gevaar. ‘Laat mij haar gaan zoeken.’

Met zijn hoofd een beetje schuin overwoog Mylinski dat voorstel. ‘Oké, ik geef je vierentwintig uur. Niet langer.’

Zonder aarzelen liep John naar de deur; hij dacht te weten waar hij haar kon vinden. Waar ze zich veilig zou voelen.

Het enige plekje dat echt van haar was.

Bij de keukendeur bleef hij staan, en hij draaide zich om naar Mylinski. ‘Bedankt.’

Mylinski knikte en beet knarsend op zijn zuurtje. ‘Zorg dat ik hier geen spijt van krijg, Kanjer.’

 

 Andrea staarde uit het raam naar de dennenbomen die om haar blokhut stonden gegroepeerd. Het laagje sneeuw dat op de takken lag, glinsterde in het maanlicht als flonkerende diamanten. De grove houten boomstammen die de muren vormden, gaven haar een veilig gevoel.

De blokhut in het bos was altijd haar toevluchtsoord geweest, de enige plek waar ze heen kon om aan Wingates wereld te ontsnappen. Vanavond boden echter noch het fraaie uitzicht noch de solide muren enige troost.

Ze trok de deken dichter om haar schouders. Hoewel ze de grote open haard had aangestoken, kreeg ze het maar niet warm.

Misschien werd ze wel nooit meer warm.

Het was laf geweest om door het raampje Johns badkamer uit te vluchten en zijn auto te stelen, maar ze had op dat moment niet geweten wat ze anders moest doen. Ze had zich in een hoek gedreven gevoeld. Machteloos. Wanhopig. En toen was ze in paniek geraakt.

Ze wilde hem niet nodig hebben. En ze wilde hem ook niet kwetsen, dus was ze ervandoor gegaan, net zoals toen ze nog een tiener was. Alsof haar problemen daarmee zouden verdwijnen. Alsof dat iets zou oplossen.

Van buiten hoorde ze het gebrul van een motor.

Met een sprong was ze overeind. Haar hart ging als een razende tekeer en bonkte in haar keel.

Op de stille tweebaansweg die naar de blokhut leidde, had ze niet gemerkt dat er iemand achter haar aan zat. Geen auto, geen zwarte vrachtwagen, maar er was beslist iemand buiten. Iemand had haar gevonden.

De politie?

De zwarte vrachtwagen?

Nerveus keek ze de kamer rond. Als het de politie was, zou ze zichzelf acuut aangeven, maar voor het geval dat niet zo was, voor het geval het de bestuurder van de zwarte vrachtwagen was die haar had gevonden, moest ze een plan hebben. Een wapen moest ze hebben.

Boven het kleine kookeiland in de hoek hingen verscheidene koperen potten en pannen. Ze liep ernaartoe, rekte zich uit en nam een koekenpan van de haak die zwaar aanvoelde.

Hopelijk was hij inderdaad zwaar genoeg.

De deur van de blokhut bevond zich op het noorden. Om de koude winterwind zo veel mogelijk buiten te houden, waren er geen ramen in die muur gemaakt. De enige manier waarop ze naar buiten kon kijken, was door het spionnetje in de deur.

Hadden er nu maar wel ramen in de muur gezeten, dan kon ze tenminste zien wie ze voor zich had. Dan zou ze weten of er buiten een zwarte vrachtwagen of een politieauto stond te wachten. Dan zou ze weten of ze met de pan in de aanslag of met haar handen op haar hoofd naar buiten moest komen.

Gespannen tuurde ze door het spionnetje. In de verte zag ze de donkere silhouetten van de dennenbomen.

Toen dook er een schaduw op die met zijn silhouet het maanlicht blokkeerde.

Er werd aan de deurklink gerammeld.

Van schrik deinsde ze met een sprong achteruit. Met de pan in beide handen zette ze zich schrap, in afwachting van het moment waarop de deur open zou gaan.
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 ‘Andrea? Doe open!’ Het was Johns stem die door de dikke houten deur klonk.

Een golf van opluchting overspoelde haar, en ze werd zo slap dat haar knieën begonnen te knikken. Langzaam liet ze de pan zakken, en kletterend belandde hij op de vloer. ‘John?’

‘Ja, ik ben het. Doe open.’

Kwam hij haar redden of inrekenen? Stond de politie achter hem en hadden ze hem gestuurd om haar gerust te stellen? Zodat ze niet meer weg zou lopen. Dat zou ze niet doen. Om moed te verzamelen haalde ze eerst een paar keer diep adem, voor ze de smeedijzeren deurklink greep om de deur open te rukken.

Willoos stortte ze zich in zijn armen.

Onmiddellijk hief hij zijn hand omhoog, en begon hij haar haar te strelen, waarna hij zijn hand om haar hoofd legde. Zijn andere arm had hij om haar heen geslagen, en hij trok haar nu dicht tegen zich aan.

Zijn lichaamswarmte viel als een warme jas om haar heen. Beschermde haar. Vervulde haar hele wezen. Dit was wat ze wilde. Wat ze nodig had. Dit was waar ze niet zonder kon leven.

Nee.

Abrupt zette ze haar handen tegen zijn borst en duwde hem van zich af. Ze mocht zichzelf niet verliezen in zijn armen, hoezeer ze daar ook naar hunkerde. Ze was in gevaar, zelfs hij kon haar niet beschermen. Dat kon niemand.

Vertwijfeld zocht zijn blik de hare, en zachtjes streelde hij haar arm. ‘Niet doen. Er is geen enkele reden om bang te zijn. Alles komt goed. Jou overkomt niks.’

Heftig schudde ze haar hoofd. ‘Ik heb gehoord wat Mylinski zei, John, het komt niet goed. Hoe zou dat nou kunnen?’

‘Maak je geen zorgen. We kunnen de beschuldigingen aanvechten.’ Hij leidde haar naar binnen, de hut in en deed de deur achter hen dicht.

Ze keerde zich naar hem toe en bleef vlak bij de deur voor hem staan. ‘De beschuldigingen aanvechten?’ Pas toen begreep ze wat hij bedoelde. ‘Mylinski kwam naar je huis om mij te arresteren, nietwaar?’

‘Ja, maar we zullen ons tot het uiterste verzetten. Jij en ik. Samen.’

Ze deed een stapje achteruit, buiten zijn bereik. Hij begreep het niet, en ze moest het hem duidelijk maken. ‘Nee, dat kan ik niet. Jij kunt niet -’

‘Als je je zorgen maakt over mijn carrière, dat is nergens voor nodig.’

Zijn carrière. Haar zelfrespect. Ze wist niet waar ze zich drukker over moest maken. ‘Nee, John, ik wil je hier niet in meeslepen. Ik ben op de vlucht geslagen voor de politie. Vroeg of laat zullen ze naar me op zoek gaan.’

Hij knikte. ‘Waarom ben je weggelopen, Andrea?’

Haar ogen brandden in haar hoofd. Erachter prikten tranen, en ze sloot even haar ogen om te voorkomen dat ze over haar wangen zouden biggelen. ‘Ik wilde je niet nodig hebben. Of het gevoel hebben dat ik niet zonder je kan leven.’

De houten vloer kraakte toen John naar haar toe kwam. Hoewel ze van zo dichtbij zijn energie kon voelen, raakte hij haar niet aan. Hij wachtte tot zij naar hem toe zou komen.

Moeizaam haalde ze adem, en ze dwong haar lippen woorden te vormen. ‘Ik heb je nodig. Zo erg dat ik er bang van word. En ik was zo bang dat ik op mijn moeder was gaan lijken. Zielig en zwak..

‘Neem maar van mij aan dat niets aan jou zielig of zwak is.’

Ze schudde haar hoofd. Misschien zag hij het niet, maar dat betekende nog niet dat het er niet was. Dat het op de loer lag om haar te verzwelgen, haar mee te sleuren in een draaikolk.

Weer kneep ze haar ogen dicht. Ze mocht hem niet aankijken. Niet voordat ze hem alles verteld had. Niet voordat ze tot hem doorgedrongen was. Toen ze haar ogen weer opendeed, bleef ze naar de grond kijken, terwijl ze vertelde. ‘Mijn moeders behoefte aan mannen overschaduwde alle andere dingen. Haar carrière, haar dochter, zelfs de mannen zelf waren niet belangrijk. Het draaide allemaal om haar. Haar zwakheden. Haar behoeften.’

‘Je lijkt niet op je moeder.’

Ze richtte haar hoofd op, en smekend spreidde ze haar handen. ‘Dat doe ik wél. Ik maakte me zoveel zorgen om mezelf dat het niet eens bij me opkwam dat het jouw carrière zou kunnen schaden als je me hielp. Geen moment, geen seconde heb ik erover nagedacht wat het jou zou kosten.’ Door een sluier van ongeplengde tranen keek ze hem aan.

Hij glimlachte triest. ‘Het kost me niks, Andrea. Althans niet iets belangrijks.’

‘Hoe kun je dat nou zeggen? Je bent al geschorst vanwege mij. En er wordt een onderzoek naar je ingesteld.’

‘Dat klopt.’

‘Wacht maar tot ze erachter komen dat je een advocaat voor me ingehuurd hebt.’

‘Ik wil je niet voorliegen, dus nee, dan ziet het er niet goed voor me uit. Maar je bent onschuldig, en ik kan niet toestaan dat je het slachtoffer wordt van ons rechtssysteem. Ik kan niet toestaan dat je gestraft wordt voor iets wat je niet hebt gedaan.’

Geen moment langer kon ze daar blijven staan en aanhoren hoe hij rechtvaardigde wat ze hem had aangedaan. Dus keerde ze hem de rug toe. ‘En ik kan niet toestaan dat je dit doet. Ik kan niet toestaan dat je omwille van mij je carrière vergooit. Je leven -’

‘Mijn carrière is niet mijn leven. Althans, ik wil niet dat hij dat is. Niet meer.’ Hij pakte haar bij haar armen en dwong haar hem aan te kijken. ‘Toen ik bij het Openbaar Ministerie kwam werken, deed ik dat omdat ik me wilde inzetten voor gerechtigheid. Omdat ik de wereld wilde verbeteren. Het een veiliger plek wilde maken voor iedereen.’

Ze ontspande iets, bereidwillig nu naar hem te luisteren, zich overgevend aan zijn bekentenis. Ze glimlachte zwakjes naar hem.

Hij verslapte zijn greep. Zijn handen gleden omlaag langs haar armen, en hij nam haar handen in de zijne. ‘De afgelopen jaren had ik het gevoel alsof ik in een fabriek aan de lopende band stond, dat ik maar een klein radertje in het geheel was. Dat ik criminelen door het systeem joeg, deals sloot, erop uit was om te winnen, of dat nu juist was of niet. Daarbij ben ik mezelf kwijtgeraakt, Andrea. Dat wat ik ooit wilde, ben ik kwijtgeraakt, en jij hebt me geholpen dat weer te vinden.’

‘Maar-’

‘Niks te maren. Een officier van justitie moet opkomen voor het volk. Voor het goede. Voor gerechtigheid. Jij geeft me de kans om dat weer te doen.’

Bij elke hartslag groeide haar frustratie. Haar machteloosheid. ‘Luister nou toch naar me, John, je kunt niet -’

Maar hij drukte een vinger tegen haar lippen en smoorde zo haar protest. Zachtjes streek hij met zijn vingers over haar wang, waarna hij ze in haar haar vlocht. Toen legde hij zijn hand om haar achterhoofd en trok hij haar naar zich toe.

Als vanzelf weken haar lippen vaneen. Ze wilde deze kus, had hem nodig, maar ze kon er niet aan toegeven. Ze mocht niet toegeven aan haar verlangen naar hem, en ze kon niet toestaan dat hij zichzelf voor haar opofferde. ‘Waarom, John? Waarom wil je alles waar je zo hard voor gewerkt hebt, kapotmaken? Waarom moet je zo verrekte onzelfzuchtig zijn?’

‘Onzelfzuchtig? Dat dacht ik niet.’ Een teder glimlachje speelde om zijn mond. ‘Door jou te beschermen, doe ik precies wat ik wil, precies wat ik nodig heb. Verdorie, ik ben nog nooit van mijn leven zo egoïstisch bezig geweest.’

Het was onmogelijk nu nog langer weerstand te bieden. Zijn woorden zetten haar opeens in vuur en vlam. Ze voelde geen kou meer, maar een golf van emotie overspoelde haar en sleurde haar mee. Ze sloot haar ogen en liet zich meevoeren, verdrinken in het gevoel. Het warme, koesterende gevoel.

Zijn mond daalde neer op de hare, en voorzichtig beroerde hij haar lippen. Zo zacht, zo teder, maar toch kon ze onder die tederheid zijn heftige en amper ingehouden verlangen voelen.

Gretig opende ze haar mond, en zijn tong verstrengelde zich met de hare in een dans van verlangen.

Zijn handen streelden haar rug, verdwenen onder haar trui en betastten vederlicht haar huid.

Een diepe kreun ontsnapte haar. Naakt wilde ze zijn. Zijn huid tegen de hare voelen. Niets mocht er nog tussen hen zijn.

Ze hief haar armen en liet hem de trui over haar hoofd trekken. Koele lucht streek langs haar verhitte huid.

Haar vingers vonden de knoopjes van zijn overhemd. Een voor een liet ze ze uit hun knoopsgat glijden. Toen ook het onderste knoopje los was, schoof ze zijn overhemd open.

In één beweging schudde hij het overhemd van zijn schouders en armen, en het belandde naast haar trui op de grond.

Koortsachtig liet ze haar handen over de warme, gladde huid van zijn borstkas glijden. Met haar vingertoppen kroelde ze door zijn borsthaar en beroerde ze zijn gespierde buik.

Toen liet ze haar handen omlaag gaan en greep ze zijn riem. Eerst maakte ze zijn gesp los en duwde ze de riem erdoor. Daarna de knoop van zijn broek, gevolgd door de rits, die ze liet zakken zodat zijn slip tevoorschijn kwam.

En het bewijs van zijn opwinding.

Zijn broek viel op de grond, waarbij de gesp van zijn riem op de houten vloer kletterde. Langzaam liet ze haar handen onder de tailleband van zijn slip glijden. Ze rekte het elastiek uit en duwde hem omlaag.

Nog nooit was ze zo brutaal, zo schaamteloos geweest hij een man, maar ze kon zich niet beheersen. Wilde zich niet beheersen. Ze wilde dicht bij hem zijn, zich koesteren in zijn warmte, wilde alles voelen wat ze nooit eerder had mogen voelen van zichzelf. Wilde verdergaan dan ze ooit gedurfd had.

Zijn kus deed haar hartstocht oplaaien, en het gevoel van zijn huid tegen de hare dreef haar buiten zinnen. Voorzichtig nam ze zijn lid in haar hand, en ze begon het te strelen.

‘Ho, ho,’ zei hij, haar bij haar pols pakkend. ‘Nu is het mijn beurt, anders is het al afgelopen voordat we echt begonnen zijn.’



Zijn handen gingen naar haar rug, waar zijn vingers zich om de sluiting van haar beha sloten. Het volgende moment was hij open, en trok hij haar beha over haar armen uit. Meteen daarna lagen zijn handen op haar borsten en kneedden, streelden.

Omdat ze geen seconde langer wilde wachten, trok ze zelf de rits van haar spijkerbroek omlaag en duwde hem tegelijk met haar slipje over haar heupen naar beneden.

Strelend gleden zijn handen langs haar zij, over haar heupen. Toen sloten ze zich om haar billen, en hij tilde haar op, zodat haar lichaam dicht tegen het zijne aan lag.

Hun verlangen was onbevattelijk groot. Ze voelde het zijne, en hij moest het hare voelen. Samen waren ze één groot verlangen.

Gretig sloeg ze haar benen om hem heen.

Hij droeg haar naar het kleed voor de open haard en legde haar voorzichtig neer.

Bijna wanhopig klemde ze zich aan hem vast, verteerd door een allesoverheersende begeerte. En door haast, alsof dat wat er tussen hen was, vluchtig was als een veertje. Alsof het elk moment tussen haar vingers door kon glippen en haar met lege handen achter zou laten. ‘Ik wil je in me hebben,’ fluisterde ze. ‘Ik móét je in me hebben.’

Zijn lippen beroerden de hare. Toen trok hij een spoor van kussen langs haar hals. Over haar borsten. Zijn tong kronkelde om een van haar tepels en nam hem in zijn mond.

Een golf van hitte overspoelde haar. Een kreun ontsnapte aan haar keel.

Hij verplaatste zijn aandacht naar haar andere tepel, proefde hem, plaagde hem, waardoor ze gek van verlangen werd.

Hartstochtelijk kronkelde ze zich tegen hem aan, hem strelend met haar lichaam. ‘Alsjeblieft, John, ik verlang zo erg naar je.’

Gehoor gevend aan haar smeekbede ging hij boven op haar liggen, en met één lange, trage beweging drong hij zich in haar.

Als vanzelf opende haar lichaam zich voor hem.

Eerst langzaam, maar toen met meer kracht, meer haast, begon hij te bewegen.

In een poging nog dichter bij hem te komen, hem nog dieper in haar te duwen, hem deel van zichzelf te maken, klemde ze zich aan hem vast.

Haar spieren verstrakten, en haar hele lichaam trok zich samen van genot. En terwijl ze hem stijf vasthield, terwijl ze zijn lichaam op haar voelde trillen, wist ze dat ze verloren was.

Hij richtte zich op en keek haar in haar ogen. De glimlach om zijn lippen raakte haar recht in het hart. Opnieuw boog hij zijn hoofd en kuste hij haar. Zijn lippen namen, eisten, deden beloftes die ze nooit voor mogelijk had gehouden.

Maar nu geloofde ze het. Met elke vezel in haar lichaam geloofde ze het, want op dit moment, hier in zijn armen, was alles mogelijk.

Was alles goed.

 

 Andrea trok haar trui over haar hoofd en keek nog één keer naar John.

Hij lag op zijn zij te slapen, zijn arm nog steeds uitgestrekt op het plekje waar hij hem om haar hoofd had geslagen nadat ze de liefde bedreven hadden. Zo vredig, zo kwetsbaar, zag hij eruit. Alsof hij degene was die haar bescherming nodig had in plaats van andersom.

Er joeg een steek van pijn door haar hart, zo scherp dat ze nauwelijks adem kon halen. Met hem vrijen was mooier geweest dan ze ooit had kunnen denken. Hij was hartstochtelijk en toch teder. Beschermend en toch dwingend. En hoewel hij al haar verlangens had vervuld, hunkerde ze op hetzelfde moment naar meer.

Kon de rest van de wereld maar ophouden te bestaan. Kon zij maar voor eeuwig hier blijven, opgekruld in zijn armen. Misschien zou ze dan bevredigd zijn. Misschien zou dat verlangen dat haar overviel, elke keer wanneer ze naar hem keek en dat gewoon pijn deed, dan weggaan. Misschien zou ze dan sterk kunnen zijn.

Maar dat zat er niet in. De rest van de wereld zou echt niet ophouden te bestaan. En het verlangen in haar zou nooit - kon nooit - bevredigd worden. Zoveel was wel duidelijk geworden nu ze met hem had gevrijd, want nu ze hier zo naar hem stond te kijken, verlangde ze heftiger naar hem dan ooit.

Er was maar één ding wat ze kon doen, een keuze die ze kon maken. En het was de hoogste tijd dat ze die maakte.

‘Ik houd van je, John,’ fluisterde ze. ‘Meer dan ik op dit moment aankan, en daarom moet ik dit doen. Voor jouw bestwil. En voor het mijne.’


 

Hoofdstuk 15

 

 

 

 John liep door de kille gang van de Public Safety Building, het gebouw waar ook de halfopen gevangenis van Dale County gevestigd was. Op de pas gewreven houten vloer tikten zijn schoenen in hetzelfde gehaaste ritme als zijn hart. Hij moest met Andrea praten. Verdorie, hij moest tot haar door zien te dringen, en er was geen seconde te verliezen.

Hij deed een deur open en stapte in de doorgangssluis. Toen de eerste deur van de sluis achter hem was dichtgevallen, zwaaide hij naar de beveiligingscamera die in een van de hoeken hing. ‘John Cohen. Ik ben op weg naar de bezoekersruimte voor een gesprek met Andrea Kirkland.’

Er klonk een zoemer, en het slot sprong open. Hij greep de knop van de tweede deur, trok hem open en liep de gang in waar de kleine bezoekerskamertjes zich bevonden.

Toen hij die ochtend wakker was geworden in een lege blokhut, had hij direct geweten waar ze heen was gegaan. Een telefoontje naar de gevangenis had bevestigd dat hij gelijk had. Ze was teruggegaan naar Madison, waar ze linea recta naar de gevangenis was gereden en zichzelf had aangegeven.

Hoewel er precies hetzelfde gebeurd zou zijn als ze bij hem gebleven was, had hij gehoopt dat ze op hem gewacht zou hebben. Waarom had ze ervoor gekozen om dit alles in haar eentje door te maken? Diep in zijn hart had hij gehoopt dat ze genoeg vertrouwen in hem zou hebben om hem haar te laten helpen.

Hij wilde erbij zijn.

Tot gisteravond de woorden daadwerkelijk uit zijn mond waren gevloeid, had hij niet geweten hoe belangrijk ze voor hem was. Zodra hij het zichzelf echter had horen zeggen, zodra hij de tranen in haar ogen had zien opwellen, zodra hij zijn eigen hart had voelen opzwellen van liefde, had hij geweten dat hij alles voor haar zou doen.

Nu moest hij haar alleen nog zover zien te krijgen dat ze dat ook zou toestaan.

Hij trok de deur van een van de kleine bezoekerskamers open. Eenmaal binnen, deed hij de deur achter zich dicht en ging hij in de plastic stoel zitten die voor de ruit van plexiglas stond.

Op weg hierheen had hij vanuit de auto per telefoon het gesprek geregeld. Hij had de hulpsheriffs die de gevangenis beheerden, gevraagd Andrea naar de bezoekerskamer te brengen zodra hij er was. Nu stond hem niets anders te doen dan af te wachten. Af te wachten en te piekeren.

Eindelijk ging de deur achter het plexiglas open, en een hulpsheriff bracht Andrea het hokje in. Ze was gekleed in een gevangenisoverall, waarvan de veel te lange mouwen opgerold waren om haar handen vrij te laten. Met vermoeide ogen keek ze hem aan. Ogen waarin geen hoop meer was te lezen.

Een steek van pijn sneed door zijn hart.

Ze ging in de plastic draaistoel zitten. Met haar ellebogen op de roestvrijstalen balie, nam ze de hoorn van de telefoon en drukte die tegen haar oor. ‘Hallo, John.’

Haar stem was zacht, bijna hees, maar in tegenstelling tot gisteravond was die heesheid nu niet sexy. Vandaag diende die hese stem om de angst te maskeren die overduidelijk op haar gezicht te zien was. ‘Je had niet moeten komen.’

‘Dat haal je de koekoek, zeg. Ik vind het jammer dat je vond dat je dit alleen moest doen.’

‘Zo was het beter.’

Hij klemde de hoorn van de telefoon zo hard in zijn hand dat het plastic kraakte. ‘Shit, Andrea, ik weet wat je probeert te doen, maar je hoeft me niet te beschermen. Jij bent degene die bescherming nodig heeft.’

Koppig tuitte ze haar lippen. ‘Misschien doe ik wel allebei, John.’

Voor hij daarop inging, haalde hij eens diep adem. Ze was niet zoals haar moeder. Ze was sterk, de sterkste persoon die hij ooit gekend had. Waarom kon ze dat zelf niet inzien? ‘Ik hoopte dat ik je vannacht op andere gedachten had gebracht. Dat je inzag hoe goed we bij elkaar passen. Dat je besefte hoe sterk je was toen je in mijn armen lag.’

‘In jouw armen voel ik me ook sterk, John, maar dat is nou precies het probleem. Ik moet ook in mijn eentje sterk zijn.’ Even keek ze om zich heen, naar de betonnen muren en het dikke plexiglas tussen hen in. ‘Nu heb ik geen keus.’

Hij deed zijn mond open om haar tot rede te brengen, om haar van gedachten te doen veranderen, maar zonder iets te zeggen deed hij hem weer dicht. Het had geen zin om het weer over die boeg te gooien, want hoe meer hij volhield dat ze sterk was, hoe meer ze ertegen in zou gaan. En het laatste wat hij wilde, was haar nog verder afschrikken. ‘Zeg in elk geval dat je Runyon gebeld hebt.’

‘Die heb ik ontslagen.’

Uit pure machteloosheid kreunde hij. ‘Waarom? Allemachtig, je zit hier omdat je verdacht wordt van moord, je hebt een advocaat nodig.’

‘Ik heb geen geld om zijn honorarium te betalen. Ben je vergeten wat Joyce zei? Op de weinige rekeningen die de politie niet geblokkeerd heeft, heeft haar advocaat beslag laten leggen omdat ze het testament wil aanvechten.’

‘Dan betaal ik Runyon wel.’

‘Geen sprake van, ik moet voor mezelf zorgen. Ik neem wel genoegen met een pro-Deoadvocaat.’

‘Je neemt me weer in bescherming, nietwaar?’

Haar mond werd een dunne streep. ‘Ik heb je al genoeg problemen bezorgd.’

‘Als ik problemen heb, komt dat doordat ik die zelf veroorzaakt heb.’

‘Om mij te beschermen. En dat sta ik niet meer toe. Heus, John, ik kan dit varkentje zelf wel wassen. Ik red me wel. Echt.’

Maar al te graag wilde hij haar geloven. En als het aankwam op wegkomen uit een te water geraakte auto, wegduiken voor kogels in Chicago of ontsnappen uit een huis dat in lichterlaaie stond, zou hij haar misschien geloven.

Mylinski had echter een tipje van de sluier opgelicht over het bewijsmateriaal dat tegen haar verzameld was, en hoewel hij het verhaal maar in een notendop gehoord had, was het genoeg om te weten dat dit geen zaak was voor een toch al overwerkte pro-Deo advocaat. En zeker niet iets wat ze in haar eentje aan kon. ‘Als jij niet wilt dat ik Runyon voor je betaal, neem ik ontslag bij het OM en neem ik de verdediging zelf op me.’

Haar ogen werden groot als schoteltjes. ‘Dat kun je niet -’

‘O, jawel. En dat zal ik doen ook.’

‘Nee.’ Ze boog zich voorover, de hoorn van de telefoon zo vast in haar hand klemmend dat haar knokkels wit werden. ‘Je kunt je carrière niet overboord gooien. Dat sta ik niet toe.’

‘Zoals ik gisteravond al zei, betekende die carrière ook al niks voor me vóórdat jij op het toneel verscheen. Jij bent degene die mijn carrière zin heeft gegeven. Sterker nog, door jou heeft mijn leven eindelijk zin gekregen.’

Heftig schudde ze haar hoofd.

Hij moest het haar duidelijk maken, moest haar de waarheid doen inzien. ‘Zonder jou had ik geen carrière gehad die de moeite waard was om te redden.’

Opnieuw schudde ze haar hoofd. ‘Maar dat is hij wel, dat is precies waar het om gaat, snap je dat nou niet?. Jij bent de moeite waard om te redden. Het zal niet gebeuren dat ik ons alle twee de afgrond in sleur, hoor je.’ Daarop hing ze de telefoon op, draaide haar stoel opzij en stond op.

De hulpsheriff deed de deur voor haar open.

Bij de deur bleef ze nog even staan. Ze keek over haar schouder en zei geluidloos: ‘Het spijt me.’

 

 Stilletjes liep Andrea achter de hulpsheriff aan terug naar haar cel. Vroeger, als ze aan gevangenissen had gedacht, had ze zich altijd een kleine, kale cel voorgesteld, met een betonnen vloer, een brits en een toilet zonder bril. De realiteit was wel even anders.

Ze liep de ruimte binnen die ze met ongeveer twintig andere vrouwen deelde. Achterin tegen de muur stonden allemaal stapelbedden, aan het plafond hing een tv-toestel, en hier en daar stonden plastic stoelen vastgeklonken aan tafels. Voorin was een glazen hokje dat door driedubbeldik glas van de rest van de ruimte werd gescheiden. Hierin zat dag en nacht een vrouwelijke hulpsheriff de gevangenen in de gaten te houden. Het was of je in een overvolle vissenkom woonde.

Ze ging op de stoel zitten die haar toegewezen was en sloeg beschermend haar armen om zich heen. Het was nog moeilijker geweest om John te zien dan ze had gedacht. Het had iets wreeds dat ze hem niet had kunnen aanraken, hem niet vast had kunnen houden of haar armen om hem heen had kunnen slaan en haar lippen tegen de zijne had kunnen drukken.

Maar het was beter zo, dat wist ze heel, heel zeker. Ergens in haar achterhoofd had ze gedacht dat ze, door afgelopen nacht aan haar gevoelens toe te geven, door met hem te vrijen, haar verlangen naar hem zou kunnen stillen. Verder mis had ze de plank niet kunnen slaan. Dat had vandaag, nu ze hem gezien had, wel bewezen. Ze mocht dankbaar zijn dat er plexiglas tussen hen had gezeten, want als ze hem had kunnen aanraken, had dat alles alleen maar erger gemaakt.

Zowel voor hem als voor haar.

Haar gedachten werden onderbroken door het naderende geschuifel van voetstappen op de harde vloer. Toen ze omhoog keek, zag ze een grote vrouw doordringend op haar neer kijken.

Haar medegevangene ging op de stoel naast haar zitten en drukte haar een tijdschrift in handen. Vervolgens leunde ze op haar gemak achterover en begon zelf ook in een tijdschrift te bladeren.

Een beetje verbaasd keek Andrea naar het tijdschrift. ‘Bedankt, maar ik heb nu geen zin om te lezen.’

‘Sla het open.’

‘Sorry, maar-’

Steels keek de vrouw naar de vrouwelijke hulpsheriff die in het glazen hok zat. Toen richtte ze haar blik dreigend op Andrea en snauwde: ‘Ik zei: sla dat blad open.’ Het laatste wat Andrea wilde, was deze vrouw boos maken. Er mocht dan een hulpsheriff op wacht zitten, maar in zo’n grote ruimte moesten er hoekjes zijn waar ze niet goed kon zien wat er gaande was. Vooral niet in het schemerige avondlicht. Dus pakte Andrea gehoorzaam het tijdschrift op en sloeg het op een willekeurige pagina open. ‘Wat nu?’

‘Nu moet je goed naar me luisteren, trut,’ siste de vrouw haar tussen haar tanden door toe. ‘Ik heb instructies voor je. Instructies die je maar beter op kunt volgen.’ Andrea zette zich schrap, klaar om zo veel mogelijk toe te geven. Maar al te vaak had ze verhalen gehoord over territoriumgevechten in de gevangenis, en daar moest ze niets van hebben. ‘Ik luister.’

‘Vraag om een gesprek met de officier van justitie. Zeg dat je een bekentenis wilt afleggen.’

‘Een bekentenis afleggen?’ Wat ze precies verwacht had, wist ze niet, maar dit was er zeker niet bij. ‘Wat weet jij van mijn situatie af?’

‘Hallo, zeg, ik zit hier niet voor een interview. Doe jij nou maar gewoon wat je gezegd wordt.’ De vrouw duwde een dikke lok bruin haar uit haar ogen en keek weer naar de hulpsheriff. Toen ze zich ervan vergewist had dat die niet oplette, richtte ze haar aandacht weer op haar tijdschrift. ‘Oké, je gaat het volgende doen: beken schuld. Aan moord met voorbedachten rade, doodslag, het doet er niet toe, wat ze je ook maar aanbieden, je neemt het aan.’

‘Wie heeft je gestuurd?’

‘Iemand die je niet tegen de haren in wilt strijken. Beken nou maar gewoon dat je je kerel hebt omgelegd, dan hoef je je geen zorgen te maken over wie mij gestuurd heeft.’

‘Maar ik heb hem niet vermoord.’

‘Denk je dat dat mij ene moer interesseert? Jij bekent schuld, anders krijgt John Cohen een ongeluk.’

Meteen veranderde Andrea’s bloed in ijs. ‘John? Wat heeft dit met John te maken?’

‘Doe wat je gezegd wordt, of hij is dood. En dat is dan een moord die je wél op je geweten hebt.’

 

 De deur van Johns kantoor vloog open, en Kit Ashner stormde naar binnen. ‘Cohen, we hebben iets te vieren, en jij trakteert.’

Met rode oogjes keek hij op van het dossier dat hij aan het bestuderen was. Iets vieren was wel het laatste waar hij zin in had. Hij had amper een oog dichtgedaan sinds Andrea in de gevangenis zat en zijn hulp had afgewezen.

Hém had afgewezen.

Eigenlijk mocht hij helemaal niet op kantoor zijn. Daar had Dex geen misverstand over laten bestaan toen hij hem had meegedeeld dat hij geschorst was, maar hij hield het thuis in zijn eentje geen dag langer meer uit. En dus was hij ondanks Dex’ instructies toch naar kantoor gekomen. Hij kon nergens anders heen. En het trieste van het geheel was dat hij daar, nu Andrea hem de deur gewezen had, in de nabije toekomst geen verandering in zag komen. ‘Kom gezellig binnen, Kit. Geneer je niet.’

Kit negeerde die sarcastische opmerking en sloeg met een klap het dossier dat voor zijn neus lag, dicht. ‘Chantel zei dat je hier was. Ik dacht dat jij op vakantie was?’ Vakantie. Ja, hoor. Dat was Dex’ manier om praatjes en geruchten buiten de deur te houden, althans tot hij wist of ze gegrond waren of niet. Met gemaakte nonchalance haalde John zijn schouders op. ‘Och, je kent me, Kit. Het is een werkvakantie. Maar wat valt er te vieren? Heb je die videoband die ik voor je heb achtergelaten, gezien?’

‘Nog geen tijd voor gehad, ik ben met een proces bezig. Morgen moet ik mijn requisitoir houden.’

‘Maak dan tijd, Kit, het is vuurwerk. En als mijn aanwijzingen opleveren wat ik denk dat ze opleveren, heb ik nog meer voor je.’

Onverschillig woof ze zijn woorden terzijde. ‘Maak je niet dik, Mylinski heeft de band opgehaald.’

‘Mooi.’ Hij slaakte een zucht van opluchting. Zoals Mylinski beloofd had, zou hij het verder uitzoeken. Als Putnam ook maar iets op zijn geweten had, zou Mylinski erachter komen.

‘Dus... ga je met me mee?’

Met moeite richtte hij zijn aandacht weer op Kit. Andrea zat in de gevangenis voor iets wat ze niet gedaan had, en ze weigerde hem haar te laten helpen. Het enige wat er voor hem overbleef, was in het geniep de weinige aanwijzingen die hij had, verder uitzoeken. Andere mensen waren momenteel bezig met onderzoek dat hij eigenlijk zelf wilde doen. Waarschijnlijk was zijn maagzweer nu zo groot als een voetbal. En Kit wilde iets gaan vieren. ‘Wat valt er dan te vieren? Wat is er gebeurd?’

‘Het gaat om Andrea Kirkland. Ze wil schikken.’ ‘Schikken?’ Dat verstond hij verkeerd. Dat móést hij verkeerd verstaan hebben.

‘Ja, inderdaad, ze wil zich schuldig verklaren aan de moord op haar man.’

Schuldig? Andrea? Kits woorden troffen hem als een mokerslag. Nee, ze kon niet schuldig zijn. Hij had zijn nek voor haar uitgestoken. Hij had haar geloofd.

Het gevoel van verraad bezorgde hem duizelingen, en het was of er een steen op zijn borst lag.

Intussen zoemde Kits stem in zijn oren. ‘Nou, ik heb mijn portie schuldige idioten wel gehad, maar ik heb er nog nooit eentje meegemaakt die zo snel iets wilde regelen. Ze heeft niet eens gewacht tot de eerste verhoren. Enfin, nu hoeven we ons ook niet meer af te vragen of ze het gedaan heeft of niet.’

Kon het zijn dat hij Andrea zo verkeerd had ingeschat? Had hij te veel van haar verwacht?

‘Misschien denkt ze dat de rechter er rekening mee zal houden dat ze de belastingbetaler zo de kosten van een proces bespaart.’ Kit floot tussen haar tanden en rolde demonstratief met haar ogen. ‘Als dat zo is, heeft ze een buitengewoon domme advocaat. Of in elk geval eentje die nog niet zo lang in het vak zit.’

‘Waarom zeg je dat?’

‘De rechter die haar zaak gaat leiden, is al bekend. Heb je dat nog niet gehoord?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Wie heeft ze toegewezen gekregen?’ Met ingehouden adem wachtte hij op de genadeklap.

‘De oude ijzervreter zelf, Gerald P. Banks. Het mens mag blij zijn als ze ooit nog de buitenkant van haar gevangeniscel te zien krijgt. Wat, ze mag haar handjes dichtknijpen dat Wisconsin de doodstraf niet kent.’ John draaide de dop van zijn trouwe fles whisky en liet zich in zijn leunstoel zakken. De stoel, die zich ooit naar zijn lichaam had gevoegd als de armen van een minnares, voelde nu vreemd aan, alsof het oude beestje was vervangen door een ander model.

Uiteraard lag het niet aan de stoel. Het lag aan hem. Hij was veranderd. Daar had Andrea voor gezorgd.

Hij zette de fles aan zijn mond, legde zijn hoofd in zijn nek en liet de drank over zijn tong stromen, zijn keel verschroeien en het vuur in zijn toch al in brand staande maag opstoken.

Voordat hij haar ontmoet had, was zijn leven leeg geweest. Zinloos. Op de automatische piloot was hij door het leven gegaan en had hij zijn rol in het systeem gespeeld. Zij had hem iets gegeven om in te geloven, iets om voor te vechten. En nu ?

Nu was niet alleen zijn leven leeg, hij was zélf leeg. Een holle huls.

Hij keek naar de volle fles whisky. Als deze niet hielp, sloeg hij er nog een achterover. Wat er ook maar voor nodig was om Andrea te vergeten. Wat er ook maar voor nodig was om zichzelf ervan te overtuigen dat hij nooit van zijn leven weer iemand zou vertrouwen. En als daar een liter drank voor nodig was, kon hem dat geen moer schelen.

Even speelde hij serieus met het idee, en hij greep al naar de fles. Voordat hij echter een tweede glas soldaat kon maken, werden zijn sombere gedachten onderbroken door het gerinkel van de telefoon.

Direct nam hij op. ‘Ja?’

‘Ha, Kanjer. Vraagje voor je. Het gaat over de zaak Kirkland.’

John schopte het voetenbankje van zijn stoel omlaag en ging rechtop zitten. ‘Vraag maar raak.’

‘Ik heb net het voorlopige rapport van de brandweer over de brand op het Wingatelandgoed onder ogen gehad, en er klopt iets niet.’

‘Wat dan?’

‘In de voortuin hebben ze een lege jerrycan gevonden. Waarschijnlijk de jerrycan die de brandstichter heeft gebruikt om het vuur aan te steken.’

‘Ja? Dat klinkt logisch. Ik zei toch dat we benzine roken voordat de brand uitbrak.’

‘Ja, ja, maar dat is niet wat er zo vreemd is. Wat vreemd is, is wat we naast die jerrycan aantroffen.’

Opgewonden sprong John overeind. ‘Wat dan?’

‘Een rozenkrans.’

In eerste instantie dacht John dat hij Mylinski verkeerd verstaan had. ‘Een rozenkrans?’

‘Ja, je weet wel, zo’n gebedsnoer dat ze in de katholieke kerk gebruiken. Degene die de brand heeft aangestoken, heeft hem vast laten vallen. Uit het huis kan hij niet komen, want noch Kirkland, noch Andy is katholiek.’

‘Nee.’ Johns hersens draaiden op volle toeren. Als zelf allesbehalve katholieke jongen had hij nog nooit een rozenkrans in handen gehad, maar hij had er onlangs nog een gezien. Een snoer van oesterschelpjes dat vastgeklemd werd in eeltige werkhanden. ‘Kirkland en Andrea zijn geen van beiden katholiek, maar ik ken iemand die dat wel is.’

 

 John zette zich schrap tegen het dashboard toen Al, de wet van de middelpuntvliedende kracht volkomen negerend, zonder zijn snelheid te verminderen zijn aftandse bruine auto de oprit van het huis van Marcella Hernandez in slingerde. Net op tijd om een botsing met de garagedeur te voorkomen trapte hij op de rem.

Even keek John hem fronsend aan. ‘Geen wonder dat jij geen nieuwe auto van de zaak krijgt. Ze weten hoe je rijdt.’

Met onschuldig opgetrokken wenkbrauwen keek Mylinski hem aan. ‘Wat bedoel je daar nou weer mee?’

‘Laat maar. Sommige dingen liggen te zeer voor de hand om uit te leggen.’

Mylinski gooide het portier open en stapte enigszins moeizaam uit. Ook John stapte uit, en samen liepen ze om de garage heen het bochtige pad naar de voordeur af.

Mylinski haalde een snoepje uit zijn zak en hield het John voor. ‘Wil je er eentje?’

Nu verging John al van de maagpijn, en het laatste waar hij zin in had, was een snoepje, maar hij nam het toch aan. Misschien zou het de dranklucht in zijn adem een beetje maskeren.

Intussen haalde Mylinski het papiertje van zijn snoepje af, waarna hij het in zijn mond stopte. De zoete geur van meloen vermengde zich met de geur van houtvuur, smeltende sneeuw en natte herfstbladeren.

Mylinski liep de veranda op en drukte op de bel van Marcella Hernandez’ huisje. Geduldig wachtte hij tot de rode deur open zou gaan.

John bleef een eindje van het huis af staan en hield zowel de benedenverdieping als boven in de gaten. Vanuit zijn ooghoek bespeurde hij een beweging, en snel hief hij zijn hoofd op.

Ergens boven werden gordijnen voor een raam een klein stukje opengetrokken, om daarna meteen weer dicht te vallen.

Het volgende moment denderden voetstappen een houten trap af.

De deur bleef echter dicht.

In plaats van het opengaan van de voordeur, klonk naast het huis vaag het geluid van een elektrische garagedeur die omhoogging.

‘Ze probeert hem te smeren,’ zei John, en meteen draaide hij zich om en rende hij het pad af, Mylinski op zijn hielen. Toen hij de hoek van het huis om kwam, kantelde de garagedeur net helemaal open.

En in de garage troffen ze Marcella Hernandez, die zich in de zwarte vrachtwagen hees.
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 Grommend sloeg de motor van de zwarte vrachtwagen aan.

Zonder nadenken stormde John de garage binnen, als een dolle stier op de vrachtwagen af, voordat Marcella de kans kreeg weg te rijden. Hij kon haar onmogelijk laten ontsnappen. Niet weer. Hij greep de hendel aan de bestuurderszijde, rukte het portier open, sprong op de treeplank en stortte zich voor Marcella langs op het contact. Razendsnel sloot zijn hand zich over de sleutels.

Marcella gilde, en als een wilde boskat haalde ze uit naar zijn hand, hem tot bloedens toe krabbend.

Hij moest de sleutel wel even loslaten om haar met zijn rechterarm in bedwang te houden door haar tegen de zitting te drukken; met zijn linkerhand zette hij vervolgens de motor uit, haalde de sleutels uit het contact en liet ze in zijn jaszak glijden. ‘Het is afgelopen, Marcella. Afgelopen en uit.’

Heftig schudde ze haar hoofd.

Toen hij haar losliet, klemde ze meteen haar handen weer om het stuur, alsof ze van plan was om toch weg te rijden, met of zonder sleutels. In haar nek zwollen aderen op, en haar ogen glansden als die van een dier in blinde paniek.

Mylinski liep om John heen en ging wijdbeens voor de vrachtwagen staan, rustig kauwend. Hij trakteerde Marcella op zijn allerstrengste politieblik. ‘Stapt u even uit de auto, alstublieft.’

Opnieuw schudde ze haar hoofd.

‘Het heeft geen zin, Marcella. We weten dat jij degene bent die heeft geprobeerd Andrea te vermoorden.’ Hoewel zijn hart twee keer zo snel klopte als normaal, dwong John zichzelf op kalme toon te spreken. ‘Ook weten we dat jij de brand hebt gesticht. Het enige wat we nog niet weten, is waarom. Dat willen we graag begrijpen, dus leg het ons eens uit.’

Achterdochtig keek Marcella van John naar Mylinski en weer terug. Met een trillende zucht liet ze het stuur los, waarna ze zich uit de cabine liet glijden. ‘Ze moest boeten voor wat ze had gedaan,’ zei ze zachtjes, maar op zo’n wraakzuchtige toon dat het John koude rillingen bezorgde.

Gebiedend hief Mylinski zijn hand. ‘Voordat u verdergaat, wil ik dat u weet dat u het recht heeft om te zwijgen.’ Daarop ratelde hij de rest van het overbekende praatje af. ‘Begrijpt u wat dit betekent, Ms. Hernandez?’

Ze knikte.

‘Mooi. Dus u zegt dat Andrea Kirkland het verdiende. Wat verdiende ze precies?’

‘Ze heeft Mr. Wingate vermoord, ze verdiende het om te sterven.’

De manier waarop deze woorden werden uitgesproken, deed John opnieuw huiveren. Het zweet brak hem uit. Marcella sprak uit een heilige overtuiging, daar kon geen enkele twijfel over bestaan. Inmiddels had hij het gevoel of er een steen op zijn maag lag. Een hele verzameling stenen, liever gezegd. Als Marcella er echt zo rotsvast van overtuigd was dat Andrea Kirkland had vermoord, dan kon ze het zelf niet gedaan hebben.

‘Dus u was degene die Andrea’s auto van de weg heeft gedrukt, de steengroeve van Green Valley in?’ vroeg Mylinski.

'Ja, ik hoorde haar aan de telefoon. Ze vertelde hoe ze het gedaan had... hoe ze Mr. Wingate had vermoord.’ Ze snikte even onbeheerst en veegde met haar grove handen langs haar ogen. Zwaar ademhalend zei ze: ‘Daar kon ik haar niet ongestraft mee weg laten komen.’

Ongelovig schudde John zijn hoofd. Dus de aanslagen op Andrea’s leven waren allemaal een gevolg van het feit dat Marcella Andrea’s telefoontje naar het politiebureau had afgeluisterd en vervolgens finaal verkeerd had begrepen wat ze had gehoord. De afgetapte telefoon, de politie van Green Valley en het verlangen om Andrea’s terugkerende herinneringen het zwijgen op te leggen... het had er allemaal niets mee te maken.

‘En bij het hotel was jij ook degene die ons probeerde te overrijden,’ zei hij, slechts half vragend.

Ze knikte. Dikke tranen biggelden over haar wangen. ‘Ja, ze belde me om te vertellen dat ik de politie binnen moest laten, en toen heeft ze ook gezegd waar ze was.’

‘En de brand op het Wingatelandgoed?’ voegde Mylinski eraan toe.

‘Het Wingatelandgoed behoorde aan Mr. Wingate, niet aan haar. Ik kon toch niet toestaan dat zij het zou krijgen. Liever dan dat zij het kreeg, of Joyce, zag ik dat het met Mr. Wingate ten onder zou gaan.’ Haar handen balden zich tot vuisten, en haar ogen vonkten van verontwaardiging. ‘Geen van die twee meiden verdiende ook maar iets van wat hij hun gaf. Ze hielden niet van hem.’

‘Niet zoals jij van hem hield?’ opperde John.

Daarop begon ze nog harder te huilen. ‘Hij was alles voor me. Hij was mijn leven, en zij heeft hem van me afgenomen.’

Begrijpend knikte John. Het klopte allemaal. Haar aanslagen op Andrea’s leven, het feit dat zij verantwoordelijk was voor de verwoesting van het landgoed.

Toch was er nog één ding dat hem niet lekker zat. Eén ding dat niet klopte. ‘Hoe heb je het klaargespeeld om in Chicago die straatjongens achter ons aan te sturen? Kende je die gasten? Waren dat vrienden van je?’

‘Chicago?’ vroeg ze, een snik onderdrukkend. Ze keek hem met een wezenloze blik, door haar tranen heen, aan.

‘Heb jij die jongens niet achter ons aan gestuurd?’

Ze staarde hem aan alsof hij Chinees sprak.

Natuurlijk kon hij verder aandringen, maar hij wist dat dat geen enkele zin had. Ook al was Marcella de bestuurder van de zwarte vrachtwagen, ook al had ze geprobeerd om Andrea te vermoorden en had ze het landgoed in brand gestoken, Wingate Kirkland had ze beslist niet vermoord. Daar kon hij gif op innemen.

En Marcella was niet de enige die Andrea graag dood zag. Of in de gevangenis.

Hij stapte opzij en sloot even zijn ogen toen Mylinski zijn handboeien tevoorschijn haalde en naar Marcella toe stapte. De harde klik van de boeien die om Marcella’s polsen gesloten werden, pulseerde in zijn hoofd. Het duizelde hem. Hij wist niet meer wat hij moest denken. Zo veel dingen bleken anders in elkaar te zitten dan hij oorspronkelijk gedacht had. Zo veel dingen dat hij de draad volkomen kwijt was. Kon hij nog wel zeker zijn van Andrea?

Ja, dat kon hij. Dat was zijn aanknopingspunt, zijn baken. Ondanks alle verrassingen waarop hij de afgelopen dagen was getrakteerd, wist hij één ding zeker: Andrea Kirkland was geen moordenaar. Dat zou hij nooit geloven, nooit van zijn leven. Hij wist het, ooit had hij te veel van andere mensen verwacht, maar deze keer was dat niet het geval. Niet bij Andrea. Ze was precies zoals hij dacht dat ze was. En nog veel meer.

En deze keer was het niet alleen zijn hoofd dat hem dat liet weten. Deze keer was het ook zijn hart.

En zijn hart zou nooit toestaan dat hij haar in de steek zou laten.

 

 John duwde de glazen deur van café Easy Street open en liep de klamme, benauwde ruimte in. Binnen zat het gebruikelijke publiek, bestaande uit politieagenten en ambtenaren van het naburige parlementsgebouw, dat zich nieuwsgierig naar hem omdraaide.

Waarschijnlijk vroegen ze zich af wat deze buitenstaander wilde. Of wat hem bezielde om in deze achenebbisj tent te komen eten.

Achter in de zaak zag hij Kit met een blonde dame aan een van de gebutste tafels zitten. Toen hij naderbij kwam, draaide de blondine zich om, en ze begroette hem met een warme glimlach. ‘Ha, die Cohen.’

‘Hoi, Britt.’

Britt Alcott was een bloedmooie vrouw en bovendien een geweldige hulpofficier van justitie. Toen Dex gedwongen was geweest zich tijdelijk terug te trekken in verband met de verkiezingen, had ze zelfs een tijdje de scepter gezwaaid op het OM. En naast dat alles was ze waarschijnlijk ook nog een fantastische moeder. Als hij zich niet vergiste, had ze nu drie kinderen.

Maar hoezeer hij Britts gezelschap normaliter ook op prijs stelde, hij was niet voor haar gekomen. Zijn blik ging naar het grappige gezichtje van Kit Ashner.

‘Ha, John, neem ook een kop koffie. Britt zegt dat ze hier de beste koffie uit de buurt hebben.’

‘Ik moet met je praten over de zaak Kirkland.’

Met een grijns van oor tot oor zei Kit: ‘Mijn eerste veroordeling in een grote moordzaak, bedoel je? Best, daar wil ik de hele dag wel over praten. Het is de gemakkelijkste zaak die ik ooit gewonnen heb.’ Olijk gaf ze hem een knipoog.

Hij deed zijn best niet ineen te krimpen bij dat opgewekte toontje en geen snauwerig antwoord te geven. Dat verdiende Kit niet echt, en hij kon het zich niet permitteren. Van opzij keek hij naar Britt. ‘Als je het niet erg vindt, wil ik Kit graag even onder vier ogen spreken.’

‘Geen probleem.’ Britt schoof haar stoel achteruit en stond op. Haar koffiekop demonstratief omhoog houdend, zei ze: ‘Ik ben toch aan een tweede bakje toe. En ik moet nog een bagel kopen, want ik heb Dillon beloofd dat ik er een voor hem mee zou nemen. De jury van de zaak waar hij mee bezig is, kan elk moment klaar zijn met beraadslagen, dus hij durft niet al te ver bij zijn kantoor vandaan te gaan.’

Zodra Britt koers had gezet naar de bar, richtte John zich tot Kit. ‘Wanneer heb je een gesprek met Andrea Kirkland over haar bekentenis in ruil voor strafvermindering?’

‘Morgenochtend.’

‘Daar moet ik bij zijn.’

Vanuit haar ooghoek keek ze hem aan. ‘Eh, dat weet ik niet, hoor.’

‘Je moet dit voor me doen, Kit.’

‘Waarom?’

‘Omdat ze haar man niet vermoord heeft.’

‘Wat? Ben je gek geworden?’

‘Ze is onschuldig, Kit.’

‘Hoe weet je dat?’

Hij vloekte gesmoord. Wat moest hij daar nu op zeggen? Dat hij het in Andrea’s ogen kon zien? Dat hij het in zijn binnenste voelde? Dat hij wist wat voor vrouw ze was. ‘Ik weet het gewoon.’

Ze perste haar lippen op elkaar en staarde uit het beslagen raam naar de drukke straat.

‘Kit?’

Alweer vanuit haar ooghoek keek ze hem aan. ‘O, mijn gedachten waren echt niet afgedwaald, als je dat soms dacht. Ik breek me gewoon het hoofd om te bedenken waar ik dit in vredesnaam aan verdiend heb. Eindelijk sleep ik een buitengewoon spraakmakende zaak binnen, een moordzaak nog wel, en dan kom jij me vertellen dat de verdachte, die zowat staat te springen om haar schuld te bekennen, onschuldig is.’

‘Het leven is hard.’

‘Ja, ja, vertel mij wat.’

Met zijn allercharmantste glimlach boog hij zich voorover. ‘Dus ik mag erbij zijn?’

Zwijgend nam ze een slok van haar koffie, maar direct zette ze haar kop met een vies gezicht weer op tafel. ‘Get-ver, deze koffie is nog erger dan die van Mylinski. Ik wist wel dat ik niet naar Britt moest luisteren, dat mens heeft smaakpapillen van ijzer en staal.’

‘Kit?’

Demonstratief sloeg ze haar ogen ten hemel. ‘Je weet dat ik niet bestand ben tegen je charme. Zorg maar dat je morgenochtend om acht uur op mijn kantoor bent, dan kun je me onderweg naar de gevangenis alles uitleggen.’ Ze zuchtte hartgrondig. ‘En Cohen?’

‘Ja?’

‘Kom alsjeblieft met een goed verhaal, wil je?’

 

 John was op van de zenuwen toen de hulpsheriff Andrea het verhoorkamertje in de gevangenis binnenbracht. Hij haalde een paar keer diep adem en greep in zijn zak naar zijn maagtabletten, die er niet waren.

Zijn pijn verbijtend, richtte hij zijn aandacht op Andrea. Wat zag ze bleek! Instinctief schreeuwde alles in hem dat hij haar moest helpen, dat hij haar moest redden. Hij kon niet toestaan dat ze een bekentenis af zou leggen in ruil voor strafvermindering voor een misdaad die ze niet begaan had. Dat zou hij niet laten gebeuren. Daarvoor had hij Kit overgehaald om hem dit gesprek te laten bijwonen.

Toen Andrea’s blik op hem viel, werden haar ogen groot van verbazing.

Intussen was Kit opgestaan, en ze stak haar hand uit. ‘Hallo, Andrea, ik ben Kit Ashner. Ik ben de hulpofficier van justitie die belast is met jouw zaak.’

Terwijl ze John vanuit haar ooghoek bleef gadeslaan, schudde Andrea Kit de hand, en de beide dames gingen weer zitten.

Kit keek van John naar Andrea en weer terug. ‘John heeft me gevraagd of hij bij dit gesprek aanwezig mocht zijn. Hij wil met je praten.’

‘Dat is nergens voor nodig, ik heb een beslissing genomen. Ik weet heel goed wat ik doe.’

‘Daar twijfel ik geen moment aan, maar we willen alles graag goed op een rijtje hebben.’ Na een korte stilte stond Kit weer op, en ze zei: ‘Goed, dan laat ik jullie samen praten. Mocht je me nodig hebben, dan ben ik hiernaast.’

Daarop liep ze de gang op, en de hulpsheriff die daar de wacht hield, deed de deur achter haar dicht.

John nam Andrea eens goed op. Ook al was ze een taaie, het verblijf in de gevangenis had zijn sporen nagelaten. Ze leek kleiner. Kwetsbaarder. Voor het eerst sinds hij haar kende, zag ze er echt breekbaar uit. Van ellende trok zijn maag zich samen. ‘Kit zei dat je je bekentenis hebt afgelegd om strafvermindering te krijgen. Waarom, Andrea?’

Ze perste haar lippen op elkaar, en haar ogen bleven strak gericht op de tafel voor haar. ‘Daar wil ik niet over praten.’

‘Ik moet het weten.’

Nadrukkelijk schudde ze haar hoofd.

Het was duidelijk dat ze hem niet in vertrouwen wilde nemen. Hij haalde diep adem. Misschien zou ze dat wél doen als ze wist wat er allemaal gebeurd was sinds ze zichzelf had aangegeven. Als ze wist wat hij inmiddels allemaal ontdekt had. ‘De zwarte vrachtwagen was van Marcella. Zij is degene die geprobeerd heeft je te vermoorden. En zij is ook degene die het huis in brand heeft gestoken.’

Nu keek ze op. ‘Marcella?’ vroeg ze verbaasd, maar niet al te geschrokken, dacht John. Ze gedroeg zich sowieso erg gelaten, alsof het er allemaal niet meer toe deed, alsof de zaak, en zijzelf, volkomen verloren was. ‘Die heeft helemaal geen zwarte vrachtwagen,’ voegde ze er mat aan toe.

‘Jawel. Het was een cadeautje. Van Kirkland.’

‘Marcella.’ Ongelovig schudde ze haar hoofd. Ze leek het niet te kunnen bevatten. ‘Maar Marcella kan Win niet vermoord hebben.’

‘Nee, dat heeft ze ook niet. En ze heeft ook die straatjongens in Chicago niet op ons afgestuurd. Er loopt nog steeds iemand vrij rond. Iemand die niet wil dat je je iets herinnert. En die wel wil dat jij voor de moord op Kirkland opdraait.’

Defensief sloeg ze haar armen over elkaar.

‘Door strafvermindering te vragen speel je hem precies in de kaart.’

‘Waarom doe je dit allemaal?’ Ze keek strak naar beneden, verroerde geen vin, maar onder haar ene oog trilde een spiertje.

Hij reikte zijn arm naar haar uit en raakte haar ene onbeschermde hand aan, sloot zijn eigen hand eroverheen. ‘Probeer je nou nog steeds mijn carrière te beschermen?’ Haar vingers voelden koud en levenloos aan, ze bleef met haar armen over elkaar geslagen en weigerde zijn blik te ontmoetten. ‘Laten ze me maar naar de gevangenis sturen. Ik wil gewoon dat dit allemaal achter de rug is.’

‘Als je denkt dat ik jou voor de rest van je leven de gevangenis in laat gaan, heb je het verschrikkelijk mis.’ Daarop trok ze haar hand weg uit de zijne en liet haar armen op de tafel rusten. Smekend keek ze hem aan.

Er moest meer aan de hand zijn, dingen waar hij geen weet van had. ‘Het gaat niet alleen om mijn carrière, wel?’ Ontwijkend staarde ze naar het tafelblad, haar handen wanhopig wringend.

Aha, hij zat op het goede spoor, hij voelde het gewoon. ‘Heeft iemand je bedreigd, Andrea?’

Nee, dat was het niet. Ze was al eerder bedreigd. Verdomme, ze was bijna vermoord. Er was meer voor nodig dan dreigementen om haar te laten liegen over het feit dat ze haar man vermoord had. Alleen dreigementen zouden niet voldoende zijn om haar de rest van haar leven te laten vergooien. Het moest iets anders zijn.

Of iemand anders. ‘Heeft iemand mij bedreigd?’

Nu sloeg ze haar ogen naar hem op, en toen haar blik de zijne vond, zag hij overduidelijke angst. Een koude rilling liep over zijn rug. Door schuld te bekennen, gaf ze haar leven voor het zijne.

Abrupt stond hij op. ‘Ik zal niet toestaan dat je dit doet.’

‘En ik op mijn beurt zal niet toestaan dat iemand jou iets aandoet.’

‘Mij iets aandoet?’ Hij boog zich naar haar toe en sloeg met zijn vlakke hand op tafel. ‘Snap je het dan niet? Door ermee akkoord te gaan om de rest van je leven in de gevangenis door te brengen, doe je me iets veel ergers aan dan iemand ooit zou kunnen.’

Ze trotseerde zijn woede, kneep haar ogen tot boze spleetjes, alsof ze het echt niet begreep. Of ze daagde hem uit. Daagde hem uit dat hij de waarheid zou zeggen.

‘Ik hou van je, Andrea,’ zei hij zonder nadenken. ‘Zonder jou wil ik niet leven.’ Zodra de woorden over zijn lippen waren, wist hij dat het waar was. Met hart en ziel, met zijn hele wezen, hield hij van haar. En dat zou hij blijven doen tot hij zijn laatste adem uitblies. ‘Geloof me, ik kan wel op mezelf passen. Sterker nog, zodra we jou hier eenmaal vandaan hebben, kunnen we op elkaar passen.’

Haar onderlip begon te trillen. Ze drukte haar vingers tegen haar mond en schudde haar hoofd. ‘Die gok kan ik niet nemen, John. We weten niet eens tegen wie we het opnemen.’ Met moeite liet ze zijn blik los. Toen sprong ze overeind, liep om de tafel heen en bonkte met platte hand op de deur.

Meteen deed Kit de deur open. Vragend keek ze heen en weer tussen John en Andrea, toen kwam ze binnen. ‘Oké, wat is het geworden?’

Zich trots oprichtend keek Andrea Kit recht in de ogen. ‘Ik heb mijn man vermoord en ik ben bereid mijn straf uit te zitten.’
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 ‘Vooruit, laten we beginnen.’

De stentorstem van rechter Banks die door de rechtszaal galmde, deed Andrea ineenkrimpen; een ijskoud gevoel van onheil maakte zich van haar meester. Huiverend sloeg ze haar armen om zich heen, terwijl ze ineengedoken achter de advocatentafel ging zitten.

De strenge blik van de rechter ging de zaal rond, en meteen werd het stil, alsof iedereen tegelijk zijn adem inhield.

Toen het eenmaal rustig was, bleef de blik van de rechter op Andrea rusten. ‘Mrs. Kirkland? Wilt u uw verklaring nog wijzigen?’

Met uiterste wilsinspanning dwong ze zichzelf te gaan staan. Na de bedreigingen die tegen John waren geuit, had ze er, ondanks protesten van John, Kit en de pro-Deoadvocaat, op gestaan haar eigen verdediging te voeren. Het laatste waar ze op zat te wachten, was aan een pro-Deoadvocaat uit te moeten leggen waarom ze schuld wilde bekennen. Ze kon niet het risico nemen dat ook maar iets of iemand een stokje zou steken voor wat haar te doen stond. ‘Ja, edelachtbare. Ik trek mijn eerdere verklaring, dat ik onschuldig ben, in en beken nu schuld.’

Vragend keek de rechter naar de tafel waar de aanklager zat. ‘Ms. Ashner?’

Kit las de lijst met beschuldigingen voor.

Bij Andrea sloeg de paniek toe, en haar hoofd begon te tollen, waardoor ze amper meer iets hoorde. Daas keek ze de rechtszaal rond.

Achter in de zaal zaten alle verslaggevers, en hun camera’s snorden gewillig vanachter de glazen wand van de perskamer, die de hele achterwand in beslag nam. Op de publieke tribune ontwaarde ze de dochter van de rechter, Ruthie Banks, die met een strak gezicht en samengeknepen ogen naast Joyce en Melvin zat.

Met neergeslagen ogen was Joyce een velletje papier aan het bestuderen. Waarschijnlijk stond daar de toespraak op die ze wilde houden wanneer het vonnis werd uitgesproken. Andrea twijfelde er niet aan dat haar schoonzuster de rechter zou verzoeken de zwaarste straf uit te delen die de wet toestond.

Eveneens achter in de zaal sloeg Tonnie vanachter een donkere zonnebril de gebeurtenissen gade.

En tegenover haar, aan de andere kant van de zaal, sloeg Gary Putnam Tonnie gade.

Naast Gary Putnam, in de rij stoelen direct achter de tafel waar de aanklager zat, zat achterovergeleund in zijn stoel rechercheur Mylinski haar met zijn pientere oogjes op te nemen.

Wat zou hij op dit moment denken? Niet dat het iets uitmaakte, want het enige wat ertoe deed, was dit hele gedoe zo snel mogelijk achter de rug hebben. Want pas als dit allemaal voorbij was, wist ze zeker dat John veilig was.

Onwillekeurig dwaalde haar blik naar John, die naast de kalende Mylinski zat. De steek van pijn die door haar hart joeg, benam haar de adem. Sinds het gesprek met Kit Ashner had ze hem niet meer gezien, maar wat hij gezegd had, maalde nog steeds door haar hoofd.

Zelfs nu zat hij een beetje voorover in zijn stoel, elke spier gespannen, alsof hij van plan was eigenhandig een einde aan deze farce te maken. Alsof hij alsnog op de valreep een manier zou vinden om haar uit de gevangenis te houden.

Met moeite maakte ze haar blik van hem los. Ze mocht niet naar hem kijken. Mocht niet aan hem denken. Niet denken aan de manier waarop hij naar haar geluisterd had. Niet denken aan het moment dat hij gezegd had dat hij van haar hield.

En niet denken aan hoe graag ze die liefde zou willen beantwoorden.

‘Mrs. Kirkland?’ De stem van de rechter bracht haar met een schok terug naar de werkelijkheid.

Gehoorzaam keek ze op.

‘Begrijpt u de aanklachten die zojuist zijn voorgelezen?’

Ze knikte. Al haar moed bijeenrapend wist ze te antwoorden: ‘Jawel, edelachtbare.’

‘Begrijpt u dat u zich schuldig verklaart aan een zwaar misdrijf?’

‘Jawel, edelachtbare.’

‘Begrijpt u dat u met deze bekentenis afziet van een rechtszaak met een jury van uw gelijken en dat er een vonnis over u zal worden uitgesproken volgens de geldende wetten?’

‘Ja, edelachtbare.’

‘Vertelt u dan eens in uw eigen woorden hoe u de wet hebt overtreden.’

Ze greep zich vast aan de rand van de tafel en deed haar best om de golf van angst die haar overspoelde en die dreigde haar haar zelfbeheersing te doen verliezen, onder controle te houden. Als ze Johns leven wilde redden, moest ze ervoor zorgen dat ze geloofwaardig overkwam.

Met de moed der wanhoop sloeg ze haar ogen op naar de rechter. ‘Ik stond op het punt bij mijn man weg te gaan toen hij onverwachts vroeg thuiskwam. Omdat hij weigerde me te laten gaan, heb ik hem neergeschoten. Hij viel op de grond, waardoor het Perzische tapijt doordrenkt werd met bloed.’ Toen ze dat beeld weer voor zich zag, huiverde ze. Ook al was haar bekentenis van begin tot eind verzonnen, dat beeld was maar al te echt.

De rechter knikte.

Vanachter de tafel van het Openbaar Ministerie riep John Kit bij zich, en hij fluisterde iets in haar oor.

‘Edelachtbare?’ zei Kit.

‘Ja, Ms. Ashner?’

‘Het OM vindt dit niet afdoende.’

Er verscheen een afkeurende uitdrukking op het gezicht van de rechter.

‘Ik vraag het hof toestemming om de verdachte te ondervragen,’ ging Kit verder.

Een paar tellen keek de rechter de rechtszaal rond, naar de mensen op de publieke tribune en de pers die achter in de zaal zat te luisteren. ‘Gaat uw gang, Ms. Ashner. Als u tenminste zeker weet dat u de vragen wilt stellen en niet Mr. Cohen.’

‘Dank u, edelachtbare.’ Duidelijk niet in het minst uit het veld geslagen door die openlijke reprimande van de rechter, richtte Kit zich tot Andrea.

Die dacht intussen koortsachtig na. In geen miljoen jaar had ze kunnen bedenken dat de aanklager haar zou ondervragen over de moord op Wingate. Ze had gedacht dat ze gewoon kon zeggen dat ze het gedaan had en dat was dat.

‘Mrs. Kirkland, op welke dag heeft u uw man doodgeschoten?’

Andrea slikte moeizaam; haar keel was gortdroog van de zenuwen. ‘Dat was op een maandag,’ zei ze op goed geluk. ‘De dag voor de verkiezingen.’ Ze wist niet hoe het goede antwoord zou moeten luiden. Het laatste wat John haar verteld had, was dat de patholoog-anatoom niet in staat was geweest precies vast te stellen op welke dag Wingate gestorven was. Ze hoopte maar dat er sindsdien geen doorbraak in de zaak was geweest. Als dat wel zo was, en ze had het verkeerde antwoord gegeven, dan was ze het haasje.

Maar Kit knikte, dus kennelijk nam ze genoegen met Andrea’s antwoord. ‘En hoe hebt u zich vervolgens van het stoffelijk overschot van uw man ontdaan?’

Naarstig probeerde Andrea zich alle details die ze over de moord op Win had gehoord, voor de geest te halen. Hank Sutcliffe was erbij geweest, want Ruthie, de dochter van de rechter, had hem gezien. ‘Ik heb Hank Sutcliffe gebeld om me te komen helpen.’

‘En waar bestond die hulp van Mr. Sutcliffe precies uit?’

Naarstig groef ze in haar geheugen, en tot haar grote opluchting schoot haar een opmerking te binnen die commissaris Putnam had gemaakt tijdens haar verhoor. ‘We hebben Wingates lijk in het Perzische tapijt gerold, en toen heeft Hank hem naar het bos gedragen en hem daar begraven.’

‘Waar in het bos heeft Hank Sutcliffe het stoffelijk overschot begraven?’

Nerveus vlocht Andrea haar vingers in elkaar. Omdat ze nooit had gezien waar de politie het lijk van Wingate had gevonden, wist ze geen antwoord op die vraag. Maar misschien hoefde dat ook niet. ‘Ik was er niet bij toen Hank Wingate begroef. Ik bleef binnen om liet bloed van de vloer te schrobben.’

Daarop zweeg Kit even, blijkbaar omdat ze verder geen vragen meer had.

John schreef haastig iets op een stukje papier en gaf het aan haar door.

Nadat ze het gelezen had, wendde ze zich weer tot Andrea. ‘In uw verklaring zegt u dat uw man u niet wilde laten gaan, zoals u van plan was. Wat deed hij toen hij erachter kwam dat u van plan was hem te verlaten?’

Dat was een eitje, want Andrea wist precies wat Wingate gedaan zou hebben. ‘Hij werd vreselijk boos.’

‘En u schoot hem dood omdat hij boos werd? Dat lijkt een beetje vreemd. Werd hij wel vaker boos?’

‘Ja.’

‘Waarom hebt u hem dan niet eerder doodgeschoten?’

‘Deze keer bedreigde hij me.’

Kit knikte, alsof dit was waar ze op had zitten wachten. ‘Hoe bedreigde hij u? Wat zei hij precies tegen u?’

‘Hij zei dat hij me zou vermoorden.’

‘Uw man had een groot aantal vuurwapens in huis, nietwaar?’

‘Ja, hij was een fervent jager.’

‘Dus hij was in het bezit van vuurwapens en wist hoe hij daarmee om moest gaan.’

‘Ja.’

‘Dus toen hij dreigde u te vermoorden, had u alle reden om te geloven dat hij dat dreigement ook daadwerkelijk ten uitvoer zou brengen.’

Lang hoefde Andrea niet na te denken om zich al Wingates driftbuien tijdens hun huwelijk te herinneren. Had ze de angst die ze op die momenten had gevoeld maar verdrongen! ‘Ik twijfel er geen moment aan dat hij me had vermoord als hij boos genoeg was.’

‘En die avond was hij boos?’

‘Ja.’

Over haar schouder keek Kit naar John.

Die zat te glimlachen.

Een rilling van angst liep over Andrea’s rug. Wat had ze gezegd?

‘Edelachtbare,’ vervolgde Kit, naar de rechter opkijkend, ‘het OM kan deze verklaring van Mrs. Kirkland niet accepteren. Uit de verschillende getuigenissen die ze vandaag heeft afgelegd, blijkt dat er een mogelijkheid is dat ze uit zelfverdediging gehandeld heeft. Ik wil het hof graag verzoeken om een schorsing zodat we deze nieuwe ontwikkeling verder kunnen onderzoeken.’

Daarop liep de rechter rood aan. ‘U wilt toch niet zeggen dat u deze zaak niet hebt onderzocht voordat u Mrs. Kirkland in staat van beschuldiging stelde?’ De manier waarop hij het zei, deed een siddering door de rechtszaal gaan.

Andrea kreeg het gevoel of er een ijzeren hand om haar keel lag die langzaam begon te knijpen.

Met fier geheven hoofd onderging Kit de boze blik van de rechter. ‘Natuurlijk hebben we een onderzoek ingesteld, edelachtbare, maar-’

‘Maar wat? Als u de zaak echt hebt onderzocht, had u toch uit kunnen sluiten dat er sprake kon zijn van zelfverdediging voordat u besloot de tijd van het hof te verspillen?’

‘Het spijt me, edelachtbare, maar er was geen enkele reden -’

Gebiedend hief de rechter zijn hand. ‘Uw smoesjes hoef ik niet te horen, Ms. Ashner,’ zei hij, waarna hij zich tot Andrea wendde.

Die balde haar handen tot vuisten en drukte nerveus haar nagels in haar handpalmen.

‘Dan vraag ik het aan u, Mrs. Kirkland. Hebt u uw man doodgeschoten omdat u dacht dat hij u anders zou vermoorden?’

Inmiddels had ze barstende hoofdpijn, en wanhopig zocht ze naar een plausibel antwoord. ‘Nee.’

‘Waarom hebt u Wingate Kirkland dan wel doodgeschoten?’

‘Dat heb ik gedaan omdat hij dreigde me uit zijn testament te schrappen.’

‘En bent u met Wingate Kirkland getrouwd om zijn geld?’

‘Ja, inderdaad.’ Ontwijkend keek ze naar het tafelblad voor haar neus. Ze kon Johns blik op haar voelen rusten, voelde zijn ongeloof, misschien zelfs wel zijn bittere teleurstelling, maar daar kon ze zich nu niet druk om maken. Op dit moment had ze belangrijker dingen aan haar hoofd.

Zoals hem het leven redden.

De rechter keek weer naar Kit. ‘Een onderzoek acht ik niet nodig. Het is meer dan voldoende als u een paar ter zake doende vragen stelt. Goed, kunnen we nu dan verder?’

Kit schudde echter haar hoofd. ‘Het spijt me, edelachtbare, maar het OM kan nog steeds niet akkoord gaan met Mrs. Kirklands verklaring. Mag ik even naar voren komen om met u te overleggen?’

Duidelijk niet blij met deze gang van zaken, slaakte de rechter een zucht. Even keek hij naar de mensen van de pers achter in de zaal, waar het gonsde van opwinding. ‘Ik weet het nog beter gemaakt, Ms. Ashner. Komt u, en u ook, Mrs. Kirkland, onmiddellijk mee naar mijn kamer. En gaat u ook maar mee, Mr. Cohen, want zo te zien bent u toch degene die aan de touwtjes trekt bij deze poppenkast.’ Daarop stond hij zo schielijk op, dat zijn toga om hem heen wapperde.

Ook de stenografe stond op, maar de rechter hief zijn hand. ‘Laat u maar, we regelen dit off the record.’

De stenografe knikte en ging weer op haar plaats zitten.

Rechter Banks stapte van het podium af waar hij zetelde en verliet de zaal door een deur achter de getuigenbank.

Met lood in haar schoenen stond Andrea op om de rechter achterna te gaan. Ze kon John achter zich voelen.

Door Kit over te halen Andrea’s verhaal te ondermijnen, dacht hij dat hij voor haar bestwil handelde, dat hij deed wat juist was.

Verder had hij de plank niet mis kunnen slaan. Het enige wat goed voor haar was, was hem beschermen. De enige juiste keuze was zijn leven redden. Ook al was ze bang voor haar verlangen naar hem, ook al joeg dat verlangen haar de stuipen op het lijf, ze móést zijn leven redden. Ook al liet ze zichzelf niet toe van hem te houden, ze zou er nooit aan twijfelen dat het leven niet meer de moeite waard zou zijn als hem iets overkwam.

Of ze nu in de gevangenis zat of niet.

Eenmaal in het kantoor van de rechter gingen ze in de stoelen zitten die voor zijn brede mahoniehouten bureau stonden.

De rechter troonde erachter als een koning in vol ornaat, met naast zich, als een gewapende schildwacht, iemand van de parketpolitie.

Streng keek de rechter de kamer rond. Daarna leunde hij achterover in zijn stoel en kruiste zijn armen boven zijn omvangrijke buik. ‘Weet u waarom ik dit gesprek off the record wilde voeren, Ms. Ashner?’

‘Nee, edelachtbare. Waarom?’

‘Omdat ik morgen niet in de krant wil lezen dat ik u de mantel heb uitgeveegd en uw veelbelovende carrière in de kiem heb gesmoord.’ Zijn welluidende stem ging over in een soort gegrom.

Het koude zweet brak Andrea uit.

Onverschrokken ging de rechter verder, en zijn stem werd steeds harder, als een onweer dat steeds dichterbij komt. ‘De officier van justitie heeft Cohen van deze zaak afgehaald omdat Cohen een relatie met de verdachte heeft. En nu gedraagt u zich als zijn stroman. Waarschijnlijk interesseert het Cohen absoluut niet hoe het uw carrière vergaat, Ms. Ashner, maar ik mag toch aannemen dat u dat wel ter harte gaat. Is dat zo?’

‘Jawel, edelachtbare.’

‘Dan is daar helaas bitter weinig van te merken.’ Getergd drukte Andrea haar hand tegen haar hoofd. Het kloppen in haar hersens was overgegaan in een allesoverheersend gebonk dat zelfs de stentorstem van de rechter dreigde te overstemmen.

‘Als we zo meteen weer terug de rechtszaal in gaan, wil ik dat u zich gedraagt als een professioneel lid van het hof. En dat betekent dat u zich aan de geldende procedure houdt. U doet uw werk. En dat is om Mrs. Kirkland te veroordelen. Begrepen?’

‘Jawel, edelachtbare.’

Andrea boog zich voorover. 1 laar hoofd deed nu zo’n pijn dat ze er duizelig van werd. Nog even en ze moest overgeven.

De stem van de rechter deed pijn aan haar trommelvlies. ‘En u, Mr. Cohen, komt niet meer terug in de rechtszaal.’ Van opzij keek hij naar de parketwacht, die achter hem stond. ‘Parketwacht?’

Braaf deed de parketwacht een stap vooruit.

‘Ik wil dat u Mr. Cohen begeleidt naar de gang.’

‘Edelachtbare, u staat op het punt een onschuldige vrouw te veroordelen.’ Ook al zei John het zachtjes en volkomen beheerst, het klonk kordaat en overtuigd. John was de enige die wist dat ze onschuldig was.

Meteen sprong de rechter overeind. ‘Ze heeft anders in een openbare zitting een bekentenis afgelegd, Cohen.’ De harde woorden weerkaatsten tegen de houten lambrisering van de wanden en dreunde door in Andrea’s pijnlijk bonzende hoofd. De enige die het wist, behalve zijzelf natuurlijk en...

Ineens viel ze, met haar hoofd in haar handen, voorover.

John sprong overeind en nam haar in zijn armen om te voorkomen dat ze op de grond zou vallen.

Haar hoofd tolde. Waren die warme armen er die avond maar geweest... Die avond dat Wingate was gestorven. De avond dat dit alles begonnen was.

De avond dat ze voor het laatst die boze, schallende stem had gehoord.

Plotseling was ze weer terug op het Wingatelandgoed, stond ze voor de deur van Wingates studeerkamer. Die zelfde stem galmde door de gang. Die boze stem. Toen klonken de schoten. En viel Wingate op de grond. Bloedend. Zijn laatste adem uitblazend.

Zich vastklemmend aan Johns armen, probeerde ze weer rechtop te gaan zitten. Ze wilde het zien. Wilde het weten.

Maar ze wist het al.

‘U hebt Wingate vermoord.’ Haar stem was gesmoord en leek van heel ver weg te komen.

Perplex boog John zich voorover, waarbij zijn lippen langs haar wang streken. ‘Wat zei je daar?’

‘U hebt Wingate vermoord,’ herhaalde ze. Met uiterste wilskracht ging ze rechtop zitten. Ze hief haar arm en wees met haar vinger naar de rechter. ‘U hebt Wingate vermoord, rechter Banks.’

Tegen zijn zwarte toga stak het gezicht van de rechter plotseling lijkwit af. ‘Wat voor de duivel... ?’

‘Ik weet het weer.’ Opeens waren al haar krachten razendsnel teruggekeerd. Ze hief haar hoofd en keek hem recht aan. Zonder enige twijfel was dit de dader. ‘Het was uw stem die ik hoorde. Ik zag het pistool in uw hand.’

‘Doe niet zo bespottelijk.’

‘U bent degene die Wingate die avond neergeschoten heeft. U hebt hem vermoord.’

‘Mens, je weet niet wat je zegt.’

Intussen keek John van Andrea naar de rechter. ‘Kit,’ zei hij, zijn blik nu strak op de rechter. ‘Ga Mylinski halen.’

Met een sprong vloog de rechter overeind, en hij duwde de parketwacht tegen de muur naast zijn bureau. Het volgende moment had hij een wapen in zijn hand.

En deze keer was het geen herinnering, want de rechter richtte het pistool van de parketwacht op Andrea. ‘Het was niet de bedoeling dat je je iets zou herinneren.’

John greep Andrea’s hand, trok haar achter zich en staarde de rechter strak aan. ‘Leg dat pistool neer, edelachtbare. Dit is niet wat u echt wilt.’

Uit alle macht probeerde Andrea haar gedachten op een rijtje te krijgen, om de verlammende pijn te doen verdwijnen.

Op het voorhoofd van de rechter verscheen een dun laagje transpiratie, en hij schudde zijn hoofd. ‘Kirkland liet me geen andere keuze. Hij had een videoband. Een videoband die mijn huwelijk te gronde zou hebben gericht. Die mij te gronde zou hebben gericht.’

Langzaam stond John op. ‘Dus u stond op de tweede band. U en Tonnie Bartell.’

Daarop gaf de rechter geen antwoord, maar dat hoefde ook niet.

‘De man was niet voor rede vatbaar. Geloof me, ik had hem elke prijs betaald die hij hebben wilde, maar dat was hem niet genoeg. Hij wilde dat ik corrupt zou worden. Dat ik alles waar ik voor sta, zou verloochenen.’ Mismoedig schudde hij zijn hoofd, en er blonken tranen in zijn ogen. ‘Dat kon ik niet. De rechtbank, deze toga, het is alles voor me. Gerechtigheid zelf. Dat kon ik niet bezoedelen.’

‘Dus vermoordde u hem,’ zei John.

ik moest wel.’

Verbijsterd legde Andrea haar hand tegen haar hoofd. Het was allemaal waar. De stem, de schoten, al haar herinneringen waren waar.

John deed een stap vooruit. ‘En u heeft die bende in Chicago ingehuurd om Andrea en mij te vermoorden.’

Opnieuw schudde Banks zijn hoofd. ‘Omdat ik bang was dat ze zich alles zou herinneren. Toevallig zei Ruthie tussen neus en lippen dat Andrea de politie had gebeld, dat ze het allemaal gezien had en dat haar herinneringen aan het terugkomen waren.’

‘En hoe zit het met Sutcliffe?’

‘Die werkte voor mij. Hij moest zich bij Kirkland in het gevlij werken en dan de videoband stelen. Op de avond dat Kirkland stierf, had ik hulp nodig, dus toen heb ik hem gebeld.’

‘En hij heeft u geholpen het lijk te begraven, maar daarna begon hij u zelf te chanteren,’ vulde John de rest van het verhaal in.

‘Ja, hij dreigde alles te verraden, tenzij ik ermee akkoord ging om zijn broer strafvermindering te verlenen.’ Vermoeid veegde de rechter zijn voorhoofd af. Het wapen in zijn hand trilde. ‘Hij wilde dat ik het recht geweld aandeed. Net als Kirkland.’

Het kostte Andrea moeite om adem te halen. Om te denken. Ze moest iets doen. Maar wat? Elke beweging die ze maakte, zou de rechter zien.

Achter zich kon ze Kit voorzichtig naar de deur horen lopen om hulp te gaan halen. Vanuit haar ooghoek zag ze de parketwacht langzaam op de rechter af komen. Ze probeerde niet naar hen beiden te kijken om hen niet te verraden.

Ook John keek even steels naar de parketwacht, alsof hij door had wat hij van plan was. Hij ging iets dichter naar de rechter toe. ‘Hoe wist u dat we in Chicago waren? Hoe wist u dat we Hank Sutcliffe gevonden hadden?’

‘Ruthie hoorde toevallig rechercheur Mylinski met jou bellen. Dat vertelde ze me, en daarna heb ik het zelf verder uitgevogeld.’

‘Dus liet u Sutcliffe vermoorden en gebruikte u hem om Andrea erin te luizen.’

Zijn greep om het pistool verstevigend richtte de rechter het wapen eerst op Andrea, maar toen weer op John. ‘Ik moest iets doen om te voorkomen dat de politie hem met mij in verband zou brengen. Dus heb ik iemand anders ingehuurd. Een vakman.’

Ineens dook de parketwacht op Banks af, en zijn hand sloot zich om de loop van het pistool.

De rechter loeide als een dolle stier. Toch wist hij het pistool weer uit de handen van de parketwacht te trekken.

Toen klonk de knal van een schot.

Slap viel de parketwacht tegen het bureau aan, waarna hij langzaam op de grond gleed. Op zijn bruine overhemd verscheen een donkere vlek.

Andrea slaakte een kreet. Razendsnel liet ze zich op haar knieën vallen. Ze moest naar de parketwacht toe om hem te helpen.

Intussen had de rechter zich weer opgericht, en het pistool was nu op Andrea en John gericht.

Onmiddellijk hielden ze zich stil.

Aan de andere kant van het kantoor krabbelde Kit overeind en haastte zich naar de parketwacht. Naast hem neer knielend trok ze zijn overhemd open en drukte ze de stof tegen de wond.

Met het pistool nog steeds in zijn trillende hand, keek de rechter van de parketwacht naar John en Andrea. ‘O, hemel, dat was niet de bedoeling. Ik wilde niet...’ Tranen gleden uit zijn ooghoeken.

‘Het is afgelopen, Banks. Geef me het pistool,’ zei John, en hij stak zijn hand uit.

‘Ho, ho, niet zo snel.’ Zijn vinger lag nog steeds om de trekker, en de loop wees nog steeds recht op Andrea. ‘Zij is de moordenaar. Zij heeft de parketwacht aangevallen, hem neergeschoten en vervolgens de rest van jullie ook. Mij zullen ze geloven, ik ben rechter. Ze moeten me geloven.’ Daarop hief hij het pistool en richtte het pal op Johns borstkas.

Op Johns hart.

‘Nee,’ kreet Andrea, en in één beweging was ze overeind. Met een snoekduik sprong ze op John af, om hem bij de arm te grijpen en te proberen hem uit de weg te trekken.

Haar vingers grepen echter in het luchtledige.

De vinger van de rechter haalde de trekker over. Opnieuw weerklonk een schot.

John was echter al uit het schootsveld verdwenen, was over het bureau heen gesprongen en pakte de rechter nu bij de arm waarin zich het wapen bevond. Trekkend en sjorrend manoeuvreerde hij hem naar voren en sloeg de gewapende hand met kracht tegen de rand van het bureau.

Kletterend viel het pistool op de grond.

Op handen en voeten kroop Andrea ernaartoe. Haar vingers sloten zich over het hete metaal op hetzelfde moment dat het geluid van Johns vuist tegen de kaak van de rechter, door de kamer klonk.

Een seconde later vloog de deur open en stormde een aantal parketwachters het kantoor binnen. Overal klonk geschreeuw.

‘Het is afgelopen, Andy. Geef me het pistool.’

Trillend over haar hele lichaam keek ze naar het wapen in haar handen. Het was afgelopen. Ze gaf het pistool aan Mylinski. De knal van het schot galmde nog steeds in haar oren.

In de lucht hing de geur van kruit. Twee parketwachters namen de rechter van John over.

Die draaide zich direct om, en zijn ogen vonden de hare. In twee stappen was hij bij haar en waren zijn armen om haar heen.

Zijn omhelzing was zo warm, zo krachtig.

‘O, je mankeert echt niets.’ Ze huilde van opluchting. ‘Natuurlijk niet. Zolang ik maar bij je ben, in je armen.’ ‘Toen je op de rechter af vloog, was ik zo bang dat...’ Dapper slikte ze haar tranen weg. Ze kon het niet zeggen. Alleen de gedachte dat ze John zou verliezen, was al te veel.

‘De rechter heeft misgeschoten. Zijn hand was waarschijnlijk niet zo vast meer.’ Teder streek hij een verdwaalde traan van haar wang. Om zijn lippen verscheen een ironisch glimlachje. ‘Toe nou, zeg, denk je nou echt dat je zo gemakkelijk van me af kon komen?’

Ze dacht aan hoezeer hij in haar had geloofd, hoe hij voor haar had gevochten, hoe hij het niet had geaccepteerd dat ze hem de deur wees. ‘Blijkbaar heb ik je zelfs nodig om me eraan te herinneren hoe koppig je bent.’ Langzaam stierf zijn glimlach weg. Hij greep haar bij haar schouders en keek haar diep in de ogen. ‘Ik heb je nodig, Andrea. Net zo hard als jij mij nodig hebt.’

Een gevoel van liefde welde in haar op en vervulde haar met levenskracht, zo heftig dat ze het gevoel had dat haar hart zou barsten. ‘Ik ben zo bang geweest. Zo verschrikkelijk bang.’

‘Dat hoef je niet meer te zijn, het is allemaal voorbij. De rechter wordt aangeklaagd wegens moord, en ik zal ervoor zorgen dat de aanklacht tegen jou wordt ingetrokken.’

Met moeite wist ze haar hoofd te schudden. Hij begreep het niet. Ze moest het hem duidelijk maken. ‘Niet alleen maar nu. Al vanaf het moment dat ik jou ontmoette, ben ik bang. Bang om jou nodig te hebben. Bang om van je te houden. Bang om net zo zwak te zijn als mijn moeder.’

‘O, Andrea.’ Hij boog zich naar haar toe, en zijn gefluister kietelde in haar oor. ‘Als iemand nodig hebben en van iemand houden betekent dat iemand een zwakkeling is, ben ik het grootste watje dat op deze aarde rondloopt, maar ik zou het niet anders willen.’

Ze sloot haar ogen, zich concentrerend op het gevoel van zijn handen, op het geluid van zijn stem, en de levenskracht die ineens door haar aderen stroomde. Voor de eerste keer in haar leven wilde zij ook niet anders. Want voor de eerste keer in haar leven besefte ze dat haar verlangen naar hem, haar liefde voor hem, haar op geen enkele manier zwakker maakte.

Het was juist de bron van haar kracht.

‘Ik houd van je, John. Ik heb je nodig. En ik weet dat dat altijd zo zal blijven.’


 

Epiloog

 

 

 

John parkeerde op de oprit naar zijn huis. Met bonkend hart sprong hij uit de auto, liep vlug naar de passagierskant en trok het portier voor Andrea open. Hij nam haar bij de hand en hielp haar uitstappen.

Lief lachte ze hem toe. ‘Met zo’n vorstelijke behandeling verwen je me nog.’

‘Dat doe ik maar wat graag.’ Hij beantwoordde werktuiglijk haar glimlach, vooral om zijn gedachten af te leiden van de zenuwen die hem door de keel gierden. Er was niets wat hij liever wilde dan Andrea de rest van haar leven als een koningin behandelen, want dat verdiende ze.

Als ze hem tenminste hebben wilde.

Hij stak zijn hand in zijn zak en voelde even aan het fluwelen kleine doosje dat daar zat, alsof hij zich ervan wilde vergewissen dat het daar nog steeds zat. Sinds ze op het kantoor van rechter Banks had toegegeven dat ze van hem hield, had hij aan niets anders gedacht dan haar ten huwelijk vragen. En hoewel het misschien een beter idee was haar de gelegenheid te geven om haar aan haar nieuwe leven te laten wennen voordat hij haar een aanzoek deed, kon hij het niet opbrengen om te wachten. Al meer keren dan hem lief was, was hij haar bijna kwijt geweest.

En nu ze uit de gevangenis was en er tot zijn grote verrassing klaar voor leek, zou hij geen dag meer verspillen.

Nu moest hij alleen nog het juiste moment vinden om de grote vraag te stellen.

Hij leidde haar over de paar gladde stukken die er nog steeds op zijn verder keurig schoongeveegde oprit waren, zodat ze niet zou uitglijden. ‘Niet schrikken, maar ik heb het een en ander in huis veranderd, zodat je je thuis zult voelen zolang je hier logeert.’

‘Het ziet er vast prachtig uit.’

Dat hoopte hij van harte. Hij hoopte dat het er zo prachtig uit zou zien dat ze heel lang zou willen blijven.

De rest van haar leven, bijvoorbeeld.

Hij hielp haar het trappetje naar de keukendeur op. Met ingehouden adem stak hij de sleutel in het slot en maakte hij de deur open.

Binnen lag een fonkelnieuwe glanzende, houten vloer, en op de muur boven het aanrecht blonken glimmende groene tegels hen tegemoet, geïnspireerd op de inrichting van haar blokhut.

Vol verwachting keek hij naar haar gezicht, hopend op een positieve reactie.

Haar glimlach veranderde in een stralende grijns. ‘Heb je de keuken voor me opgeknapt?’

Haar blije gezichtje gaf hem een warm gevoel. ‘Wat, ik heb het hele huis laten doen. Het was hoog tijd dat ik wat meer kleur in mijn leven bracht.’

Het had hem een lieve duit gekost om alles zo snel voor elkaar te krijgen, maar de blik op haar gezicht was het allemaal dubbel en dwars waard.

‘Wat prachtig!’

Het bezorgde hem een brok in zijn keel. ‘Jij bent prachtig-’

Daarop keek ze met zo’n liefdevolle blik in haar blauwe ogen naar hem op dat het hem de adem benam.

Nu was het moment om haar te vragen. Schiet op, op één knie, en vooruit met de geit. Zijn hart begon sneller te slaan.

Hij was altijd prat gegaan op zijn gevatheid en de welsprekendheid die elke jurist eigen is, maar op dit moment was hij zo bloednerveus dat hij geen zinnig woord uit kon brengen.

‘Ga je me de rest van het huis nog laten zien?’

Met moeite kon hij zichzelf ertoe brengen adem te halen. ‘Natuurlijk.’ Hij zou haar de rest van het huis laten zien.

Dan zou hij haar vragen.

Nadat ze allebei hun jas hadden uitgedaan, bood hij haar zijn arm. ‘Deze kant op, alstublieft.’

Hij leidde haar de woonkamer door, waar de tweedehands bank en zijn ouwe, trouwe leunstoel waren vervangen door nieuwe exemplaren die beter bij de houten kloostertafels en zijn tv-meubel pasten. Vol trots luisterde hij naar haar oeh’s en ah’s, waarna hij haar de slaapkamers, de badkamers en zijn werkkamer liet zien, wat voor nog meer oeh’s en ah’s zorgde.

Uiteindelijk bleef hij op dezelfde plek staan waar hij de rondleiding begonnen was. Nog steeds had hij haar niet gevraagd. En nog steeds kon hij het niet over zijn lippen krijgen. Als uitstel van executie zei hij daarom maar: ‘Mylinski is gisteren langs geweest.’

‘Mylinski? Wat had die te melden?’

Toen hij weer aan Mylinski’s berouwvolle kop dacht, schoot hij in de lach. ‘Dat hij aldoor al had geweten dat je onschuldig was.’

‘Ja, hoor, dat zal wel.’

‘Nee, zonder dollen, hij wilde dat ik je zijn excuses aanbood.’

Ze perste haar lippen op elkaar en knikte. ‘Ach, hij deed gewoon zijn werk, dat weet ik wel. Maar toch, het is leuk om te horen dat hij spijt heeft van wat hij me allemaal heeft aangedaan. Zei hij nog meer over de zaak?’

‘Alle verdenkingen tegen Putnam zijn vervallen. Kennelijk heeft je Hij schudde zijn hoofd. Nog steeds kon hij het niet opbrengen om Wingate Kirkland haar man te noemen. Het liefst wilde hij überhaupt vergeten dat ze getrouwd was geweest, zeker nu hij op het punt stond haar te vragen of ze nog eens een poging wilde wagen om in het huwelijksbootje te stappen.

‘Kennelijk is Kirkland vermoord,’ begon hij zijn zin opnieuw, ‘voordat hij de gelegenheid had om Putnam met de videoband te chanteren, en dat geldt ook voor die politici. Wie er echter, afgezien van Banks op die andere band stonden, of wat voor diensten ze Kirkland hebben bewezen, zullen we nooit weten. Tenzij onze Tonnie ooit besluit haar mond open te doen. Zij is inmiddels aangeklaagd wegens afpersing.’

Andrea knikte. ‘Het is fijn om te weten dat de puinhoop die Wingate heeft achtergelaten opgeruimd wordt, en dat het recht eindelijk zal zegevieren.’

‘O, ja, en dan nog iets. Mylinski heeft ontdekt waarom Joyce heeft gelogen over de dag dat ze uit Parijs is teruggekomen.’

‘En dat is?’

‘Ze werd door de FBI ondervraagd over Kirklands bedrijf. Blijkbaar was ze zelf ook betrokken in een aantal louche zaakjes, en ze stond op het punt haar broer erbij te lappen in ruil voor onschendbaarheid.’

Langzaam schudde Andrea haar hoofd. ‘Zo zie je maar weer, die zusterlijke trouw was ook allemaal een wassen neus.’

‘Ja, op uiterlijke schijn moet je nooit afgaan.’ Dat was iets waar hij zelf door schade en schande achter was gekomen.

‘Hoe zit het met die blondine die Hank Sutcliffe heeft geholpen met dat tapijt? Die Ruthie Banks voor mij aanzag?’

‘Daar zijn we nog steeds mee bezig, maar het ziet ernaar uit dat Ruthie vermoedde dat haar vader erbij betrokken was en daarom dat verhaal heeft verzonnen om hem te beschermen.’

‘En mij verdacht te maken.’

‘Ja.’

‘Nou ja, ik ben blij dat het allemaal achter de rug is en dat we gewoon verder kunnen.’ Met een warme glimlach keek ze naar hem op. ‘De toekomst ziet er zonnig uit.’

Er ging een schok door hem heen. Dit was de kans waar hij op gewacht had. Hij haalde diep adem, en zei toen: ‘Ik hou van je.’

‘Ik ook van jou.’

‘Dat is alles wat ik wilde horen.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde het doosje tevoorschijn. Na nog eens diep te hebben ademgehaald, overhandigde hij het aan haar. ‘Maak maar open.’

Met trillende handen nam ze het doosje van hem aan, en met haar duim wipte ze het dekseltje open. In het zonlicht dat door het raam naar binnen scheen, fonkelde een diamanten ring. De ring die hij zo zorgvuldig had uitgezocht.

Hij durfde niets te zeggen. Sterker nog, hij durfde amper adem te halen.

‘O, John, hij is prachtig.’

Met onhandige vingers haalde hij de ring uit het doosje. Daarna nam hij haar hand in de zijne en liet hij zich op één knie vallen. Liefdevol keek hij naar haar op. Wat was ze sterk. En mooi. Er kwam een brok in zijn keel. Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar er kwam geen geluid uit.

Shit, hij wilde dit doen zoals het hoorde. Het moest een gedenkwaardig moment worden. Hij wilde haar alle reden geven om ja te zeggen, maar zijn hoofd was volkomen leeg. Toen sprak hij de enige woorden die hem te binnen wilden schieten. ‘Hij is voor jou. Als je hem hebben wilt. Als je mij hebben wilt.’

Er blonken tranen in haar ogen, die ze zo deden schitteren dat het geflonker van de diamant erbij in het niet viel. ‘Voor de rest van ons leven?’

‘Langer nog.’

Na die woorden begonnen de tranen haar over de wangen te lopen. Ze knielde naast hem neer, kroop dicht naar hem toe en drukte zich tegen hem aan. ‘Ik zou het een eer vinden om die ring te dragen, John. Ik wil heel graag je vrouw worden.’

Een overweldigend gevoel van vreugde maakte zich van hem meester. Hij trok haar dicht tegen zich aan. Zijn lippen vonden de hare en namen bezit van haar mond. Woorden had hij niet meer nodig. Noch gedachten. Het enige wat hij nodig had, was Andrea in zijn armen te hebben.

Voor altijd en eeuwig.
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